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Szegény emberek.
B u d a p est, julius 22.

(K.) N ehéz polém iába bocsájtkozni az 
o lyan h irtelen  em berekkel, akik úgy emelnek 
vádat a társadalom  ellen, hogy leugranak a 
negyedik em eletről. Az ilyen argum entum  
persze elvág m inden polém iát. Túlságosan 
csa ttanős. Azzal az összeroncsolt, vádoló h a 
lottal szem ben eleven em bernek  sohasem  lesz 
igaza, h iszen  szegény az életével pecsételte 
m eg az igazságát. A halál percében neki van 
igaza s ö reá esküsznek m indazok az elgyö
tö rt terem tések is, akiket az ágaskodó élet
ösztön csak alig-alig tud  v isszatartan i a h a 
lálos ugrástól. A m aguk ügyének m ártírjait 
látják a  tegnap és a tegnapelőtt öngyilkosai
ban  és keserű fájdalom m al bújnak össze 
tetem eik fölött. S velük is nehéz folytatni a 
polém iát, m ert m inden  válasz helyett az 
összeroncsolt ho lttestekre m u ta tn ak :

—  Ezeket tessék megcáfolni, tekintetes 
uraim ék 1

Hát tessék nekik m egcáfolni a  ha lá lt! 
Á m bár hiszen ugv sem  érne  sokat az a de- 
m enti. Hogy a holtakat nem  tu d n á  feltám asz
tani, az csak a  kisebbik ba ja  vo lna (és m ás 
se tudja), de még azokat az eleveneket sem 
tu d n á  m egállítani a  lépcsőn, akik elfáradlak 
a  küzdelem ben s m ár egyszer a fejükbe vet
ték, hogy a  nyom or szó szék e : a negyedik 
em elet, s a társadalom  azokat érti meg leg
jobban , akik onnan  beszélnek hozzá. Nem 
állítaná  m eg őket, ahogy a  vallás sem tud ta  
m egállítani. Ahogy voltak az ó-korban bolon
dos szüzek, akik leugráltak a hegyekről, m ert 
az t hitték, hogy m inden P svché t rózsafelhő
vel kapdos el a  völgyben Kupidó, úgy van 
nak  m ost m egtévelyedett em berek, akik azt 
képzelik, hogy nekik csak le kell ugraniok 
az élet hegyéről s odalenn  a völgyben el- 
kapdossa őket a világ —  vádnak.

T Á j I C A .

A szobor k a r ja i közt.
— A  Budapesti Napló e r e d e t i  t á r c á ja .  —

Irta: Á b r á n y i  E m il.

A  poros országút mentén egy Jézus-szobor 
állott. Durva terméskőből otrombán faragták. 
Koszorú volt a fején hosszú, hegyes tövisekből 
és a tövisek alól vér serkedezett és a piros vér- 
csöppek mind oda fagytak halovány homlokára. 
A csufondáros nádszálat királyi pálca gyanánt 
tartotta balkezében és meggyötört, fájdalmas fejét 
szelíden hajtotta jobb kezére.

Otromba szobor volt, durva kőből faragták, 
de azért a szegények mégis eljártak hozzá, mert 
a kőszobor tele volt reménynyel és vigasztalás
sal, mert a néma kőszájon ott lebegett a nagy, 
fonséges biztatás: „Én vagyok az ut, az igazság, 
az élet! Én vagyok a világ megváltója,aki Ítélni 
fog elevenek és holtak fölött! Boldogok, akik 
6Írnak, mert én megvigasztalom őket!“

A szegények eljártak hozzá és mezei virág
ból font koszorút tettek a fejére, ahol a vörös 
festékkel oda mázolt vércsöppek látszottak és 
bokrétát tettek a balkezébe, amelyikkel a csu
fondáros nádszálat tartotta.

Valahányszor arra mentem, egy töpörödött 
öreg asszonyt láttam a szobor lábainál. A négy 
kerek akácfa közt ülő Jézus-szobor előtt álldo
gált összekulcsolt kézzel. Imádkozott és sirt és a 
hulldogáló könnyek végigfolytak ráncos, barázdás 
ábrázatán.

Mit siratott szegény anyóka? Nem tudom. 
Mit kérheiett az iitött-kopolt szobortól, akinek 
királyi pálca helyett nádszál volt a kezében s

M ert nem  az öngyilkosság az, am in ér- I 
dem es volna itt e ltűnődni. Öngyilkosságok 
m indig voltak. De am it ezek az utolsó ön- 
gyilkosságok dem onstrá ln i akartak , az a  kü 
lönös. Valamikor, h a  egy m eghasonlott te 
rem tés önkén t vá lt m eg az élettől, az olyan 
volt, m in tha  egy buborék  p a ttan n a  szét za j
ta lanu l. Most pedig nem  is öngyilkosság, 
am elyik bom ba nem  akar lenni. Abban a 
csodálatos percben, m ikor az élet és a  halál 
m ár köszöntik  egym ást, ezek a  gyönge szö
kevények eszm ékké akarnak  nőni. Úgy m ennek 
föl a  negyedik em eletre, m int akik a  m aguk kis 
világát sem  tudták rendbe hozni, s úgy esnek le a 
kövezetre, m int akik az egész nagyvilágot ú jjá  
akarnák  alkotni. Legalább az ö erősebb 
küzdötársaik  igy szeretnék elhitetni a  meg
indu lt társadalom m al. S százával akadnak 
ilyenkor hangok, am elyek szin te fanatikusan 
kürtölik , hogy ezek a  halo ttak  beszélnek és 
cselekesznek az ö nyom orgó em bertársaik
ért. Jó isten ! ök  beszélnének és cselekedné
nek , akik életükben se vetem edtek ilyesm ire!

Szó sincs róla, sokszor van  valam i vád 
és tiltakozás az ilyen öngyilkosságokban is. 
De kár azt tú lságosan k ihasználni. Mióta a 
világ, sok form ában tiltakoztak a nyom or
gók és az elnyom ottak is az ö szenvedéseik 
ellen. Valamikor csatába szálltak, m ikor ez 
volt a szokás. És m ostanság az anark ista , a 
szocialista s ahány  ilyen szekta van, az is 
m ind tiltakozik a m ag-’ m ódja szerint. Az 
egyik a  törvény terü letén  s nyilván előbb-utóbb 
sikert is a ra t, a  m ásik isteni és em beri tö r
vények ellenére s nem  is fog hozzá hajolni 
se Isten , se em ber. Soha. H a pedig valaki
nek  n incs elég ereje, hogy a küzdő tábo
rokba álljon, az persze fölm enekül a  —  ne
gyedik em eletre, vagy ah o n n an  még ajtó  visz 
H alálországba. De ez is csak  egy form ája a 
tiltakozásnak s nem  is je len t többet, m int 
akárm ilves m ás tiltakozás. Sőt inkább keve-

akinek a homloka tele volt tövissel és megaludt 
vérrel? Nem tudom.

De sokszor elmélkedtem igy, a mikor elha
ladtam mellette: Istenem, hát igy is eltelhetik 
egy emberi élet? Hasonlítsd össze ennek a vén 
koldus asszonynak az életét egy király gondjai
val, egy miniszter nagyravágyásával, egy dús
gazdag’ arisztokrata fényűzésével, egy híres mii
vész dicsőségével, egy nagy iró hatásával, egy 
diadalmas hadvezér tetteivel, a kinek a paran
csára ezer ágyú bömböl és százezrek rohannak 
szabályos mozdulatok közt a halálba! Minden
nap száz luxus-vonat csattog keresztül Európán 
ördögi gyorsasággal. A rotációs gépek ontják a 
szenzációkat. Óriás meggazdagodások és rettene
tes bukások a börzén. Veszett harsogással fúj
ják a reklám trombitáit. A parlamentek dula
kodnak, becsvágyó tábornokok államcsínye
ket készítenek ölő, dinamit bombák pattog
nak az utcákon, hatalmas jogászok síkra száll
nak az üldözött igazságért, rálőnek a kirá
lyokra és a tengeri fürdőkben mulat az olegáns 
világ! Mennyi mozgás, mennyi hir, mennyi di
csőség, mennyi élvezet, mennyi hatalom, mennyi 
esemény minden pillanatban! És ez az öreg asz- 
szony nem tud mindezekről semmit. Fáradt lá
baival el vánszorog reggel a kőszoborhoz. Életé
nek más mozgása nincsen. Ott marad késő estig 
a kőszohor lábainál. Életének más tartalma nin
csen. Üldögél a szobor talapzatán. Imádkozik 
hozzá és homályos szemeiből sokszor könny szi
várog és a könny ott marad barázdás képén, 
mint a kőszobor homlokán a tövis alól kiserkodő 
vér. Néha mezei virágból font koszorút hoz és 
reszkető kezekkel ráteszi a szobor fejére. Más 
társnsága nincs, csak ez a néma kőszobor. Más 
nem kell neki, csak ez a durván faragott kő- 
szobor, aki baljában csufondáros nádszálat tart

Lapunk mai szám a húsz o ld a l

sebbet. Csak az em beri szívben virrasztó 
részvét fösti m egdöbbentőbbnek az ilyen h ir
telen tiltakozást. H át m ért kellene ezeken az 
öngyilkosságokon sokáig e ltűnődn i?  A tilta
kozásnak ez a  form ája aligha fog nagyon 
d ivatba jönn i, m ert az élet szép, hajh , még 
a  nyom orúságaival egyetem ben is nagyon 
szép s a negyedik em eletről ugyan szép le
het a kilátás, de m ár a  kiugrás ném iképpen 
veszedelm es.

A ztán a m agyar em ber nem  is szereti 
úgy a végleteket. Á szegénység neki nem  
m áról való ism erőse s hozzászoktatta m ár, 
hogy bizonyos hum orral nézze. Nem veri be 
m iatta sem  a m ás fejét, sem a m agáét. 
Inkább elgunyolódik rajta, m ondván :

—  Hogy az a m ágnás különb u r volna 
énnálam ? Már hogy énnálam ? Olyan nincs. 
Igaz ugyan, hogy nagy latifundium a van  s 
legalább kétszáz em ber él meg u tána . De 
egyik sem olyan jól, m int ö. É nutánam  pedig 
megél egy csom ó fiskális, ügynök, boltos, 
végrehajtó és mind jobban él, m int én. Hát 
ki a nagyobb u r ? És az adóval is, hogy 
vagyunk, én meg az a m ágnás?  Akármilyen 
m ágnás és h a  sohsem  já r  is gyalog, az adó
já t m égis csak be kell küldenie az adóhiva
talba. Legfölebb, hogy fiakkeren küldi. Én 
nem . Egy tapod ta t se megyek. A  hivatal jö n  
hozzám, kocsin. S aztán  válogathat m agának 
adóba, ahogy nek i tetszik : asztalt, széket, 
vánkost, takarót. Hát ki a  nagyobb u r?

így gúnyolódik és ilyenform án a m a
gyar em ber, ha  szegény. Vidám ruhába  dugja 
azt a keserű fickót, aki sanyargatja. De az a 
vidám ru h a  azért tükör is, hogy a nagyurak 
kinézhessék belőle, mi m inden baj b án tja  a 
szegény em bert. Talán keleti kényelem  ez?  
Vagy bolondság ? Oh nem . Tessék elhinni, 
hogy ez is egy m ódja az igazságtalanságok 
ellen való tiltakozásnak. Ér annyit, m int a 
szociálisták tün tető  körm enete s föltétlenül

királyi pálca gyanánt és fájdalmas fejét jobb 
kezére hajtja, szótlanul, szelíden. így él, ki 
tudja, mióta? S igy fog élni halála nap
jáig. Egyszer majd megtalálják a kőszobor 
lábainál. Száraz ujjai örökre összekulcsolód- 
nak és homályos szemeiből nem szivárog 
több könnycsepp. Akkor majd elviszik onnan 
és ásnak neki sirt a legolcsóbb sírok közt és a 
kopár göröngyök közé irgalomból tán oda tűz
nek egy névtelen fejfát. Volt, nincs. De hát nem 
igy végzödik-e minden karrier a világon ? Hab
zsold össze a föld minden élvezetét, legyen a 
hatalmad rengeteg, legyen a gloárod mesés, élj 
bár királyok, császárok, miniszterek társaságá
ban : életed éppen úgy elröpül, mint a vén kol
dusasszonyé, éppen úgy végzed te is, mint a vén 
koldusasszony, akinek az egzisztenciája alig kü
lönbözött egy hervadt falevél zörgő semmiségétől 
s akinek nem volt más társasága, csak egy 
otrombán faragott, néma kőszobor, nád-szállal a 
balkezébon és véres tövisekkel a homlokán 1

*
Én tudtam ezt. És éppen ezért nagy rész

véttel néztem a szegény öreg asszonyra, vala
hányszor elmentem mellette a fasoros ország
úton. És sokszor egypár garast dobtam a köszo- 
bor lábainál üldögélő anyóka mellé, ámbár az 
öreg asszony sohasem koldult, sohasem állított 
meg senkit a járókelők közül.

Én tudtam ezt. De Gál Péter nem tudta, 
mert Gál Péter kemény, gőgös, elbizakodott 
ember volt. Egyszer együtt mentünk el a kőszo
bor mellett. A vén asszony éppen ott ült. Imád
kozott és csendesen sirdogált. Észrevettem és 
oda akartam dobni a garasomat, de Gál Péter 
félrelökött, elkezdett káromkodni és durván rá
förmedt az öreg asszonyra:

— Mit szipákol itt, maga vén szipirtyó?
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egészségesebb, m int az öngyilkosság. Egy hosszú 
nem zeti élet szakadatlan  sanyarusága  érlelte 
m eg ezt az életfilozófiát mely elég érdes, hogy 
a hatalom  figyelmét felköltse, de nem  olyan 
sötét, hogy a szegény em ber életét még job 
ban  elkeserítse. S ha ezer esztendőn keresz
tül bevált, nem  fog csütörtököt m ondani 
ezu tán  sem . Azért h á t ám  hulljon egy pár 
könnycsepp a dem onstráló öngyilkosok miatt 
is, de attól még se tartsunk  tán , hogy az 
öngyilkosság divatba jön , m int például a kri- 
nolin . Még rövid időre sem . . .

BELFÖLD.
Trencsénvárm egye uj főispánja. Mini a hiva

talos lap mai száma jelenti, a király a belügyminisz- 
térum ideiglenes vezetésével megbízott miniszter- 
elnök eléteriesztésére Stalavszky Gyulát Trencsén- 
vármearye főispánját ez állásától huzsó szolgálatainak 
elismerése mellett saját kérelmére fölmentette Sza- 
lavszky helyébe Osztroluczky Géza nagybirtokost ne
vezte ki a király Trencsénvármegye főispánjává.

Frogrammbesxéd. Fórd'smarfy Béla az i^azság- 
ügyrainiszterium államtitkára ma Nyitra-Zsámbokréthra 
utazott, ahol m nt a szabadéivüpárt képviselőjelöltje 
holnap vasárnap délután mondja el pros-rammbeszé- 
dét. Az államtitkár hétfőn reggel visszaérkezik a 
fővárosba.

A horvát ellenzék akciója. A horvát egyesült 
ellenzék arra kérte a horvát tartománvgyülés elnökét, 
György erics Vazót, hoLry a tart »mánygyülést a horvát 
nép közt uralkodó Ínségre való tekintettel rendkívüli 
ülésszakra hívja egybe, amely gondoskodnék az Ínség 
enyhítéséről. Mint zágrábi levelezőnk táviratozza, 

elnök visszautasította a koalíciónak kérel
mét, minthogy az Ínség nem altalános és a kormány
nak különben is elegendő eszköze van arra, hogy a
szükséges intézkedéseket megtegye.

Petőfi emléke.
B u d a p e s t ,  ju liu s  22 .

Hazafias kegyelettel készülődik a magyar nem
zet Petőfi emlékezetének ünneplésére. Természetesen 
az irodalmi és közművelődési társulatok vették ke
zükbe az ünneprendezés munkáját és elismerésre 
méltó agitálásukmk köszönhető jórészt, hogy a nagy- 
közönség is lelkesen sorakozik az ünneplők mellé.

A budapesti Ljságirók Egyesülete a julius 31-iki 
segesvári Petőfi-ünnepen a következő tagokkal

képviselteti magát: Balkay Béla, Cziklay Lajos, 
Clair Vilmos, Gara József, Lovúszy Márton, Neszmély i 
Artúr és Szatmári Mór. A Potóíi-szoborra díszes ba
bérkoszorút helyez nz újságírók küldöttsége; a ko
szorú szalagjának felírása a következő:

„1849 julius 31—1899 julius 31. A Budapesti Új
ságírók Egyesülete.1*

Bartók Lajos, a Pttöfi-Társasdg alolnöko felkéri 
a tá rsság  tagjait, hogy 24-én hétfőn délután öt 
órakor jelenjenek meg a lakásán (Szentkirályí-utoft 
22.) tartnndó értekezleten.

Az országgyűlési néppárt nevében János
elnök levelet inté-Ht a Petöfi-Tár saság eluöbségéhez, 
amelyben bejelenti, hogy a pártot az emlék-ünnepen 
dr. Major Ferenc és Farkas József országos kép
viselők fogják képviselni.

A Matica Srbska irodalmi társulatot Hadzsits 
Antal elnök képviseli Segesvárott.

A Tökölyanum nevében Popoviie István Vazul 
országgvülési képviselő fog részt venni az em
lékünnepen.

Az Eötvös-alap Orszáqos Tanítói Egyesületét és a 
Afagyarorszáqi Tanítók Országos Bizottságát a seges
vári ünnepen üjváry Béla a Néptanítók Lapja szer
kesztője képviseli. A budapesti iinnenen szintén kül- 
döitségileg vesz részt a két egyesület Somlyay 36- 
zcef, az Országos Bizottság alelnökének vezetése 
mellett.

Pótsa Latos, Háromszék megye főispánja érte
sítette a Petőfi-társaság elnökségét, hogy a soges- 
vari ünnepre 23 tagú deputációt vezet.

A Hazafias szövetséq az u'városháza közgyűlési 
termében lartandó Petőfi-ünnep programmját már 
megállapította.

A budapesti Petőfi-ünnepen mintegy kétszáz 
tagból álló dalárda fogja elénekelni a Honfidalt és a 

Ezt a hatalmas énekkart Lunq György szé
kesfővárosi tanácsnok, mint az országos daláregvo- 
sület elnöke alakítja össze Bcllowts Imre országos 
karnagy vezetése alatt a Budai Dalárda, a Ganz-qyári 
daloskor a Törekvés és a Budapesti polgári dalkör
tagjaiból.

Az Országos Nemzeti Szövetség a lelkes felhívást 
bocsa tott ki a magyar honleányokhoz.

A fővárosban székelő nsztaltnrsaságok köz
pontja a segesvári ünnepen Kein Pál elnökkel kép
viselteti magát. A julius 30-iki fővárosi ünnepélyen 
küldöttségileg vesz részt és este 7 órakor ünnepélyt 
rendez Baross-utca 45. sz. a. helyiségében. Az al
kalmi beszéd tartására dr. Visontai Soma orsz. kép
viselőt kérik föl.

A budapesti egyetemi ifjúság nagyszámban 
képviselteti magát a Petőfi-emlékére rendezendő ün
nepélyeken. A rendező-bizottság felszólítja a kül
döttségekbe feliratkozott egyetemi hallgatókat, hogy 
az indulás és gyülekezés megbeszélése végeit, julius 
28-án délelőtt tiz órakor az egyetemi körben jelen
jenek meg. A küldöttségekbe csak julius 24-ikéig 
lehet jelentkezni a bizottság elnökénél az egyetemi 
körben, mindenkor délelőtt 10—11-ig.

A kolozsvári hirlapirók Otthon köre tegnap dél
után tartott gyűlésén egy száz koronát szavazott

meg a Petőflházra. A kör hét taggal képviselteti 
magát a Petőfi ünnepélyen.

Kolozsvár városa hivatalosan ünnepli meg va
sárnap Petőfi halála évfordulóját. Petőfi 49-es lakása 
elé — mely emléktáblával van megjelölve, az ösz- 
szes polgári és nópzenokarok közreműködése mel
lett felvonulás lesz ; a dalegyletok eléneklik a Hym- 
nust, Szózatot, aztán emlékbeezéd és szavalat lesz. 
Majd a városház előtti téren Nagy Viktor helyettes 
polgármester tart beszédet.

(A szászok a Petőfi-ünnepen.)
A Petőfi-ünnepet nemzetiségi részről semmi 

disszonáns hang sem fogja zavarni. A szászok a 
nagy költ* emlékéhez méltóan kívánnák részt venni 
az ünnepségén. A szászoknak erről a komoly, érett 
állásfoglalásáról Bartók Lajos, a Petőfi Társaság al- 
elnöke a következőket mondotta:

A most tartandó ünnepélylyel meg lesz Pe’őfl- 
nek az az uj elégtétele, hogy ismét leomlik egy 
gátja a haza fiai közt az általános testvéri érzetnek. 
A passzív magatartásnak vége, a szászok együtt iinno- 
pelnek n magyarsággal.

Mikor a segesvári nemzeti ünnepet rendezni 
kezdte a Pe őfi-Tarsaság, pár nap múlva sürgönyt 
kaptam egy előkelő magyar politikustól. Azt ajánlotta, 
hogy az ünnepély Fehéregyházán tartassék. Függő
ben tartottam a választást. Egyik tevékeny politikai 
iró barátom sietett tudtomra hozni, hogv ő már a 
segesvári ünnepségről beszélt Pddner Ferenc szász 
képviselővel a Hazban, aki nagy készséggel nyilatko
zott a szászoknak nz ünnepélyen való részvételükről. 
Már ekkor mind Pildner Ferenc, mind Traschenfels 
Emil bo volt jegyezve a résztvevők névsorában. 
Pildner képviselő ur óhajtásomra, hogy beszéljük 
meg a dolgot, másnap meglátogatott. Nem volt köz
tünk legkisebb nézeteltérés sem. Biztosított, hogy ők 
valamennnyien ünnepelni fognak. Felemlítette, hogy 
Petőfit különben is mennyire is méltányolták az er
délyi szászok. Aíeltzl Hugó, a kolozsvári egyetem 
tanára már régebben egy kötetet fordított belőle, 
Melos Henrik, volt segesvári ügyvéd legjobb for
dítója Petőfinek.

Walbaum Frigyes segesvári polgármester szives 
készséggel fogja városát képviselni, közreműködésre 
kész Wolf Károly, a szebeni szász takarékpénztár igaz- 
natója, vezérlő politikus, a szász Central Ausscbuss 
elnöke, valamint Alelzer Vilmos segesvári képviselő és 
Siettem Valbaum polgármester. Megkaptam 
István alispán értesítését, aki minden tevékenységgel 
látott a rendezéshez, azt írja, hogy a rendezésben a 
szászok is készséggel résztvesznek. Az ebédbizottság el
nökségét Teutseh nagykereskedő vállalta el. Ma dél
után kaptam aztán értesítést, hogy a segesvári szusz 
irányadó körök és az előkelő polgárság előzékeny
séget tanúsítanak a Petőfi-ünnepély iránt. Segesvár 
városa épp úgy, mint Nagyküküllö vármegye hivata-

Menjen dolgozni, ha van ép keze-lába. Ha pedig 
tehetetlen, ne csavarogjon, hanem menjen a sze
gények házába! Ne lopja itt az időt ennél az 
ostoba kődarabnál! Mit rimánkodik hozzá? Segít 
magán ez a fancsali feszület?

A vén asszony bámulva nézett a haragos 
emberre, mintha nem értett volna semmit a döly- 
fös beszédjéből. Nem válaszolt, csak a kezei 
remeg: ek még jobban, csak a könnyei folytak 
még keservesebben.

Védelmembe fogtam az öreg asszonyt.
— Ne bántsa! Ki tudja, monnyit szenve

dett és mennyi vigasztalást talál ebben a szobor
ban, akihez imádkozik? Ebben a kődarabban 
Jézust látja maga előtt, a szegények gvámolát, 
aki letörli a szenvedők könnyeit és üdvösséget 
Ígér a nyomorultaknak!

— Hitvány babona 1 — zúgott föl dölyfösen 
Gál Péter. — Á renyheség és a butaság hozza 
ide ezt a csavargó népet. Lettek volna szorgal
masabbak, éltek volna okosabban 1 Tisztességes 
embernek imádkozás nélkül is jól megy a sora. 
Haszontalan korhelyeken nem segit semmiféle 
köbálvány! Tegye jobb helyre a garasát. Ezek 
úgy is mindjárt a csapszékbe viszik. A részeg
séget akarja előmozdítani?

így beszélt Gál Péter, a nábob, a kamarás, 
a méltóságos ur. És mért beszélt ilyen büszkén, 
ilyen durván, ilyen pimaszul ez az ember? Azért, 
mert ennek az embernek minden sikerült, mert 
ez az ember gazdag volt, ez az ember boldog 
volt. Nem érzett soha semmit az élet nyomorú
ságaiból. A balsors elkerülte, a szerencse tenye
rén hordozta. Még nem alázta meg senki 1

Do én a garasomat még s a szegény koldus- 
asszonynak adtam. S nekem úgy tetszett, hogy

a kőszobor, amint jobb kezére hajtott fájdalmas 
fejévol ült a helyén : nyájasan mosolygott rám 
véres ujjain keresztül s helyeselte azt, amit 
mondtam és helyeselte azt, amit cselekedtem.*

Öt napig vadászott már rengeteg erdőségei 
közt Gál Péter, öt napig éltek lukullusi módon 
az úri kompánisták Gál Péter különböző kasté
lyaiban, amikor a Budapestről küldött telegramra 
végre rátalált.

A táviratban csak ennyi állott: Jöjj áronnál. 
Ágneske nagybeteg! — A felesége neve volt 
aláírva.

Gál Péteren egyszerre végigfutott a hideg 
és homlokán kiütött a verejték. Ágneske volt az 
egyetlen leánya, aki tiz évi meddő házasság után 
született. Amikor elment hazulról, Agneske ak
kor töltötte be a hatodik évét és a születésnapot 
fényes lakomával ünnepelték a budapesti palotá
ban. Gál Péter imádta ezt a leánykát. Es lehetett 
is imádni,, mert csupa ész, csupa báj volt a kis 
teremtés, Agneske volt a gazdag Gál Péter leg
nagyobb kincse, boldogságának a netovábbja. És 
ez a drngalátos jószág most veszendőben van, 
most, iszonyú távolságra tőle . .  .

El sem búcsúzott a cimboráitól, úgy sietett. 
Lóhalálában vágtatott a legközelebb eső vasúti 
állomásra és a legolsö gyorsvonattal hajrá Buda
pest felé.

Bebukott az ajtón, tántorogva, mint egy 
részeg. Ellökte az apácát, aki éppen a küszöbön 
állott, nem,vette észre a feleségét, csak rohant 
oda, ahol, Agneske feküdt.

— Agneském! Papa itt van! Papa elker
geti a csúnya betegséget! . . .  Látod a papát, az 
édes papát ?

Agneske nem látott semmit. Lángoló arccal, 
csukott szemekkel feküdt a hótehér párnán és 
félrcbeszélt. Melle zihált, torkából sivitva ömlött 
a lélekzet. Kis szája minduntalan eltorzult és 
apró kezei görcsösen tépték a selyempaplant.

Három tudós doktor, három egyetemi tanár 
konferált a félhomályba burkolt szobában. Egyi
kük komoly, szomorú arccal odalépett hozzá.

— Méltóságos ur, legyen erős 1 A mai éj
szaka válságos lehet, de nincs kizárva minden 
reménység. A mire az orvosi tudomány képes . . .

Gál Péter felszökött a helyéről.
— Pokolbn minden tudománynyal, ha Ág- 

noskén nőm tud segitoni!
Valamit törni, zúzni akart. A professzorok 

ijedten húzódtak hátra. Gál Péter fölemelt ököl
lel utánuk. Ekkor egy elogáns, kisirt szemű asz- 
szony állott elébe. Csak most látta meg a fele
ségét. A nyakába borult, mint egy nagy gyer
mek és elkezdett görcsösen zokogpi.

— Á.gneském 1 Agneském! Ágnoske meg
hal! Ha Ágneske meghal . . .  én is m eghalok... 
te is meghalsz! Mindenki meghal! Agyonlövöm 
az egész világot!

Visszarohant az ágyacskához, csókolta, 
falta Ágnoske forró kezeit, odahajolt a szájához 
és vad gyönyörűséggel szivta be a ragályt a kis 
leány sivitó lélekzetéböl.

Olyan volt, mint az őrült. Egész éjjel fel 
és alá futkosott a szobákban. Néha leült Íróasz
tala elé és remegő kézzel, iszonyú kusza voná
sokkal végrendeletet irt. Majd a fegyvertartóhoz 
rohant és megtöltötte minden pisztolyát. Hajnal 
fölé, félig ájultan, lezuhant egy karosszékbe és 
nyögve, sóhajtozva elszenderodett.

És ekkor megjelent előtte az otrombán
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losíD vesz részt az ünnepélyen. A küldöttségek az 
előkelő szász polgárság vendégszerető házaiban 
papnak szállást.

KÜLFÖLD.
úroluchowskl és Hohenlohe ta lá lk ozása .

\  Neues Wiener Tagblatt értesülése szerint, mint 
nekünk Bécsböl táviratozzak, Hohenlohe herceg 
német birodalmi kancellár augusztus 2-ikán Alt- 
jusséba érkezik. A herceg ott 9-ikén gróf Golu- 
chewslci közüs külügyminiszterrel találkozik.

Osztrák pártok a k ieg y ezés ellen . A reicbs- 
ríth német-haladó pártja, mint bécsi tudósítónk távira- 
tozzs, ma a kiegyezésről szóló szükségrendelet ellen 
liltahoző manifesztumot tett közzé, amelynek legérde
kesebb része igy szól:

Az alkotmányt, amelynek a nép jogait 
bástyaképp kellene megvédelmeznie, a 14-ik 
szakaszszal való visszaélés következtében 
voltaképpen felfüggesztették. A Magyarországgal 
való kiegyezést, amely évek sorára szabá
lyozza a mi gazdasági viszonyainkat, a 14-ik 
szakasz alapján alkotmányszegés utján lép
tették életbe. A kiegyezés tartalma Auszt
ria gazdasági érdekeinek érezhető meg
károsítása, s ezt az osztrák államfél egész 
gazdasági feilődésére nézve veszedelemnek 
kell tekintenünk. Igaz ugyan, hogy egy időre 
fönntartják a Magyarországgal való vámközös
séget, do a vám- és kereskedelmi szövetség 
lejáratáról szóló szerencsétlen határozatok 
már ma bizonyossá teszik, hogy további meg
újítása nem fog megtörténni, hogy a külfölddel 
kötött kereskedelmi szerződéseink lejárata, 
után a szerződések megfelelő meghosszabbí
tását vagv megújítását meg nem érjük, úgy 
hogy szinte szándékosan idézték föl a vám- 
háboru veszedelmét.

A kiegyezés, melyet a népképviselet bele
egyezése nélkül léptettek életbe, az alsóbb 
néposztálvokat különben is terhelő fogyasz
tási adókat még jobban fölemelte. A cukor
adót szintén fölemelték és ezzel a nép egyik 
legfontosabb élvezeti és fogyasztási cikkét 
megdrágították.
A manifesztum igy végződik :

Minthogy a kormány a reichsrathot a 
törvény ellenéro félretolta, a kormány eljárá
sát a kellő helyről nem tudjuk kellőon meg
világítani. Ebben a pillanatban tehát arra 
kell szorítkoznunk, hogy az egész nép előtt 
ünnepies óvást teszünk és tiltakozunk a kormány 
eljárása, valamint a Magyarországgal kötött 
kiegyezés ellen, mely semmis és érvénytelen, s 
amelynek jogi ereje nincsen. Amennyiben raj
tunk áll, mindent el jogunk követni, hogy vé
get vessünk e jog- és törvényellenes álla
potnak s ismét alkotmányos állapotokat te
remtsünk meg. Reméljük, hogy még fölvir

faragott kőszobor. Sötét volt körülötte minden, 
csak a kőszobor ragyogott nappalt világosság
ban és ez a csodálatos fény a magasból 
jött. Hófehér-ruhás angyalok állottak a szobor 
mögött. Ezek is ragyogtak és számuk beleveszett 
a végtelenbe. De minden angyalnál szebben tün
dökölt a kőszobor és a szobor karjai közt ott pi
hent csöndesen, boldogan Agneske, a loánya.

— Ágneském! Angyalkám! nyöszörögte 
Gál Péter és karjait rimánkodva tárta ki a szo
bor felé.

És a kőszobor szeliden megszólalt és hangja 
átcsengett az egész mindenségen:

— Ágncske nálam vanl Gyere hozzám 1 
Visszaadom 1 . . .

Gál Péter fölébredt. Ágnesko dadája éppen 
akkor ment keresztül a szobán. A hatalmas ur 
támolyogva hozzárohant és rejtelmes arccal el
mondta álmát az egyszerű parasztasszonynak, aki 
sürü fojcsóválásokkal kisérte ura elbeszélését.

— Dada! Engemet hív a Jézus! Engemet 
vár az a kőszobor! ■ . . Dada! Elmenjek ?

— Menjen a méltóságos ur 1
— Dada! Mit csinálnak az orvosok?
— Ott vannak Ágneskénél 1
— Csitt, dada, csittI Ne szóljon senkinek! 

Mindjárt visszajövök! Megyek hozzá 1 Nekem 
megígérte, hogy visszaadja! . . .

— Menjen a méltóságos ur!
És Gál Péter kisurrant a lakásból és bele

vágta magát egy fiakkerbo és egyenesen kihajta
tott a poros országutra, a kerek akácfák elé. Az
után hajadonfővel odajárult az otrombán faragott

rad a nap, melyen Thunt és bűntársait 
nlkotmányszegésük miatt felelősségre fogjuk 
vonhatni.
Hasonló manifesztumot tett közzé a szabad né

met egyesülés is.

A u sztr ia  és N ém etország. A Kreuz-
zeiíung mai számában figyelemreméltó cikk jelent 
meg egy volt német államférfiu tollából. A cikk 
azzal a hangulattal foglalkozik, amelyet Ausztria 
és Németország most egymással szemben egészen 
leieplezetlenül nyilvánít. Ez idő szerint — igy szél 
a cikk — növekedő aggodalommal kell az osztrák- 
magyar-német szövetségre tekintenünk, amelyet 
Bismarck teremtett meg, alapul vevén a történeti 
hagyományt, az uralkodók személyes barátságát 
és a két ország népeinek rokonszenvét. Az ural
kodók kölcsönös barátsága ugyan ma is a régi, 
do a két ország kormányainak egymás közt való 
viszonya ma meghidogült. Az osztrák kormány 
németellenes magatartása Németországban ellen
hatást keltett és olyan tüntetésekre adott alkalmat, 
amelyok viszont az osztrák kormányt lehangol
ják. A Kreuzzeitung cikke a baj orvosságául ajánlja 
egy oly kormány kinevezését, amely német 
opportunistákból, lengyelekből és klerikálisokból 
állana. Ennek a kormánynak szükség csotén ki 
kelleno mondania Prágára és a szláv tartomá
nyokra az ostromállapotot.

A cikk tendenciáját természetesen nem te
heti magáévá a német kormány, de az mint a 
változott idők jela minden tekintetben érdekes.

A belgrádi m erénylet.
Er.dapeat, jnlina 22.

A. radikális párt, melynek legkiválóbb tagjai 
most már a belgrádi börtönökben ülnek, minden 
áron azt akarja, hogy az európai sajtó mozgal
mat indítson a.~ ellen a hajsza ellen, amelyet 
Milán Szerbiában a radikálisok ellen megindított. 
Egy célt már elértek: a bünper tárgyalása bi
zonyos tekintetben nyilvános lesz, amennyiben 
jelen lesznek ott a különböző hatalmak nagy
követei, akik ügyelni fognak arra, vájjon a pör 
mogmarad-e a jogi mederben s nem éleződik-e 
ki politikai irányban. Arról tehát nem lőhet szó, 
hogy Szerbiában a Dreyfus-afférek egész sora 
támadjon. Ez nyilván nem kellemes Milán király
nak, aki miután most már nem nem rendelkezhe
tik szabadon az elfogott radikálisok élete-halála fe
lett, azzal elégítette ki bosszúvágyát, hogy ma végig- 
vizitálta a börtönöket és szemlét tartott a fogoly 
ellenfelük felett. Fölösleges és emberileg nem 
szép cselekedet volt ez. Elvégro nem a szuve
rének föladata a börtönfelügyelők tisztét végezni, 
Milán sokkal okosabban cselekedik vala, ha az 
Ítélet kihirdetéséig teljesen távoltartia magát az

kőszobor talpához, letérdelt elébe és imádkozott 
hozzá sokáig, összekulcsolt kézzel, alázatosan:

— Add vissza Agneskémet, édes Jézusom 1
A napsütött országúton egymásután vágta: tak 

a fogatok és a benn ülők csodálkozva látták, 
hogy egy sznlon kabátos, előkelő ur hajadonfővel, 
térdelve imádkozik az otrombán faragott kőszo
bor lábainál. Olyan szépen, olyan alázatosan, 
hogy egy csöppet sem szégyelli magát a fogatok 
úri publikuma előtt.

Csodálatos véletlen, de csakugyan úgy volt, 
hogy amikor Gál Péter dúlt arccal, könnyes sze
mekkel visszatért a lakására, Agneske túl volt 
minden veszélyen. *

Az orvosok gratuláltak Gál Péternek:
— A krízis szerencsésen elmúlt. A betegség 

lefolyása egyenesen bámulatosnak mondható!
Aeneske bágyadt, do r  osolygó szemekkel 

nézett Gál Péterre:
— Apuci! Nekem már nincs semmi bajom! 

Adja ide a kis nyulat, amit Ígért 1
Gál Péter csak sirt, csak novetett, csak 

ölelte-csókolta búgó szeretettel a gyönyörű loány- 
kát. Nem tudott szólani.

Amikor végre megjött a szava, harsány 
hangon felkiáltott:

— Komornyik 1 Öltözzön gálába 1 Elmegy a 
hintómon a hegyek közé. Ott a Jézus-szobor 
előtt egy öreg koldusasszonyt talál. Azt az öreg 
asszonyt elhozza ide és az a koldusasszony ma 
nálam ebédel — és ott fog ülni az asztalfőni 
Azon a helyon, ahol két héttel ezolőtt a főher
ceg ültl

ügytől, amelyben ö érdekelt fél, tehát részre- 
hajlatlan nem lőhet. Szerencse, hogy 24-ín már 
olkezdődik a tárgyalás. Addig remélhetőleg nem 
követnek el több oktalanságát a hivatalos szerb 
körök.

Ma az a hír terjedt el Budapesten, hogy 
Gyergyerics miniszterelnök és kormánya lemon
dott. A hír o percig nem bizonyult valónak. De 
nincs kizárva, hogy találó prófécia volt.

Belgráa, julius 22.
Hivatalos jelentések szerint azoknak a száma, 

akiket a Milán király ellen elkövetett merénylet ügyé
ben vádolnak, összesen huszonhat. A rögtönitéló bíró
ság juliua 25-én kezdi meg a tárgyalását.

ZImony, julius 22.
Belgrádból érkező jelentések szerint a vizsga- 

latot a merénylet dolgában befejezték. Pasics és Tau- 
sanovics volt miniszterek, Gyurics főpap, Liotics és 
Proiics, az Odjek szerkesztője ellen, mint a merénylet 
vezetői ellen indítottak eljárást. A többit csak azzal 
vádolják, hogy tudtak a merényletről.

Belgrád, julius 22.
Milán főhadnarancsnok tegnap délután, mielőtt 

a várban levő főhadparancsnoksági épületből a 
konakba hajtatott volna, betért a vársáncok falaiba 
épített börtönudvarra és sorra megvizsgálta az odúk
nak nevezhető börtönöket, melyekben a radikális 
vezérférfiak és más párthiveik fogva vannak. A fog
lyokat a legszigorúbb őrizet alatt tartják. A 
tőhadparancsnok különösen az iránt tett nagy 
óvóintézkedést, hogy a foglyok egymással ne 
érintkezhessenek.

A foglyoknak  nem  engedték m eg, h og y  a 
saját költségükön táplálkozhassanak.

Belgrád, julius 22.
A rögtönitélő biróság e hő 2-i-ikén kezdi 

meg a merénylő s a fngra levő állítólagos össze
esküvők ellen a tárgyalást, melyet a nyilvános
ság kizárásával akartak megtartani. A belgrádi 
külföldi diplomácia tanácsa következtében a tár
gyalás nyilvános lesz, nehogy az ítéletekhez gvanu 
férhessen. A tárgyalásokat a külföldi diplomaták, 
a kormány egy-két tagja, egynéhány ügyvéd és
3—4 kormánypárti hirlapiró fogja végignézni. 
Idegeneket nem bocsátanak a tárgyalási terembe.

Belgráa, julius 22.
A szerb hivatalos lap mai száma kösli, hogy 

Sándor király Nisolics Visza matrózt. Debej Inocent 
és Müller Jakab kormányosokat a Takova-rend V. 
osztályú keresztjével tüntette ki, amiért a Szávz- 
telyőból Enezsevics Györgyöt, a merénylőt kimen
tették.

ZImony, julius 22.
Gruics Száva tábornok, volt pétervári követ, 

ma este gyorsvonaton Belgrádba érkezik. Gruics 
ellen Tesznicshez intézett kompromittáló levoloi 
miatt vizsgálatot indítanak, de szabadlábon hagy
ják őt, mert nem tartanak szökéstől. A rögtön
itélő biróság először a statárium kihirdetése óta 
elkövetett bűncselekmények felett fog Ítélni és a 
merénylet ügyével csak akkor foglalkozik, ha a  
folyamatban levő vizsgálat be lesz fejezve.

Pétervár, julius 22.
Gruics tábornokot, a belgrádi merénylet miatt 

állásától elmozdított pétervári követet a minap meg- 
interviewolta egy orosz újságíró.

— Azzal vádolnak, — igy szólt Gruics —  
hogy részom van a Milán király ellen elkö
vetett merényletben. Vádjukat arra a levélre 
alapítják, amelyet én Vesnics barátomnak Ír
tam Belgrádba. Pedig e levélben éppen az 
ellenkezője volt annak, amit rám fognak j 
azt Írtam, hogy a pártok küzdelmében nem 
veszek részt, mert elvesztettem minden bi
zalmamat a pártokban. Mindössze azt az egy 
megjegyzést tettem, hogy a szerb kormány 
mostani politikája nem felel meg Szerbia 
igazi szükségleteinek. Ugv látszik, ezért gya
nakszanak rám. De elmegyek Belgrádba, 
mert nem félek a jövőtől. Mint hazafi saj
nálom Szerbiát, de megteszem kötelessége
met, ha tudnám is, hogy áldozatul kell es
nem a szomorú eseményeknek.

Nápoly, julius 22.
A Corriere di Napolt írja, hogy az olasz kor

mány belgrádi követsége utján figyelmeztette a szerb 
kormányt, hogy a radikálisok ellen inditott bajszá
ban mérsékelje magát.

F é n y k é p é s z e t i  m ű k e d v e l ő k n e k !
Kitüní r é n y k é p é s z e t l sza lon- éa n ta z é  ap p arátn an k , uj, felülmúlhatatlan p illa n a t!  k é z l-a p p a r á ta a a k  

I W t  O L. L- A - c s á s z á ri és k irá ly i u d v a ri s z á llító n á l, B É C 8, Tnchlnnben  0 . axám.
Kívánatra nagy képaa árjegyzék. Ezen ttzletág alapit latoU  lS M -lten .
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Az uj D reyfus-per.
P ir ii ,  julius 22.

Wiilsin-Estcrházy megint beszéltet magáról, 
vagyis újra boldogítja a világot leleplezéseivel. 
Ezúttal is az .igazságot/ mondja el a Dreyfus- 
figyről, bizonyára apró pénzre váltva eddig oly 
féltékenyen őrzött titkait. Természetesen most is 
mást mond, mint azelőtt, mert nála az .igazság" 
alkalmazkodik rosszul kieszelt terveihez. Egy 
hónappal ezelőtt még azt mondta az uhlanus 
őrnagy, hogy Sandherr ezredes megbízásából 
ajánlkozott kémnek Schwarzkoppen ezredes előtt 
és igy bírták rá a bordéré megírására. 
Most meg azt állítja, hogy Jferaer és Bois
deffre tábornokok parancsára irta a bordereaut, 
akik berlini ügynöküktől bizonyítékot kapva 
Droyfus bűnösségéről, a bordereaut azért gyár
tották, hogy a berlini ügynököt ne kelljen meg
nevezniük a bíróság előtt.

Ez az egész történet persze hazugság és 
könnven kitalálható, hogy mily célra való. Már 
hetekkel ezelőtt előre vetette árnyékát az anti- 
reviziónista sajtóban. Hogy Esterházy irta a 
bordereaut, senki sem tagadhatja lo többé, a 
semmitőszék Ítélete ezt egyszersminden korra meg
állapította. Az antireviziónisták most el szeret
nék hitetni a közönséggel és az uj hadbiróság 
tagjaival:

— Hát jól van. nem Dreyfus irta a borde
rét, do a bordéré csak azért Íródott, mert a tulaj
donképpeni komoly terhelő bizonyítékokkal elő
állni nem lehetett. Hát megnevezzük a berlini 
ügynököket? Tegyük tönkre a francia kormány
zatot? És ha csak erről yolna szó — ha más 
veszedelem nem fenyegetne ? Ki sejtheti, hogy 
kik voltak a berlini ágensek — merre min
denüvé nvultak a Sandherr,és Henry által szőtt 
kémszolgálati háló szálai? Es másrészt, ki sejt
heti, hogy ki volt Dreyfus embere? Lehet-e 
mindezt csak jelezni is, ha csak nem akarunk 
belerohanni a háború veszedelmébe? Ki merné, 
Írja Millevaye, a hatalmak legfőbb képviselőit le
álcázni és hogy mindent megmondjunk, meg- 
hecsteleniteni.

Látható tehát, a régi nóta ez, amelyet már 
annyiszor hallottunk. Ha fölmontik Dreyfust 
Rennesben, el szeretnék mondani: fel kellett őt 
mentent, mert nem mondhatták meg az igazat, 
de ő bűnös 1

Esterházy legújabb leleplezése arra való, 
hogy megkönnyítse ezt a manővert.

De Esterházyra az egyszer nagyon hamar 
rá lehet olvasni a hazugságot. Azt állítja, hogy 
a vezérkarban régóta meg vannak győződve 
Dreyfus bűnösségéről és hogy a bordereaut azért 
fabrikálták, hogy megkönnyítsék az elítélést. De 
hisz a vezérkar azt mondta és becsületszavára is 
kijelentette, hogy a bordéré helyreállítása előtt a 
legcsekélyebb gyanú sem forgott fenn Dreyfus 
ellen. Szeptemberben Zurlinden tábornok eze
ket ir ta :

— Nem forogna fenn ellene semmi gyanú. 
Egészen véletlenül tudtuk meg, hogy Dreyfus 
a borderó szerzője. Ha d’Aboville őrnagy né
hány nappal később tért volna vissza sza
badságáról, úgy az irodafőnök és három társa 
alkalmasint nyomozásuk eredménytelenségéről 
tettek volna jelentést és a borderó az akták közé 
került volna.

Zurlindennek ez a kijelentése is elég, hogy 
Esterházy meséjét halomra döntse. Esterházy 
közé tehet minden újságban egy uj igazságot a 
Dreyfus ügyről, az igazság Esterházyról mindig 
ugyanaz marad. Igen egyszerű az: Esterházy 
voit Schwarzkoppen kémje és ő irta a borderét 
és ő árulta a benne megnevezett katonai titko
kat, mert megfizettek értük.

P á r ia , ju liu s  22.
A Matin londoni tudósítója előtt Walsin- 

Esterházy kijelentette, hogy fönntartja Oonse és 
Boisdeffre ellen irányuló leleplezését. Jól tennék a 
tábornokok, mondá Walsin-Esterházy, ha bátrab
bak lennének és a katonai törvényszéknek meg
mondanák, mért vannak meggyőződve Dreyfus 
bűnösségéről. Szólhatnának például a clervoi és 
albertillei foglyokról. Párisban már fogják tudni, 
hogy mit akarok ezzel mondani, fejezte bo H'aZ- 
sin-Esterházy, mikora tudósitó kérdolcg nézett reá.

Pária, julius 22.
A J/afin azt irjs, hogy Carriére-nek, a rennesi 

haditörvényszék kormánybiztosának saját kérésére 
adták az instrukciódat.

P á r ia , ju liu s  2?.
A mai minisztertanácsban a gyarmatügyi mi

niszter kijelentette, hogy a minisztériumnak nincs 
tudomása arról, hogy Dreyfusnek a nejére vonatkozó 
valamely táviratot küldtek volna.

K a n t ié , ,  ju lius  22.
Quesnay de Beaurepairel ma délután Carritre őr

nagy kormánybiztos fél órán át kihallgatta. Midőn 
Beaurepaire elhagyta a tárgyalástermet, a jelenlevő 
újságírók kérdéseket intéztek hozzá, melyekre azon
ban minden választ megtagadott. Ö l í ® * *

Rennea. julius 22.
Quesnay de Beaurepaire titkárával ide érkezett. 

Nem tudják, hogy a kormánybiztos meghívására 
jött-e ide.

H ÍR EK .
M ilá n .

Ki meri mondani, hogy Müán nem 
szereti az életet ? Nézzenek csak egészségtől 
duzzadó kövér arcára : lerí róla az élvezetek 
hajszolása, pillantsanak mély tüzü, csillogó 
szemébe: szikrázik bonne az életkedv. Te
kintsenek végig élete során s mindjárt tisz
tába lehetnek, hogy önmagánál senkit sem 
szeret jobban s hogy kedvteléseiért mindent 
föláldoz.

Minden csöpp vérével a Balkán szü
lötte ereiben tűz száguld s szive mélyén esz
tendőkön át ugrásra készülve kuporodott össze 
a bosszú, hogy alkalmas pillanatban össze
zúzza azokat, akik ellene törtek. A sors ki
rályi trónra sodorta. A diplomácia bilincsekbe 
verte természetes hajlamait s Milán boldog
talan volt. Látogatásokat tenni idegen udva
roknál, udvarias beszédeket mondani, harag
ját elnyelni s mikor féktelen indulatait sza
badjára szeretné bocsátani, szépen megha
jolni, — ez megkeserítette életét. De ezért 
ő volt az ur, parancsától függött minden és 
mindenki, néha-néha elvetette uralkodása 
igáját s ment ki a szabad világba. Hónapok 
alatt esztendőkre tombolta ki magát, mig az
tán a radikálisok lekényszeritették a trónról.

Azóta Milán semmi, ha mindjárt főpa
rancsnoka is a szerb hadseregnek. A trón 
egyszerre kolono és szárny volt neki, a trón
nal mindent elvesztett s a civilizáció gubója 
alatt csak pillanatra várt, hogy minden vesz
teségéért megbosszulja magát. Most végre el
érkezett a pillanat!

Merényletet követtek el az élete, az ö 
élete ellen! Ez ok, vagy ürügy volt arra, 
hogy elleneinek rontson s egy hét alatt meg
telt Szerbia minden börtöne. S ma, mikor 
már nem volt kit börtönbe vetni, Milán ki
rály ellátogatott a vár sáncaiba vájt börtö
nökhöz s vad kéjjel nézte, hogy ülnek gúzsba 
köt re áldozatai.

Mi köze neki a civilizációhoz ? ő  a 
Balkán gyermeke. A fenevad kiszökött rejte- 
kéből, lesújtotta ellenfelét s most, hogy az 
áldozat lába alatt liheg, mélyen belevágja 
körmét s hangos örömorditással ujjongja vi
lággá :

—  E z  v ag y o k  é n !
Nihil.

Egy lo m b fü zér.

Hol szirtre csap a tenger kékes árja,
Egy cifra tornyu, csendes ház előtt,
Két kis gyerek az atyját visszavárja 
Négy éve m ár! S az atyjuk még se jött.

Magányosak mióta már a termek,
A cifra ház halálos csendbe’ vár;
Es vár remélve még két árva gyermek,
Míg atyja, anyja tőle messze jár.
S bár bánat ül már a parányi vállon,
És bár a két kis arcon könny pereg; 
Lelkűk világa még ábrándos álom,
S szivükbe’ jók még mind az emberek.

És szól az egyik, könny remeg szemében, 
Lehull a játék, s felsohajt nagyot;
— Ma, azt hiszem, már egy hónapja éppen 
Mamánk is elment, ő is itt hagyott.
Félek nagyon! Emlékszel még apára? 
Emlékszel: ő is éppen úgy bejött;
S azt mondta, visszajön majd nemsokára, 
Azóta várjuk, várjuk, s még se jöttl —

És szól a másik; — Nőm baj 1 Azt ígérte 
Mamácska, hogy csak várjunk pár napot, 
Már visszajött papánk; ő elmegy érte,
S elhozza, majd ha szünidőt kapott 1 
Nézd, látod ott a kert végén a dombot, 
Onnét a házig kis darabka út,
Gvüjtsünk nagyon sok friss babérfa-lomhot,
S díszítsünk fel velük utat, kapút! —

S bár [Rennesbe’ most készülnek még a termek 
sok ellenük még uj tanút kutat;

Remélve vár már két parányi gyermek 
S virágfüzérrel díszít egy utat. —
S míg kételkedve, félve visszaretten 
Az ítélettől még a nagy világ,
Kacagva járnak lent a kortbo kotton 
S a házkapún már lóg a sok virág!

S lehervad bár a lombdisz minden ága,
Mig atyjuk egyszer, végre visszatér ;
Nem lesz e földnek olyan szép virága,
Mint ez a hervadt diadalfüzér 1

L a ta k é  A n d or,

Budapest, julius 22.
— B U D A P E S T I N A P L Ó . Ju lius 15-én uj 

előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

Azoknak a tisztelt előfizetőinknek, kik 
a nyári hónapok alatt f ü r d ő r e  vagy n y a 
r a l ó h e l y r e  szándékoznak menni, vagy 
pedig h o s s z a b b  ú t r a  k e l n e k ,  szolgál
jon  szives tudomásul, hogy kiadóhivatalunk, 
am int a címváltozásról értesül, nyomban az 
u j tartózkodási helyre küldi a lapot. Ne 
méltóztassanak tehát egy rövid levelezőlapnak 
fölhasználásától akkor se visszariadni, ha a 
nyári szezon alatt talán többször is változ
tatják lakásukat. A  B u d a p e s t i  N a p ló  
kiadóhivatala minden bejelentésre rögtön 
intézkedik és szigorúan megfelel a szerkesz
tőség intencióinak, midőn az a nyári hónapok 
alatt is állandó érintkezésben óhajt lenni 
kedves közönségével.

Lapunk legk özeleb b i száma hétfőn délelőtt 
Jelenik m eg,

— Szem élyi hírek. Fcrdinánd "Károly főherceg 
ma reggel elhagyta Triesztet. — Mária Terézia és 
J/flrpií wiirtterabergi herceg nők és Albrecht, Róbert 
és Vlrich württembergi hercegek ma délben Ischlbe 
érkeztek ; a király fogadta őket és meghívta a csa
ládi ebédre. A hercegek és hercegnők délután visz- 
ezatértek Alt-Münsterbe. — Lukács László pénzügy- 
miniszier tegnap este Becsbe érkezett. — Gróf 
Thun miniszterelnök ma délután BéesbŐl fivére 
látogatására Kwassitzba utazott. — Gesov, az 
uj bolgár diplomáciai ügynök Konsíantinápolyba ér
kezett. — 'rab Károly főrendiházi tag Gavosdia ro
mán községben hatezer forint költséggel magyar 
népiskolát építtetett, mely a jövő tanévvel az állam 
kezelésébe megy át. — Dr. Csatáry Lajos miniszteri 
tanácsos öt heti szabadságra külföldre utazott. — 
Hűvös József, a városi villamos vasút vezérigazga
tója három heti tartózkodásra Marienbadba utazott.

— A király nyaralása. Ischlból jelentik, hogy 
ő felsége most már egészen fölgyógyult betegségé
ből. Három nap óta megszűnt minden fájdalma. Ma 
utasította nz udvari fővadászmestert, hogy egy cser
készetre tegye meg az előkészületeket.

— József föheroeg Szegeden. József főherceg, 
mint a szegedi mezőgazdasági országos kiállítás véd
nöke szeptember 2-án érkezik Szegedre a kiállítás 
megnyitására, és szeptember 4-ig lesz a város ven
dége. A főherceg fogadására nagy előkészületeket 
tesznek. A fogadás részleteit a város a kiállítás igaz
gatóságával együtt állapítja meg.

— A  császár. Hozsánna oh császár! Te 
ki népek hátára teheted a nagy csizmáidat, a 
határjáró nagy csizmáidat. Te uj Napóleon, ki 
nem nyertél még csatát, mert nem viseltél há
borút! A te jelmondatod dicséretet beszél a te 
nagy terveidről s hatalmas nagy erődről az ural
kodásban. Egyedül akarsz lenni, egyedül ural
kodni ezen a világon, melyet olyan apró dara
bokra osztottak fel a náladnál kisebb igényű csá
szárok ! Hozsánna néked!

*
Az Asty cimü újság Írja, hogy a német csá

szár Konstantin trónörökösnek ajándékozott arc
képére, Homeros következő sorait irta; Ef{ xolpz- 
vo; lottó, el; jlaotZtú; Vagyis : Egy legyen az ural
kodó, egy legyen a császár!

— A mtntazter etlam eréie. Heyedüs Sándor ke
reskedelemügyi miniszter dr. Návay Aladárnak, a 
brüsszeli kiállítás magyar kormánybiztosának és 
Borosa Samunak, a kiállításhoz beosztott sajtórefe
rensnek, a kiállítás magyar osztályának sikere körül 
kifejtett buzgó működésűkért miniszteri leirattal me
leg elismerésének adott kifejezést.

— József nádor öaitöndlja. A pesti izraelita bit' 
község a boldogemlékü József főherceg, nádorispán ösztön' 
dijának folyó évre fizóló és november IC-én esedékes juta
lékára pályázatot hirdet. A két darab, egyenkint kétszáz 
forintos jutalékra pályázhatnak a királyi József-müegyetem 
azorgalmas és jó elömenetolü hallgatói fcleketctkáiónMg 
nélkül* A folyamodványokat szeptember 15-éig a József- 
műegyetem rektorához kell benyújtani.
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— E g y  szép  szerb  leán y  m enekülése.
Érdekes kalandja volt a napokban egy nagy
váradi fakereskedőnek — Szerbiában. Valami 
üzleti ügybon utazott oda, valami kis helyre, 
majdnem a határszélen, ahol teljességgel semmi 
ismerőso nem volt, éppen csak az állomásfőnök. 
Hosszasan kellett a vonatra várakoznia, ami 
majd hazahozza, tehát kiment a főnökhöz s a két 
ur egy pohár borocska mellett leült pikét ját
szani. Alig Írtak a tábláikra pár numerust, két 
paraszt kíséretében gyönyörű szép fiatal leány 
rohant a szobába. De micsoda borzasztó állapot
ban. A ruhái rongyokban csüngtök le róla, cipői 
széttiporva s véres, poros volt, meg annyira el
csigázott s olyan éhes, hogy ha föl nem fogják, 
összerogy. Németül beszélt s könyörgött a két 
urnák, hogy rejtsék el, mert üldözik. Amikor va
lamicskét visszntért a nyugalma elmondta, hogy 
leánya K. szerb miniszteri tanácsosnak s rokonai 
látogatásán volt Ragabicában s ott érte az a bor
zasztó hir, hogy apját a Milán ellen intézett 
merényletben bűn részességgel vádolják s már el 
is fogták. Az anyja Romániába menekült s me
nekül ő is. A ragabieai rokonok mellé adták ezt 
a két parasztot, két régi hü cselédet s négy nap 
és három éjszaka gyalogol már. A főnök hama
rosan föltalálta magát s elrejtette a leányt az 
állomási épület padlásán. Idője is volt, mert alig 
nogyedóra múlva négy csendőr jött az állomásra. 
Kőrülnézegottek — s miután semmi gyanúsat 
sem láttak, újra elmentek. Azalatt a loány fenn 
a padláson teljesen elalélt. Teát adtak neki mog 
erős pálinkát s aztán az állomásfőnök feleségé
nek ruháiba átöltözött s e pillanattól kezdve a 
nagyváradi fakereskedő felesége lőtt. Perszo csak 
úgy, nem amúgy. Bekőltöztotték őket az állomás 
egyetlen vendégszobájába — s várták a jó alkal
mat, hogy átjuttathassák a romániai határon. 
Szerencsére az is mogjött. Egy francia utasnak 
két személyre, a maga és felesége személyére 
szóló utlevelo volt s ez az ur készségesen vállal
kozott arra, hogy magával viszi a szegény leányt 
az anyjához. A nagyváradi kereskedő pedig egy 
kis vékonyka, lányos aranygyűrűt kapót a leány
tól emlékül. Büszkén mutogatja otthon.

— DJ tanár a műegyetemen. A hivatalos lap 
mai száma közli, hogy a közoktatásügyi miniszter 
dr. Husiár Vilmos irótársuukat az V. kér. állami 
főreáliskolához rendes tanárrá nevezte ki, azzal a 
kikötéssel, hogy Huszár o minőségben a kir. Jőzsef- 
müegyetemen a francia irodalomból előadásokat 
tartson. A műegyetemen eddig a francia irodalomnak 
nem volt tanszéke és Wlassics Gyula miniszter, aki 
súlyt helyez arra, hogy a teknikusoknak is módjuk
ban legyon minél szélesebb körű műveltség meg
szerzése, a műegyetemi tanács felterjesztésére a 
franeia irodalom tanításáról gondoskodott. Huszár 
Vilmos alapos ismerője a spanyol és a francia iroda
lomnak és igy a miniszter igen jól választott, midón 
őt bizta meg azzal, hogy tekmkai főiskolánkon a 
francia irodalmat adja elő. Huszár szeptemberben 
kezdi meg előadásait és az első félévben a XVIII. 
század francia irodalmát fogja ismertetni.

— V isszau tasíto tt kérvények. A kereskedelmi 
miniszter 1897-ben elhatározta, hogy kezelőnői alkal
mazás iránt nein fogad el kérvényeket. Ennek az 
intézménynek az szolgált alapjaui, hogy kezelőnői 
állásokra első sorban a m. kir. államvasutak alkal
mazottainak özvegyei és árvái tarthatnak igényt. Az 
ily állásokra előjegyzettek száma pedig mar akkor 
is több szazra ment. Minthogy a helyzet azóta nem 
javult és az emlitelt miniszteri elhatározás ellenére 
is érkeznek kérvények, a kereskedelmi miniszter 
utasította az államvasutak igazgatóságát, hogy a 
nagyközönségnek hozza figyelmébe az érintett el
határozást.

— Magyarország Páriában. A párisi világki
állítás magyarországi osztályának egyik dísze lesz a 
huezárterem, melynek történeti anyaga folyton gya
rapodik. Újabban Ludwigsburgból és Stuttgartból 
érkezett két érdekes kép. Madridból nagybecsű ada
tokat szolgáltatott az ottani hadügyminisztérium 
Rendkívül jellemes két képet adott a bizottság ren
delkezésére Bubics Zsigmond, a müszeretó kassai 
püspök,

— Id eg e t lányok. Ily című mai hírünkre, dr. 
Sekuschng Henrik, aki a tanulók idegességét már 
huzamosabb ideje tanulmányozza, azt írja, hogy a 
gimnáziata kisasszonyok a szülői házból hozzák ma- 

ukkal az idegességet. Nagy szerepet játszik az a 
örülmény. hogy a tanulók szeszes italokat isznak 

és nagy bőséggel táplálkoznak. A tanulók szabad
idejüket nem jól használják fel: idegen nyelveket, 
zenét tanulnak, szenzációs könyveket olvasnak, nem 
megfelelő mulatságokba járnak. Természetes, hogy a 
báli feladataik elvégzéséro az éjszakákat kell fel- 
haazoálniok. Megjegyzi különben, hogy tavaly és az 
idén it megvizsgálta a gimnazista kisasszonyokat és 
azoknak az idegessége eemmikép sem olyau vesze
delméé, mint ahogy biazik.

— Az utolsó Brunawlok gróf. A napok
ban elhunyt gróf Brunswick Gézával kihalt a 
Brunewick grófok nemzetsége. És ahogy meg
fordítják címerét, elvonulnak előttünk e nemzet
ségnek azok a tagjai, akiknek élete helyet juttatott 
a kihalt grófi családnak e nomzet történetében. Gróf 
Brunswick Géza maga úgyszólván semmivel som 
omelto nemzetségének fényét, de az ő sorsa sem 
volt érdokcsség hijján és sokan osztoztak fájdalmá
ban, amidőn egymásután elvesztette három szép gyer
mekét. A fö-Knswicá-család a külföldről került hazánkba, 
Mária Terézia idején egyik tagja kiváló hadvezér volt 
aki mint a Brunswick huszárok parancsnoka kivívta 
családjának a grófi rangot és vele a magyar indige- 
nátust. Világszerte Ismertté lett a Brunswick-név 
gróf Brunsvick Fereno idején, midőn a műszerelő 
gróf mártonvásári kastélyában Beothoven többször 
megfordult. Ott ismerkedett meg a nagy zeneszerző 
a gróf fenkölt lelkű leányával, Terézia grófnővel és 
lassaukint kifejlett köztük az a gyengéd viszony, 
amelyről Beethoven lévőiéi tanúskodnak, A marton- 
vásári kastélyban még néhány év előtt is mutogatták 
azt a szobát, amelyben Beethoven lakott, aki tudva
levőleg két leggyönyörűbb szonátáját Prunswick gróf
nak és leányának ajánlotta. De Brunswick Teréz grófnő 
neve máé néven is emlékezetessé lett hazánkban. A 
nemesszivü hölgy Pestalozzi tanításain felbuzdulva 
megalapítója volt a kisdedóvóintézménynek és az a 
budai kisdedóvó, a melynek kertjében most az ő 
bronzszobra áll, az első ily célú intézet volt az egész 
világon. A most elhunyt Brunswick Géza ifjabb 
éveiben szenvedélyes gazda volt és mártonvásári 
uradalmát igazi mintagazdasággá fejlesztette. Néhány 
év előtt József főherceg vásárolta meg a 6zép birto
kot, de most Dréher Antal tulajdona. A hatvanas 
években állandóan a mártonvásári kasíélyban lakott 
gróf Brunswick Géza és családi boldogságát két 
gyönyörű leány és egy fiú fokozta. De a könyörtelen 
sors szétrombolta a csöndes családi tűzhelyt, A ha
lál egymásután megfosztotta gyermekeitől. Húsz éves 
korában meghalt fia és utána ment a 14 éves Gizella, 
majd a 12 éves Mária grófnő. A gyermekek elveszte 
szétdulta a bitvosek családi békéjét és utóbb a bíró
ság vetett véget áldatlan viszálykodásuknak. A férj 
még lopással is vádolta nejét és a tárgyaláson kitűnt, 
hogy a lesújtott auya titkon a kastélyba ment, hogy 
magával vigye utolsó leánykájának imádságos köny
vét és játékszereit. Brunsvick Géza gróf később 
áttért uz unitárius hitre és másodszor is megnősült, 
feleségül vevéu egy polgári származású leányt, el
adta mártonvásári birtokát és Bécsbe költözött, ahol 
teljesen visszavonultan élt. Annyi keserves csapás 
után most ráborult a halál és a Brunswick grófok 
nemzetsége már csak annak a nemesszivü hölgynek 
emlékezetében fog élni, aki Beethoven emlékén el
merengve a népoktatásnak uj korszakát nyitotta 
meg.

— A l t  a  nehány fá t is. . . . A főváros
nak a többek között van egy sétaügyi bizottsága 
is. Ha ez a bizottság csak sétálna, jó volna, de 
nem. . . .  Ez a bizottság arról nevezotcs, hogy 
gyűlöli az élőfát, a lombosat. . . . Mihelyt ge
rendának, cölöpnek van kifaragva, rögtön szereti, 
addig azonban irtja, ahol csak lehet. Különösen 
haragszik a városligeti fasorra, do különösen a 
két belső sor fára.. . . Azt mondja, hogy nagyon 
árnyékos a sor, teljességgel nem süt a nap az 
útra s ez kellemetlen volna például az Ibsen 
Henrik Kísértetek cimü darabjában szereplő Os- 
vald nevezetű urra nézve, aki tudniillik úgy 
hal meg, hogy: — napot, napot! — kíván. Más
nak senkinok se kellemetlen ez az árnyékos, 
igazán szép ut, a fenntisztelt bizottság azonban 
okvetlenül ki akarja vágatni a fákat. Bizonyltja 
szép szóval meg írásban is, hogy milyen szép 
haszon lenne ebből, Százötven fa ölbe rakva.. . .  
Végre is ma már megunta a tanács ezt a fura 
okvetetlenkedést s kijelentette a bizottságnak, 
hogy hiába való minden csábdal, semmi ok sincs 
arra, hogy kivágják a fákat.

— N egyven éves Jubileum, Palanck Ferenc, a 
Déli Vasút főfelügyelője a napokban töltötte be szol
gálatának negyvenedik évét. Az évforduló alkalmá
ból az igazgatóság, valamint a magyar vonalak hiva
talnoki kara jubileumi ünnepélyt rendezett, A jubi
lánst Franschiti Adolf főfelügyelő, a forgalmi osztály 
helyettes vezetője, gyönyörű beszédben üdvözölte és 
az összes hivatalnokok arcképét és aláírását tartal
mazó albumot nyújtott át az ünnepeltnek. A jubiláus 
meghatva köszönte meg a lelkes ovációt. Az ünne
pélyen, mely a vasút dísztermében folyt le, jelen 
voltak az igazgatóság tagjai és az összes állomások 
képviselői.

— A  m oralista. A holmstedti újságban, 
Iston nagyobb dicsőségére feltámadt az újkor leg
nagyobb moralistája. Mivel podig a moralizálás- 
hoz alkalom is kell, az Ur nagy esőt küldött 
Holmstcdt városára, úgy hogy a zuhogó vizek 
döntötték a kis fészket. Á polgármester nem 
szalasztotta el a kedvező alkalmat, mely éppen 
kapóra jött, hogy polgártársainak megmossa fő
jét. Moralizálni kezdett s az igazi moralistához 
illő gorombasággal oldotta mog azt a kérdést, 
hogy miért is bocsátotta az Ur őzt a rettontö 
csapást Holmstedt városára. A kis indokolás, 
hangzik ilyenképpen:

Az a nagy veszély, mely bennünket ért, 
Istenünk hatalmát, és az emberek gonoszságát 
juttatja eszünkbe. Önkénytelenül is az a kérdés 
tolul elénk, vájjon megérdemeltük-e ezt a bün
tetést, vájjon úgy éltiink-e, amint Isten törvényei 
előírják. Hát van-o köztetok szeretet, öröm, béke, 
türelem, barátság, hit, tisztaság? Vagy nem 
hiányzik-c ebben a városban mindaz, amit Isten 
szavai, minden palástolás nélkül említenek: a 
hazafiságtörés, paráznaság, ellenségeskedés, gyű
lölet, irigység, rahálás és írás? — Bűnösök vagy
tok Helmstcdtbeliek és Isten büntetése érdeme
seket sújtott!

Ez a goromba polgármester jó moralista — 
de azért meg fog bukni a következő polgármes
ter választáson.

— Tábornok a« elm egyógyitó  Intézetben.
Még a tél elején történt, hogy Griinne Fülöp gróf 
lovassági tábornokon, a prágai hadtestparancsnokon, 
feltűnő jelei mutatkoztak az elmezavarnak. Egy 
díszszemle alkalmával aztán a hadtestparancsnok, 
mint akkoriban megirtuk, oly különösen viselkedett, 
hogy a szemlét be sem fejezhették. A tábornokot 
megvizsgálták és agylágyulást konstatálták rajta. Az 
orvosok tanácsára elmegyógyitó intézetbo vitték 
Griinne grófot, akinek betegsége azóta nem javult, 
sót annyira rosszra fordult, hogy, mint nekünk 
Prágából jelentik, most véglegesen nyugalmazták.

— A  szab ad k ai m entők és a  nép. A 
szabadkai mentőknek nincs valami jó dolguk. 
Az isten tudja, hogy miért, de nemcsak hogy 
nem szereti ökot a nép, hanem ki is mutatja az 
ellenszenvét velük szemben. Tudniillik a mentő 
a kórházba viszi a betegeket, tehát ő az oka a 
betegségnek is. Valahogy igy gondolkozhatnak 
róluk s mivelhogy máskülönben is mindig gya
nús az, ha az ur beleszól a parasztember dol
gába, amennyire lehet, megakadályozzák őket hi
vatásuk teljesítésében. A múltkoriban vörhenyben 
meghalt egy Kőszegi Gábor nevezetű paraszt- 
gazda két esztendős kis fia. A mentők fertőtlení
teni akarták a házat, do a paraszt fölkapta a 
vasvillát s ha azok nem távoznak elég gyorsan 
a csilingelős kocsin, az ingyen, szivesség munkát 
tán azzal köszöni meg, hogy beleüti valamelyikbe 
a hegyes vasat. Aznap még egy ütjük volt a 
mentőknek. Egy Páva István nevezetű meghábo
rodott agyú embert kellett bovinniök a kórház 
megfigyelő osztályába. Már-már becsalták a még 
csendes embert a kocsiba, amikor elötermett va
lahonnan egy Kákonyi Maris nevezetű dühöB 
némber s kiadta a jolszót: — No hagyjuk, hogy 
elvigyék. — S nem is hagyták, do ezúttal már a 
mentők is a sarkukra állottak s Páva István 
mégis a kórházba került. Nőin ment könnyön a 
dolog, mert az asszonyok vitézül verekedtek s 
alaposan összekarmolázták a mentőket. Hát bi
zony — úgy látszik — egyszerre még a legjóté
konyabb reformokat se veszi be a nép, amely 
alaposan rá van nevelve orra, hogy ne higyjen 
a kabátos embernek.

— Az emigráns birtoka. A ehikagói magyar 
konzul a belügyminiszternél Tóth Kálmán költő csa
ládja után tudakozódik. Azt írja a konzul, hogy Tóth 
Kerker Júlia franklini, Jóva-állami lakos azt vallotta, 
hogy apja Tóth Sándor Tóth Kálmán magyar költő
nek a testvére volt s 184S-ban, mint magasrangu 
katonatiszt részt vett a szabadságharcban. A sza- 
badságbaro után, mint emigráns ment Amerikába, 
a hol 1864-ben meghalt. Tóth Júlia állítása szerint 
édes apjának nagyobb birtoka volt Magyarországon. 
A konzul tehát arra kéri a belügyminisztert, tudja 
meg, hogy Tóth Sándornak van-o élő rokona Ma
gyarországon s mi történt Tóth Sándor birtokával. 
A belügyminiszter a konzul átiratát megküldte a 
fővárosnak, hogy Tóth Béla írót hallgassa ki az 
ügyre vonatkozólag.

— Gróf Károlyi Gábor em léke. A ceglédi 
Ko8suth-kör tagjai a minap elhatározták, hogy vá
rosuk volt képviselője, gróf Károlyi Gábor arcképét 
megfestetik a kör részére. A kép már csaknem egé- 
szon kész és legközelebb nngy ünnepélyességgel 
fogják a Kossuth-körben leleplezni.
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—  A  p a rá d é . A bba  h a g y tu k  m á r a számo
lá s t, p e d ig  m á r v a la h o l a tizen ö t fe lé  ta r to ttu n k . 
A  n a g yvá ra d i kaszá rnyában  m in th a  te lies rend
szervá ltozás tö r té n t vo lna , p e d ig  a változás csak 
részleges. A n n y i az egész, h o g y  az ö n gy ilkoso 
k a t m e g in t ka to n a i pom p áv a l te m e tik . M in th a  
b izo y  b e lá ttá k  vo lna , ho g y  a parádé be tiltása  
m it  sem használ. Hrincr A d o lfo t tegnap m á r k o 
m o r gyászpom páva l k is é rté k  u to lsó ú tjá ra  a b a j
tá rsa i, v o lt  m uzsikaszó, a ha lo ttas  kocsi e lő tt is, 
u tá na  is  eg y-egy csapat csákós, w a ffen rokkos k a 
ton a , szom orú dobpergés. H á t /V in c i A d o lf  az 
első. M o s t m e g in t szám o lha tunk, a m ig  az ö tö d ik  
ö n g y ilk o s  ka to na  ö tle tébő l ú jra  m eg nem je le n ik  
a rende lő t, hogy a g yá vá ka t su ttyom ban  k e ll e l- 
hantoln i.

— D ew ey tengernagy trleeztl mulatozása. 
Tegnap este vo lt az első nagy hivatalos bankét 
Deweynek, a oavitei hősnek tiszteletére Triesztben. 
Este 7-kor Dewey eev gőzcsőr.akon A dding ton Harrig 
bécsi am erikai nagykövet meghívására megérkezett 
a partra  a a Hötel ie la Viliéit ment. Vele jö tt  törzs
kara és a bajőstisztek is.

A banketen Deuey a nagykövet jobb ján fog la lt 
helyet, balján Be'.ler tengerészeti attasé ü lt. A nagy
követ balján az Olympia parancsnoka fog la lt helyet. 
Ő mondta el az első hivatalos tósztot Mac Kinleyre, 
az U nió  elnökére s nyomban rá Dewey tengernagyra. 
Dewey egyszerű, keresetlen szókkal válaszolt.

A nagykövet arra kérte, hogy mondjon el 
egyei-mást a cnvitei győzelemről. De f ’ .vvy szabnó- 
k  zott s azt mondta, hogv önmagáról és cselekede
te irő l nem beszélhet, mert ismertetnie kelleno nca  
bizonyos langyos kávéról szóló történetet, amelyet 
o ly  gyorsan követett a tengeri betogvóg. Ez — 
úgym ond — eltörölhetetlenül megmaradt emléke
zetében.

—  De talán — ig y  fo ly ta tta  — a legfiatalabb 
tisztem m egjegyzett magának egyetmást errő l az 
eseményről,

A  fia ta l tiszt, aki kadét kora óta Dewey alatt 
szolgál, erre azt válaszolta, hogy Deweytől megtanulta 
ezt az igazságot: ha llgatn i aranyat ér. V alam it még 
is k i ke ll je lentenie . A z t t. i. hogy az egész győze
lem Detrey érdomo.

Lamlerton, az Oiympia kapitánya sok kérdezős- 
ködésre azt válaszolta, hogy in ig  az am erikaiak az 
öthüvelykes gyorstüzelő ágyú ikbó l percenként ötször 
lőttek, a spanyolok csak három lövést süthettek el.

Dewey tengernagy nagy megelégedéssel mondta 
el, hogy M anila előtt az osztrák-m agyar hadihajók 
v iselték magúkat a legkorrek lebbü l semlegesen. Ez
zel ny ilván  arra célzott, hogy a többi nemzet ha jó i 
kevésbé kellemesen viselték magukat.

A  bankét folyamán nerdlicska, a bécsi amerikai 
nagykövetség titká ra  felköszöntötte Ferenc József k i
rá ly t, ami zajos éljenzést kelte tt. A  bankét a legszi- 
vélyesebb és legkodélyesebb módon fo ly t le.

Harris am erikai nagykövet ma délelőtt Dewey 
tengcrnagygyal meglátogatta a Miramar császári kas
té ly t. Nagyon elragadta őt a gyönyörű festői v idék. 
A  kastély', an megemlékezett .Vtísa császárral és an
nak k ivá ló  szerepléséről.

Ma este Dewey az Olympia fedélzetén ebédet 
cd az amerikai nagykövet tiszteletére.

— A  g y a lo g já r ó k  k lu b ja .  O lya n  g y a
lo g já ró k ró l van  szó, a k ik  le szá llo tta k  a b ic ik lirő l.  
E s  p e d ig  ko lo zsvá ria k  ezek az u ra k . O tt is be
ho z ták  a ke rékpá radó t. S ezer kerékpáros közü l 
) m k  n égyedé*  v á lto tta  k i a  num erusát, a tö b b i 
petbg le i-adást te tt arra , ho g y  m egnum erusozott 
kei ül. ü g y  1 Ibseik, ho gy  kom olyan
is veszik a dolgot, m ert fölküldték a bicikliket 
! padlásra s a kolozsvári újságok telő vannak 
olyan hirdetésekkel, amikben — adó miatt egy 
még alig használt bicikli eladó.

— E lpusztu lt község-. Zemplénmegye nagym i- 
oá ly i járásában borzasztó tűzvész ma délben elham- 

'  vasztotta Vásárhely község nagy részét. A virágzó 
oelyn-'-g lnkrssága úgyszólván mindenét elvesztette. 
A községben azt hiszik, hogy a tűzvész gyujtogatás-
oól támadt.

— Fézasság-. Slanler József, az Aradi Közlöny 
felelős szerkesztője, eljegyezte néhai ürüli Mórnak, 
a m agyar gazdák szövetkezete volt igazgatójának 
leányát, . largit kiasszonyt.

rzenárei Sándor, a Márkus is Szénáiéi budapesti 
c  gykcreszedő <•••_. beltagja, eljegyezte Pinkás Józaa 
l .,. ínyt, l ’.ti . Zs:_ mond nagykereskedő leányát.

I, Aduit ab nyi kereskedő eljegyezte Biau 
J. ni.a kisasszonyt, Biau Mór kecskem éti kereskedő 
leányát.

Dóssá Henrik Temesvárról, eljegyezte özvegy 
Korsc'iky Adoilué leányát, Hortelzky Lu jza  kisasz- 
azonyt, Szegeden.

Kellr.cr Ignác, a Kagy kövesd is Vidéke Községi 
Ihle't: veikezeténoh könyvelője, eljegyezte Kassán Golá-

síéin Margit kisasszonyt, Goláslein Mór tekintélyes 
kereskedő leányát.

Spiegel Mór Kassáról, eljegyezte Fleiseher Ilon 
kisasszonyt Perkupáról.

— E lfogott osztrák anorklsta. Berlinből távira- 
tozza tudósítónk: A TVesIpldliicler Kurier jelentése 
szerint Bori községbon letartóztattak egy régóta 
keresett osztrák anarkistát, aki már hosszabb ideje 
ott rejtőzködött. Az anarkistát legközelebb kiszolgál
tatják Ausztriának.

— Honffy Lajos. Ez az ur egy szegény
ember, akin jót mosolyogtunk mi is meg önök 
is tisztelt publikum, tegnap, ő  az a főváros szol
gálatában álló diurnista tudnillik, aki nősül s 
ebből az alkalomból segítséget kért a főváros 
tanácsától azzal az indokolással, hogy állása 
megállapodottságot kíván. Az pedig nincs neki, 
mert harminckét forint a fizetése egy hónapra.. .  
S megsokallolta, hogy nevessünk rajta s egy 
okos kis Írásban elmondja, hogy neki csakugyan 
van egy kis jussa ahhoz, hogy valamicske pótlé
kot kérjen a rongyos kis fizetéséhez. Tudniillik 
jelentékeny pénztárt kezel s nemcsak aktákat 
másol. Ezért a munkáért talán elég ami vi
szonyainkhoz mérten a diurnum, de amazért 
nem. Különben itt a levele, beszéljen az :

Igen tisztelt szerkesztő n r !
A főváros több napilapja két nap óta fog

lalkozik s jóiziieket nevet egy napidijas kérvé
nyén, ki nősülése alkalmából a tanácshoz fordult 
segítségért.

Különösen kifigurázzák azon kifejezését, hogy 
állásához kívánt megállapodottság okáért nősülj 
e kifejezését annyira koniikurnck tartják, hogy 
a kérvényezőt esek egy maliciózus manónak a 
nem élő szegény emberiek készek elfogadni, 
kénytelen vagyok most már személyesen meg
jelenni a nyilvánosság előtt.

Ha a Tanács, illetve kik a kérvényt átolvas
ták, tudták volna, hogy én a napidijas, a fő- és 
székváros közvágőhidján befolyó jövedelmeket 
szedem be s igy mint pénzkezelő a Tanács előtt 
nősülésem mellett igy érvelek, azt hiszem, leg
kevésbé sem tartottak volna komikusnak. Hisz 
lehet oly vérmérséklet, mely csak egy nyugodt 
otthon mellett tud pontosan megfelelni hiva
talának.

Természetes, hogy nem ez a főindoka nősü- 
léseranek, de egy, a tanácshoz benyújtott kér
vényt csak nem halmozhatok el szerelmes öm
lengésekkel s kell, hogy legalább a komolyság 
látszatával biró indokot tüntessek fel.

Feleslegesnek tartottam, hogy kérvényemben 
mindenre kiterjeszkedjem, tudva, hogy kérvényem 
föllebbvalóim által referálva lesz s igy a Tanács 
tudomására jut, hogy mint pénztári alkalmazott 
tartom magamra nézve előnyösnek a megállapo
dott családi életet.

S nem is szokatlan dolog a Tanácstól se
gélyt kérni ily esetben. Ha lehet segélyt kérni 
s kapni egy gyermek születése, betegsége vagy 
elhalálozásakor, de egyáltalában minden családi 
eseménynél mely előre nem látott nagyobb meg- 
terheltetéssel jár, miért ne lebetno a nőstiléskor. 
A Tanács csak nem kényszeríthet, hogy vagyo
nos nőt vegyek el.

Mindezekből osak némi világot óhajtottam 
vetni ezen kifigurázott diurnistára, ki hogy élő 
alak vagyok, úgy látszik nokom a legnagyobb 
bajom.

Azt hiszem ezek után sem nősülésem sem 
használt kifejezése -i nem lesz nevetséges dolog, 
az utóbbin legföllebb mint rossz kifejezésen saj
nálkozhatnak, de házasságomhoz ba már annyi 
nevetséget okoztam, legalább kegyeskedjenek 
gratulálni.

Honffy I.ajos 
fővárosi dijnok.

Tehát gratulálunk. Boldoguljon Honffy ur 
jobban a házasságban, mint a tanácsnál. S utó
lagosan is imo konstatáljuk, hogy annak, aki 
pénzt kezel, több fizetés dukál, mint ami neki 
van. És hogy nem volt helyén való, hogy komikus
nak találtuk a kérelmet. S a tanácsnak se kellett 
volna jól mulatni rajta.

— Elhamvadt termés. A Szabadka és Szivác 
közötti ut mentén 39 gazdának 100 láncon termett 
szalmája és 200 kereszt csépeletlen gabonája, vala
mint Tamási Dániel cséplőgépe munkaközben kigyu- 
ladt és porrá égett A kár mintegy 7000 írt; bizto
sítva semmi sem volt. Szerencsére szélcsend volt, 
közelben ugyanis nagy mennyiségű gabona és szalma 
volt felhalmozva. Még nem tudták kideríteni, mi 
okozta a pusztító tüzet.

M I gyümölcsöt, főzeléket, sa Atát épen eltartani: ezt tanítja Z ila h y  Á gn es  kitűnő uj kötete a
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— A pallérok. Az építési munkák vezetőit 
palléréinak hívják. Ha nem tudná az ember, 
megolvashatná az újságban, amikor szerencsét
lenség történik az építéseknél. Olyankor tudniillik 
sohase a vállalkozó a hibás, hanem mindig a 
pallér. Mindig, bár néha csakugyan igaz, hogy 
elemi kis dolgokban vétik el a dolgot — s ilyen
kor csakugyan a pallér a ludas. S mivelhogy a 
minisztériumokban is sokszor olvasták, hogy 

allér, pallér, tehát írtak az iparoktatási tanács- 
oz, hogy csináljon valami rendet a pallérokkal. 

Az iparoktatási tanács foglalkozott is a dologgal 
s azt mondja, hogy súlyosbítani kell a felelőssé
get, hogy no lehessen mindent a pallérra tolni, 
no meg aztán azt is rendezni kell, hogy ki lehet 
pallér és ki nem. Az első kérdés nem igen tar
tozik ez elé a fórum elé, a másodikra nézvo 
azonban határoztak. Kimondták, hogy ha egy 
építőmester több épületet vállal, okvetetleniil 
művezetőt kell alkalmaznia és hogy olyan épít
kezésnél, melynek eszközlésére csak építő
mester jogosított, művezetőül csak azt lehet alkal
mazni, aki legalább kőmives-mesteri képesítéssel 
bir. Az épitő-ipariskolák és tanfolyamok növen
dékeitől a szabályzatban megkívánt gyakorlati 
éveket csak olyan építkezésnél lehet eltölteni, 
ahol építőmesterek végezik a vezetést. Átmene
tileg palléri jogosítványt csak az kaphasson, aki 
legalább öt évig működött mint pallér, s ez idő 
alatt nem volt ellene kifogás. Akik jelenleg al
kalmazásban vannak és öt évet nem igazolhat
nak, azoknak egy év alatt meg kell szerezniük 
a képesítést. E mellett kimondotta a tanács azt 
is, hogy a pallérképesités kérdését rendezni kell, 
illetve az épitőmesterségek fogalma alá tartozó 
összes iparok gyakorlását és egymáshoz való 
viszonyát az egész vonalon egyöntetűen szabá
lyozni. Az iparoktatási tanács határozatára leg
közelebb a minisztériumban hozzáfognak a meg
felelő szabályzat elkészítéséhez.

— Lezuhant a vonatról. A rákos-palotai vasút
állomás közvetlen közelében tegnap este borzalmas 
szerencsétlenség történt. Lassinyi Adolf budapesti 
születésű 35 éves kalauz tegnap a 125. számú vona
ton utazott. A rákos-palotai állomáson éppen az in
dulás pillanatában Lassányi észrevette, hogy a leg
utolsó kocsi lámpája nem ég. Felkuszott a kocsi 
tetetére, hogy a lámpát meggyujtsa. Éppen felért, 
amikor a vonat a rákos-palotai átjáróhid alá érkezett. 
A kalauz felállott a kocsi tetején s ekkor oly erővel 
csapta fejét oda a hid alsó vasszerkezetéhez, hogy 
eszméletlenül bukott le a földre. A vasúti alkalma
zottak úgy találták meg vérbetagyva, eszméletlenül. 
Gyorsan a mentőket hívták segítségül, akik a sze
rencsétlen kalauzt haldokolva vitték a gróf Károlyi
féle kórházba.

— Á llam i szolgák  és a ltisztek  fizetése. Az
állami szolgák és altisztek küldöttsége járt ma 
Granzenstein Béla pénzügyminiszteri államtitkárnál 
fizetésjavitásuk ügyében Lehotzky Antal képviselő 
vezetése alatt. Az államtitkár szívesen fogadta a 
küldöttséget és azt válaszolta, hogy ebben az ügy
ben már értekezett a miniszterelnökkel, aki azt mon
dotta. hogy ha a pénzügyi viszonyok megengedik, a 
jelenlegi helyzeten iiló módon fognak javítani. Ó 
maga is azon lesz, hogy az állami alkalmazottak ké
rése kellő figyelemben részesüljön.

— ön gy ilk o s sikkasztó . Nincs az esetben 
semmi u j ; a sikkasztó köztisztviselő volt, szerelmes 
lett, sikkasztott és tegnap — mint nyitrai tudósítónk 
táviratozza — egy nyitrai fogadóban agyonlőtte ma
gát. A pénz ördögének ez a legújabb áldozata Neu
mann La os nagytapolcsányi járásbiró. Noumannt nem
rég nevezték ki albiróvá, azelőtt mint aljegyző három 
évet Szegeden töltött. Szegedi tartózkodása alatt 
megszeretett egy parasztleányt, Csongrádi Annát. 
A fiatal ember mindenét a leányra áldozta; lakást 
bérelt neki. s kedvesét elhalraozta ajándékokkal. Hogy 
szűkös jövedelme kevés volt a nagy kiadások fede
zésére, hivatalos pénzekhez nyúlt s kétszáz forintot 
a saját céljaira költött el. Már két évig élt a leány
nyal s két gyermekük is született, mikor ezelőtt 
vagy hat héttel albiróvá nevezték ki és áthelyezték 
Nagytapolcsányba. Ekkor Neumann Csongrádi Annát 
nőül vette. Mikor azonban Szegedet elhagyva Nagy- 
Tapolcsányba költözött, sikkasztásai kiderültek. Nyom
ban táviratoztak Neumannak, hogy hivatalos pénzek 
s akták hiányzanak, utazzék azonnal Szegedre. 
Neumann visszasiirgünyzütt, hogy ártatlan, de ugyan
akkor megszökött Nagytapolcsiinyról s előbb Buda
pestre, majd Nyitrára utazott, ahol agyonlőtte magát. 
Az öngyilkosságról azonnal értesítették a szegedi és 
tapolcsáuyi járásbíróságot.

— Gyilkos leány. Biesból je len ti tud ós ító nk : 
Kuliczck Anna tegnap éjjel szeretőjét, egy előkelő 
magántisztviselőt, féltékenységből szivén szúrta, ugy> 
hogy az szörnyet balt. A leány ezután nyakát akarta
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keresztül metszeni, de csak könnyebb sértéseket 
ejtett magán. Ma reggel a mentők a kórházba vitték. 
A íeslott életű leányt a rendőrség ma a kórházban 
kihallgatta.

— H alálozások . Mendl Istvánnál, Mendl István 
ism ert fővárosi polgár feleségét ma délután >/i5 ó ra
kor tem ették nagy részvét mellett. A temetésen 
jelen voltak Márkus József főpolgárm ester, Halmos 
János polgárm ester, Tenczer Pál, Sipöcz László, to
vábbá a Központi Tnkarékpéuztár, a Terézvárosi 
Kaszinó és a Polgári SorlőzŐ küldöttségei, stb. A 
halottat Stieber V ince plébános szentelte be.

Arányi M argit okleveles polgári iskolai tanítónő 
julius 21-ikén m eghalt Iglón huszonhárom  éves ko
rában. Az elhunytban Arányi Antal, az iglói tanító
képző igazgatója, leányát gyászolja.

— P o r la d ó  h a m v a k . Kolozsvárott, a Belső- 
Farkas-utca régi református templomában, néhány 
tatarozó munkás alatt leszakadt a padmaly. Porfelhő 
szállott föl s amint eloszlott, nagy üreg tátongott a 
munkások olőtt. Előhívatták a lelkészt, Herepei Ger
gely ti8zteletest, aki megvizsgálta az üreget. Kripta 
volt, benne három koporsó. Akiknek a hamvait ta
karta ez a három koporsó, azok valaha Erdély leg
híresebb famíliáinak sarjai voltak. Az egyik koporsó 
a huszonkét esztendős szépséges Bánffy Kata pihenő 
helye, amiről az üregből kiemelt, ezüsttel kivert 
szemfedő szól a következőképpen:

Gróf Bánffy Kata élt 
22 esztendőt 7 hónapot 

22 napot.
Múlt ki e világ
ból 1645. eszten

dőben.

A koporsó oldalára erősített táblán a halottat 
dicsőítő vers volt valaha, de az idő letörölte a vers
sorokat s csak az első strófa olvasható :

I tt nyugszik teteme gróf Bánffy Katának.
Gróf Székely Lászólnak kegyes, hiv párjának,
Ki megadta lelkét bátran Jézusának
Csanádon, házában, gróf Dénes báttyának.

A kettős fenyőfa koporsót fölnyitották s bizony 
1645 óta por és hamu lett a szép grófné fiatal teste 
e csak éppen néhány megsárgult csontdarab maradt 
meg belőle. A test elporladt, de teljes épségben meg
maradt a grófné gyönyörű halottas selyemruhája. 
Pántlikas, kicsi ingváll; két gömbölyű ruha-ujj, ró
zsákkal és liliommal díszített alj, egy pár virággal 
kihimzett selyemharisnya. Épségben maradt azon
kívül a könnyű solyemszemfedó s keskeny, hosszú, 
viráglevéllel (most persze porral) megtöltött selyem
párna, amely a koporsó két oldalán párnázta be a 
halottat. A nagy koporsó mellett azután van egy 
kicsi. A grófné Zsuzsanna leánj’a pihent anyja mel
lett. A csöpp koporsón még egészen ép a fülirás s 
belőle megtudhatjuk, hogy a kis lány kerek egy év
vel előzte meg a halálban édesanyját, amit a vers 
igy mond el:

Gyenge tetemei Székely Zsuzsánnának
Gróf Székely Lászlónak kisded lányának,
Gróf Bánffy Katának egyetlen Rajjának,
Ide zárattattak, kit elszalasztának,
Szomorú Szülés az Ezer hatszázban
Amidőn azt irának negyven és négy számban,
Huszonkettedik nap kisasszony havában,
Reggeli időben három óra tájban.
Esztendő s két hónap ideje éltének
Volt. — Kiben keveset gyönyörködhetének
Szü le i; mert azok hirtelen telének,
Sebes sas m ódjára ham ar repülőnek.

A Székely-család címere: kard és oroszlán dí
szíti a koporsót. A sírbolt harmadik lakója száz esz
tendővel később hunyta 6zemót örök álomra. Aba 
király családjából született, vitézló Rhédey János 
gróf. Koporsója magas talapzaton van, amely büsz
kén adja tudtul az utókornak a gróf származását és 
címeit. Az egykori nagyur ruhája közül dohány- 
szinü, violaszin paszománttal díszített mentéje mara dt 
épségben. Toste elporladt, de az akkori idők szerint 
szépen befont szőke haja egészen sértetlen. A sír
boltot gondosan elzárták, majd újra bevakolják, hogy 
mi sem zavarja a nagy csaladok porló őseinek nyu
galmát.

— Az általános lefegyverzés eszméje a hágai 
kongresszuson tudvalevőleg kudarcot vallott. Soká 
lesz tehát, míg az általános védkötelezettség terhe alól 
megszabadulunk s minden leg.yverképes embornek 
katouakötelezettségének eleget tenni kell. A védköte- 
lezettscg tudvalevőleg tizenkét évig tart, azután a 
népfelkelőkhöz helyezik át a védkötelezettet. E tizen
két év alatt, de már a sorozást megelőzőleg is a 
hadkötelesnek a teendők egész halmazát írják elő a véd- 
törvónyek, szabályok és rendeletek, úgy hogy a 
laikus teljesen eltéved a paragrafusok renge'egebon. 
A legcélszerűbb tehát, ha a védkötelezettnek katona- 
ügyben, vagyis a katonai szolgálattal összefüggő 
ügyekben tanácsra, útbaigazításra, vagy eljárásra 
van szüksége, ha a Budapesten, VII. Kerepesi-ut 6. sz. 
alatt fennálló katonaügyi irodához fordul, mely minden 
törvényes katonai, útlevél és nösulcsi ügyekben a leggyor
sabban és le^lelkiismerctesobbcn jár el. Ez az iroda 
Honunké János v. cs. és kir. százados tulajdonát ké
pezi s a legjelesebb szakerők vezetése alatt áll 
Amiért mindenkinek a legmelegebben ajánlható.

— Lynoh bíró. A Bret Harte és a Cooper re
gényes amerikai történeteiben nagy szerepet játszik 
Lynch biró, ahogyan odaá* statáriális népitéletet 
nevezik. A tettenért lókóíot, vagy a fehérbőrüekkel 
szemben illetlenül viselkedő négert azon melegiben 
felkötötték a legközelebbi fára, vagy szó nélkül le- 
pufíanlották. Aki pedig azt hiszi, hogy a lynchelés 
már divatját múlta, az bizony téved. Lynch biró 
ma is működik, amint ez kiviláglik egy ma érkezett 
newyorki táviratból. Louisiana állam Tallulah városá
ban történt ugyanis, hogy Hodges orvos összeszólal
kozott az utcán egy olasz emberrel, aki erre lekapta 
válláról vadászfegyverét s rásütötte az orvosra. 
Hodges halálosan megsebesült. A véres esemény 
annyira fölháboritotta a lakosságot, hogy az olaszt 
és a társaságában volt öt honfitársát fölakasztották 
a legközelebbi fára s testüket meg azután össze
vissza lövöldözték. A meglincselt olaszok nevét még 
nem tudják.

— A Szépm űvészeti Muzeum palotáját tudva
levőleg az Andrássy-utnak a városligetbe torkoló 
pontjára, a Magyar Körkép Társaság épületének he
lyére építik. Ennek következtében a körkép épületét 
az őszszel lerombolják. Ezt különösen azért tartjuk 
szükségesnek fölemlíteni, mert még sokan lehetnek, 
akik a társaság nagy festményét, Eisenhut Hódoló 
diszfelvonulásál egyáltalán nem látták, azos pedig, 
akik magát a hódoló diszfelvonulást sem láthatták, 
csakis ez óriási festmény által szerezhetnek arról 
maguknak fogalmat.

— Halál a csónakban. Neugebauer Antal bajai 
halász vasárnap társával Sebestyén Tamással csóna
kon a Dunán fölfelé evezve halászott. Tegnap este 
Göd mellett kötöttek ki. Ma reggel Sebestyén feléb
redve, társát a csónakban holtan találta. Rögtön be
evezett Óbudára, ahol jelentést tett a rendőrségnél. 
A kapitányság intézkedett, hogy a holttestet a tör
vényszéki orvostani intézetbe szállítsák. Valószínű 
hogy a szerencsétlen halászt szivszélhüdés érte.

— S om ossy-M ul& tő . Julius 25-ikén kezdi meg 
vendógszorepl sót a Sovnossy-Mulatóbnn a Berlini Kémet 
Színház társulata. Előadásra kerül 15-ikén Gerhart 
Hauptmann Friedensfestje, a második estén a Lumpen- 
gesindel. A szereplők közül fölemlitendők: Tremmer, 
Elsinger, Heims és lielfer kisasszonyok ; férfiak : Rein- 
hardt, Biensfeld, Kaszpler, Winterstein és J/arftn. Jegyek 
kaphatók reggel 9-től egész napon át a Somossy- 
Mulató pénztáránál. A helyárak a hirdetésekben 
tekinthetők meg.

— Őa-Budavárában ma vasárnap 20 és 30
krajcár a belépő dij, még pedig délutáni 3 órától 
délutáni 6 óráig (érvényes a belépéstől reggeli 4 
óráig) 20 krajcár, délután 6 órától kezdve pedig 30 
krajcár. A nvilt színpadokon 8 előadás lesz — dél
utáni 4 órakor és 6 órakor a gyermekek és olyanok 
részére, kik az esti 10 órai nagy előadást be nem 
várhatják, variété előadásokat rendeznek mérsékelt 
ülőhelyarak kai. Az ö szes szerződtetett külföldi mű
vészek, köztük a világhírű Ghezzi olasz átváltozó 
művész felléptével. Esti 7 órakor egy bohózat 
Bokody Antal igazgató felléptével. Esti 8 órakor 
egy operette. e ti fél 10 órakor egy bohózat kerül 
előadásra. Esti 10 órakor nagy nemzetközi varieté 
előadás lesz az uj művészcsoportok felléptével. Esti 
fél 11 órakor pedig bohózatot adnak. Délutáni 5 
órakor és éjfélkor a viUghirü légkirálynő Ella Zuila 
mutatványai a 30 méter magas toronykötélen. A tér
zenét a teljes honvédzenekar szolgáltatja.

— Nagyothallóé. Egy gazdag nő. aki a na- 
gyothallásból és fülzugásból dr. Nicholson mestersé
ges dobhártyájának alkalmazása által kigyógyult, 
20.000 márkát ajándékozott dr. Nicholson intézetének, 
hogy azok a süketek és nagyothallók, akiknek nin
csen módjukban megszerezni a mesterséges dob
hártyát, ingyen megkapják azt. Levelek Institut 
Nicholson Longcott, Gunnersburv, London. W. Eug- 
land címére küldendők.

— A Természet állattani, vadászati és halászati 
folyóirat, megrendelhető a halászati mellékletével 
együtt dr. Lendl Adolf intézetében (Budapest, II., Do- 
náti-utca 7.) évi 3 forintért. Kótbetonkint jelenik meg, 
bő és érdekes tartalommal, illusztrálva és csinos 
kiállításban.

— H alászati folyóirat. Darányi Ignác földmi- 
velési miniszter, aki hazánk halászati érdekeinek 
emelésére újabb időben különösen nagy gondot for
dít, elhatározta, hogy egy halászati folyóiratot indit 
meg, még pedig dr. Lendl Adolf .4 Term&jei cimii 
állattani és vadászati folyóiratával kapcsolatban. 
A Természet előfizetői ezt a halászati lapot díjtalanul 
fogják ez év szeptember hó 1-től kapni. Landgraf 
János országos halászati felügyelő vállalta el a ha
lászati folyóirat szerkesztését s igy előre látható, 
hogy egy derék szaklapot kapunk, amely, mint 
A Természet, két hetenkint és illusztrálva fog meg
jelenni.

— Katonazene és oigánymuxzlka. A Telefon H ír
mondó holnap (vasárnap) délután 4 órától 7-ig az Erzsébet- 
tóren játszó honvédzenekar hangversenyét, este 8 órától 11 
óráig pedig felváltva két cignnybanda és egy Aatonaccncfoir 
játékát közvetíti hallgatói szórakoztatására.

(z) KI akar eg y év es Önkéntes lenni 7 Lásd 
Liclitblau A. debreceni katona-iskolájanak hirdetését.

(x) Szülök figyelm ébe ajánljuk a Miskolci fiu- 
internátust, melyben gvöngo tanulók is kellő ered
ményűvel neveltetnek. Értesítő ingyen.

F Ő V Á R  O S .

(*) A K á ro ly k a a z á rn y a  á ta la k í t á s a .  T u d v a le 
vőleg a Károlykaszárnyának a rendeltetése, hogy az 
uj városház felépítéséig a városi hivatalokat magába 
fogadja. Minthogy pedig a főváros több okból 10 — 12 
év előtt az uj városház felépítésére komolyan nem 
is gondolhat, felmerült annak szüksége, hogy a 
volt laktanya helyiségeit megfelelően átalakíttas
sák. Ugv a külső, mint a belső átalakítási mun
kák már meg is kezdődtek, sőt részben befejezést 
is nyertek. így a lovarda helyiségből vásárcsar
nokot csináltak, mit már augusztus 1-jén át is adnak 
a forgalomnak. A vásárcsarnok elárusító helyeire 
oly tömegesen érkeztek az ajánlatok, hogy a vásár
csarnok igazgatósága a helyeket legközelebb kisor
solja a jelentkezők között. A kaszárnya udvari he
lyiségeiben számos vendéglő, kávéház, mészárszék, üz
let stb. keletkezett s a tágas épület különben elég nagy 
udvara, mely vetekedik az Erzsébet-térrel, már most 
is egy kis város élénkségével b ir ; a mi a csarnok 
megnyitása után még növekedni fog. A külső átala
kítást a Gránátos-utcai homlokzaton kezdték meg, s 
e munkálatoknál az is kitűnt, hogy az egész hom
lokza t a  legjobb minőségű terméskőből van építve, 
a mit a katonaság vont be kékes szürke és sárga 
festékkel. Most sok kőfaragó dolgozik a festék 
letisztításával, eltávolításával. A sokat emlegetett 
kétfejű sasok közül is már kettőt egész csendben 
eltávolítottak; s majd a fővárosi múzeumban fog
ják azokat elhelyezni. Restaurálják a földgolyót 
tartó Atlasz-csoportot is, úgy, hogy az épület
kolosszus fehér oszlopaival, restaurált szobor-csopor- 
tozataival ha nem is egészen modern, de mégis 
impozánsnak Ígérkezik.

(*) A dókivetés. A fővárosi adókivető-bizottsá- 
gok holnap, 22-ikén, a következő helyraiziszámu
III. osztályú keresetadó javaslatokat fogják tárgyalni: 
a III. kerületben 1851—2100 számig; a IV. kerületben 
627—639 számig; a VI. kerületben az első bizottság 
3971—3975 számig; a második bizottság 3475—3476 
számig: a VII. kerületben 6259 szám; a IX. kerü
letben 9443—9465 számig.

A  re v íz ió .
A főpolgármester ma az élelmes polgártól a követ

kező beadvány é rkeze tt:
Azt hiszem eddigi beadványaim is meggyőz

hettek mindenkit, hogy a főváros érdekeivel a tanács
hoz méltóan törődöm. Adófizető polgár is vagyok. És 
mint ilyen, vagyok bátor legutóbbi, az előbbiekhez 
teljesen hasonló esetemet röviden előadni:

A múlt hónap 8-ikán megfizettem az adómat az 
adófelügyelősóg hivatalában. Lelkiisraeretem és pénz
tárcám tehát megkönnyebbült. E hónap 8-ikán azon
ban kaptam egy intést, hogy fizessem meg az adómat, 
különben az .adóhivatal által foglaltatik.* A múlt héten 
tehát felmentem ismét a hivatalba, hogy reklamáljak. 
Az az ur, akinél a reklamációt kellett tennem, attól 
az úrtól, aki a pénzt a múlt hónap 8-ikán átvette, a 
balkéz felől eső első szobában ült. Megdöbbentem. A 
drót nélkül való telegrafálás évében ugyanis fur
csának találtam, hogy ogy önkéntesen fizető adózó 
polgár híre egyik szobából a másikba másfél hónap 
alatt sem tud eljutni. De felvilágosítottak. A pénzt 
felvevő ur ugyanis a nyugtát a jobb oldalt eső első 
szobában ülő uruak adta át. Ez megnézte, hogy az 
összeg helyes-e. Aztán tovább adta jobbra. A máso
dik megvizsgálta, hogy a dátum megfelel-e. És igy 
haladt tovább a nyugta folytonosan jobbra. Tehát 
az az ur aki konstatálja a megtörtént fizetést, 
az utolsó és azonos a balkéz felől cső első úrral. 
Megindult a revízió. Őszintén mondhatom, hogy a 
Dreyfus-pör revíziója úgynevezett röpke percnek 
tekiuthető. A reklamáló levelet ugyanis a balkéz 
felől eső első ur balfelé adja tovább. Tehát egy bi
zonyos ponton nyugta és levél találkoznak és vidám 
egyetértésben fognak tovább haiadni jobbra a pénzt 
felvevő űrig. Hogy az mikor lesz, azt nem mond
hatja meg a legkitűnőbb matematikus sem. Be
avatottak szerint a két vándor a jelenlegi hivatalnok 
ur unokájának a kezébe fog kerülni. Szóval az ón 
unokám is megnyugtató kijelentést kap.

Ennek a bonyodalmas ügynek a következmé
nye ez a javaslat:

A nyugtát ezentúl a körutazás mellőzésével 
mindjárt adják balra, a konstatáló urnák. Tévedés 
ritkán történhetik, mert a kellő időben való behaj
tásról lelkiismeretesen gondoskodik az adófelügye- 
lőség, a számításban pedig úgy 6em a polgárok 
javára történik a tévedés.

E javaslatnak meg lesz a polgárokra nézve az 
a haszna, hogy az ó zaklatott lelkűk is megismeri 
az adminisztráció mottóját, amelyet olyan szépen fe
jezett ki az öreg Szofoklesz :

— A gránátos szép ember volt*
P o n t
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SZÍNHÁZ, zene.
** A beyreuthi ünnepi előadások. Ecry 

beyreuthi távirat szerint az idei ünnepi előadá
sok ma A Rajna l-incséve\ megkezdődtek. Az elő
adást nagy közönség hallgatta, amely mindvégig 
zajos tetszéssel adózott a szereplő művészeknek. 
A zenekart Wagner Siegfriod dirigálta.

•• Petöfl-ünnep & Budai Színkörben. Julius 
29-én, szombaton, Petőfi-ünnop lesz a Budai Színkör
ben. Az előadás négy szakaszból áll; az első Verő 
György Hadak útja cimü hazafias darabjából van 
véve ; a második Rudnyánszby Gyulának egvfelvoná- 
sos színmüve : Petőfi, a harmadik Petőfi halálát mu
tatja be a segesvári csatatéren, a negyedik pedig 
Jókai Mór Apotheózisa, amelyet Nagy Bella kisasszony 
fog elszavalni. A Petőfi-társaság Makó igazgatót és 
társulatát meghívta a segesvári Petőfi-ünnepre, de 
minthogy a Színkörben ugyanakkor az egész társu
lat Petőfi emlékezetének hódol, a meghivásnak az 
igazgatóság nem tehet eleget. Az igazgatóság a 
29-iki díszelőadásra meghívta a kormány tagjait, a 
főrendiház és képviselőhöz elnökeit, a képviselőket, 
az Akadémia elnökét, a Petőfl-társaságot, a sznbad- 
elvüpárt elnökét, IfarZras főpolgármestert, Halmos 
polgármestert, a Budapesti Újságírók Egyesületét, az 
Otthon kört, az intendánst, a fővárosi színházak igaz
gatóit stb.

••  A V árosligeti Színkörben holnap, vasárnap 
két előadás lesz. Délután fél 4 órakor fele hely
árakkal cziklai Kornél felléptével a Két ember tragé
diája kerül színre 21-edszer. Este fél 8-kor az Orfeus 
az alvilágban cimü operettet ad ák elő, amelyben 
Sztá/arn kivül Újvári károly, a Népszínház tagja és 
Pajor Emília is fellép. A többi szerepeket Felhő Rózsa, Madarassy, Tornai, Erdey, Egri és Sterencsy, a 
férfiak közül Németh, Haday, Sajó stb. játszott. A heti 
műsoron szerepelnek ; A titkár ur, Két ember tragé
diája, Boccaccio, Orfeus, A zsidó honvéd, Petőfi és a 
Szigetvári vértanuk. A Dreyfus. az Ördögsziget áldozata 
cimü kiállitásos darab próbáit Deréky Antalnak, a 
szerzőnek vezetése alatt hétfőn kezdik meg.

••  G yöngyi Izsó humoros estél. Gyöngyi Izsó, 
a Vigszinház kedvelt komikusa, a napokban kezdi 
meg művészi körútját a délvidéki fürdőhelyeken, 
Mehádián, Herkulesfürdőn, Maritlavölgyön, Buziáson 
rendez humoros estéket.

••  A légionáriusok és az Amblgn-Színház. 
Már több hónapja adják a párisi Jmó/yw-szinházban 
a Légion étrang'ere cimü darabot, amely élénk színek
kel festi az idegen légió katonáinak életét és szen
vedéseit. Mivel a színház igazgatósága megtudta, 
hogy most Parisban sok légionárius tartózkodik, 
meghívta valamennyi katonát egy előadásra. A lé
gionáriusok legalább ingyen nézhetik végig sajá1 
szomorú históriájukat.

••  M agyar Parmester Bayrenthban. Márkus 
Dezső, a pragai königt. Deutsches Lande^theater első 
karmestere, Budapestről Bayreuthba utazott az ünnepi 
Wagner-előadusokra.

•• A Fővárosi Nyári Színházban vasárnap
délután A baba kerül színre, a főbb szerepekben 
Réthi Laurával, 'toilal, Krémerrel, Füredivel és Juhász- 
szál. Az igazgatóság nyolcszor egymásután Kövessi 
bohózatát, A Singer-gyárat tűzte ki előadásra.

•• A Budai Színkör műsora : Vasárnap délután A baba, este (harmadszor) A Singer-gyár, Hétfőn 
(negyedszer) A Singer-gyár. Kedden (ötödször) A 
Singer-gyár. Szerdán (hatodszor) A Singer-gyár. Csü
törtökön A Singer-gyár. Pénteken A Singer-gyár. Szom
baton Petőfi Sándor emlékezetére díszelőadás. Első 
szakasz Talpra magyar, második szakasz Petőfi, har
madik szakasz Petőfi, halála, negyedik szakasz Nagy 
Bella k. a. felléptével Apotheozis. Vasárnap délután 
A cigánybáró, este Petőfi-ünnep. I. szakasz Talpra ma
gyar, II. szakasz Petőfi, III. szakasz Petőfi halála, IV. 
szakasz Nagy Bella k. a. felléptével Apotheozis.

MŰVÉSZET.
□  E gy festőm űvész halála. Visegrádon e hó

nap 19-én halt meg ötvenhárom éves korában Wünsche 
Emil akadémiai festő, az arany érdemkercszt tulaj
donosa. A külföldi eredetű művész hosszas európai 
bolyongás után nálunk telepedett le és magyarrá lett. 
Évek hosszú sora óta Visegrádon lakott családi 
körében, ahol igazi művész-életet élt. Finomlelkü 
festő volt, aki azonban sohasem kereste a nyilvános
ságot. Bár műterme tele volt festett és rajzolt tanul
mányokkal és kompozíciókkal, amelyek nagyrészt 
Vi8egrád érdekes táj-intimitásait mutatják, mégsem 
üli ott ki semmit az ismert müpiacokon. Temetése 
21-én délután volt Visegrádon, halálát jó barátain 
kivül felesége, született Schmiedt Amália és öt gyer
meke gyászolja, köztük Wünsche Rudolf festőművész.

□  M űvészeti ösztöndíjak. A közoktatásügyi 
miniszter egy 111.000 forintos művészeti alapot 
kezel, amelyet egy magát megnevezni nem akaró 
miibarát ajándékozott az országnak. A tőkének kama
taiból Wlassics Gyula vallás- és közoktatásügyi mi- 
oiazter 2100—2100 forintot engedélvezett Zomboru Lajos

és Mendik Oszkár festőművészeknek, a tavaszi tárlat 
versenyén eljárt zsűri jelentése alapján.

0  A műpártoló főváros. Kézdi-Kovács László 
festőművésznek Budapesti halászbárkák cimü olajfest
ményét a tanács 400 forintért megvette.

□  A m űvészettörténeti kurzus befejezése. 
A közoktatásügyi miniszter által rendezett sziineti 
tanfolyam építészeti része, amelyet dr. Pas/etwer 
Gyula egyetemi tanár vezetett, ma befejezést nyert. 
Ez alkalommal a tanfolyamot hallgató tanárok nevé
ben Schürger Fereno ungvári főgimnáziumi tanár 
rövid beszédben megköszönte Pasfetner fáradozásait, 
aki meehatottan köszönte meg a szívélyes ovációt 
és kijelentette, hogy a kurzus tanáraival való érint
kezése megerősítette Őt abban'a hitében, hogy a 
magyar középiskolai tanárság fokonként közelebb- 
közelebb fog jutni ahhoz a célhoz, amely egyenesen 
Őket utalja arra, hogy a magyar művelődés irányitói 
és zászlóvivői legyenek.

SPORT.
Tennls verseny. A hét folyamán két érde

kes lawntennis-verseny került döntésre a fővárosban. 
Az egyiket a Magyar Athletikai Club rendezte az 
Orczy-kertben, a másikat pedig a AT. A. C. csónak- 
dája a Császárfürdő előtt levő sporttelepén. Mind a 
kettőben több igen jó játékos vett részt. Amabban 6 
versenyző közül ifj. Tomcsányi Mór lett a győz
tes, mig a második helyet Weisz Árpád fog
alté el Svachulay György előtt. Ez a verseny 

előkészítéséül szolgált a Balatoníöldváron augusztus 
hó 13 — 15-ik napján rendezendő nagyobbszabásu 
tennisversenynek. Az Athléta csőnakdában két verseny
számban nyolcan-nyolcan küzdöttek a dicsőségért. 
Az egyes versenyben dr. Porteleky László aratott 
szép győzelmet, mig utána Zlinszky István játszott 
legszebben. A párosversenyben kemény tusa fej
lődött ki a között a két pár között, amelynek tagjai 
egyrészről dr. Porleleky László és Ottlyk Lajos, más
részről Zlinszky László és Baics Lajos voltak. Sokáig 
tartott a szemet gyönyörködtető viaskodás, amely 
végre is az előbbi pár javára dőlt el. A győztesek 
mind a két versenyben tiszteletdijakat kaptak.

Száz ló Kottlngbrunnban. A legnagyobb 
istállók, mint a Reeves, Smart, Metcalfé stb., még nem 
küldték el lovaikat Kottingbrunnba, mégis száz ló 
érkezett már meg a holnap kezdődő meetingre. A 
megérkezett lovak legnagyobb része kis istállókból 
való, igy Richards, Planner, Stiles, Hesp és a kotting- 
brunni Joánsoa-istállójából. Holnap reggel újabb ló- 
tránsportokat várnak Kottingbrunnba.

A Liverpool oup. Nagy meglepetéssel vég
ződött tegnap, távirati jelentésünk szerint Anglia 
egyik legérdekesebb handikapje, a Liverpool cup. 
Merman és Sligo, a favoritok nem is látszottak a 
finishben, csak az egyetlen Orodno képviselte jól a 
küzdelemben a favoritokat, mig a versenyt a pará- 
nvi 40 kilós terhű Easthorpe nyerte meg, nyergében 
Wheterell jockeyval. Grodno mögött szintén egy outsi
der, St. la  lett harmadik. A budapesti közönség 
e versenyre csaknem kizárólag Grodnot és Sligot 
fogadta.

Sportértesitő. A holnapi nappal kezdi meg 
működését Őszi Kornél kollegánk szerkesztésében 
a Sportértesitő cimü kőnyomatos laptudósitó. Az uj 
kőnyomatos a sport minden ágából hírforrása lesz 
a napi sajtónak s mint ilyen, igen hasznos, hézag
pótló hivatást tölt be a legújabban különben is erő
sen fejlődő sportvilágban. Közli úgy az atlétikai, 
mint a lóversenyek eredményeit, a külföldi verse
nyekről rögtön a versenyek után adja ki távirati 
értesüléseit 8 ezen felül a sport körébe vágó minden 
nemű érdekes híreknek is közvetítője lesz. A Sport- 
értesítő szerkesztősége augusztus elsejéig Erzsebet- 
körut 48-ik szám alatt van, azután Kerepesiül 70-ik 
szám alá teszi át helyiségét.

UJ favorit. A helenenthali-dijnak, mely a 
kottingbrunni meeting s vele az egész versenyesz
tendő egyik legszebb versenye, uj favoritja van a 
Délceg helyén. Báró Üchtritz Zsigmond és Péchy An
dor olyan nagy összegekkel fogadta a bookmakerok- 
nél Dunáit, báró üchtritz pej kancáját, hogy ez most 
négyszeres pénzzel hirtelen Délceg elé került a fo
gadásokban. Tekintve, hogy a versenyben egész tö
meg sötét ló indul, nincs kizárva, hogy ezek a sze
rencsés kezű sport8manek is tévednek ez egyszer 
crackjükben.

Gróf Festetloh Taszító Istállója Baden-
Badenben. Festetlek Tasziló ma táviratilag szállást 
reudelt egy lovának a baden-badeni versenytér is
tállójában. Attila tehát bizonyosan kimegy a Zukunfts- 
versenyre, hogy az angol Longy-ved és a németekkel 
mérkőztek. A fogadásokban is eléggé pártolják, 
amennyiben Longy után hatszoros pénzzel második 
favorit.

• A beszélő újság a kottingbrunni lóverse
nyekről. á Kottlngbrunnban holnap (vasárnap) megtartandó 
lóversenyek eredményéről a Telefon-Hírmondó már délután 
5 órától fél 6-ig < s 7 órától fel 6-ig részletes tud >sitAst ol
vastat fel. így tehát azok, akiket a versenyek érdekűinek, 
a Hírmondó révén szerezhetnek azok kimeneteléről leggyor
sabban tudósítást.

A schönaui gátverseny.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

Budapest, julius 22.
A sportsmanek pihenésének vége, holnap meg

kezdődik újra a szezon 8 most már lesz megint any- 
nyi lóverseny, hogy sportsman legyen az igazán, 
aki pénzzel győzze a véghetetlen hosszú szez nt, a 
holnapi nagy gátversenytől a Henckel-Memoriál 
finishéig. Egymásután következnek most a nagy 
szenzációk : holnap a schönaui gátverseny 30.000 
koronája, azután a Helenenthali dij, a Kottingbrunni 
dij, majd a Kárpát-dij, István-dij, Királ.yné-dij, ké
sőbb a Jubileum-dij, a Critérium, a Leger, végül az 
Ausztrii-dij és a Henckel-emlékverseny — mind 
csupa kedves eseményei a sportsmannek, amelyekért 
érdemes lelkesülni, sőt egyik-másikért érdemes le
törni is a nagy turfgyönyörüsógtől.

Ilyen lesz mindjárt holnap a schönaui gátver
seny. Hetek óta ezen tipelnek már a sportsnanek, 
pedig mostanában nem nagyon lelkesülnek a turfon 
a gátversenyekért. De ez a verseny egészen más, 
itt szoktunk félbemaradt Derby lovakat látni, amint 
gátakon ugrálnak; itt látunk az idén Császár-dij 
nyerőt: Káplár-t, látjuk a három évesek nagy han- 
dikapjónek hires nyerőjét .Kynasiot, a két éves ko
rában jó Drift-Qt, Titulus bibendi-t, Gigerlkönigin-t • 
látjuk a hires jockeyt, Artúr Nightingall-t, akit egye
nesen Angliából hozattak Gigerlkönigin lovaglására — 
s hogy a Krakói Derby favoritját, Sándor-t nem 
látjuk, ennek is csak ő maga az oka, mert ha teg
nap egy próba futásnál csupa makrancoskodásból 
nem ment volna egy barriernok, s nem üti meg vala 
egyik lábát, akkor az elveszett Derby helyott leg
alább egy schönaui díjjal kárpótolhatja gazdáját. 
Pedig favorit is volt a versenyre sokáig Killarney-jot 
együtt, de ez sem fog indulni, őt is valami akci- 
dens érte.

A schönai gátversony tehát még sem lesz olyan 
szenzációs érdekességü, a mint még tegnap is hit
tük. Sándorral és Ktttarneyjel két nagy crack dőlt ki, 
úgy hogy most már szabad az útja Káplárnak, 
Driftnek és az Esterházy-istálló jelöltjeinek. Ezeken 
kivül még csak Kynast vehető számba, a többiről, 
jóllehet egyelőre még nem ismeretesek a hároméve
sek képességei a gátakon, nem hisszük, hogy szere
pet játszanának a finishben. A sportsmanek feszült 
érdeklődése kiséri a schönaui gátversenyi, mivel
hogy a Derbyre sem állított ki annyi ticketet Ehlers, 
a népszerű budapesti bookmaker, mint mostanában 
Káplárra és Kynastra. Ha Káplár nyer, akkor a hal
mozott fogadások legnagyobb része áll továbbra is 
és nem kell egyéb, mint hogy Galifard megnyerje a 
badeni nagy dijat, Longy a Zukunftspreist és Zászlós 
az Istvándijat 8 a sportsmanoknek újra bő ara
tásuk van. . . .

A holnapi versenynap különben, a schönaui: 
dijat nem tekintve, is érdekes lesz. A programm 
olyan bosszú és változatos, hogy dagad tőle minden 
sportsman kebele, holnap pedig alkalmasint apad 
tőle minden sportsman valuta-ügye. Hacsak a papír
forma nem győz az egyes futásokban, igy Kartal a 
kétéves-versenyben, Káplár a nagy díjban, Morny az 
eladóversenyben, Solaro a kétéves eladóversenyben 
és Fa^on a kétéves bandicapben. Máskülönben a 
schönaui gátverseny napjának tipjei a következők:

I. Dilemma—Ex offo.
II. Kartal—Gecko.

III. Remény—Magister.
IV. Káplár— D nft—Esterházy-:?', lló.
V. Solaro—Carma.

VI. M orny— Fortély,
VII. Faqon—Hardly.

TÖRVÉNYSZÉK.
§§ A vadkertiek pénzé. Megírtuk már, hogy 

egy vadkerti lakosokból álló kisgazda-csoport 850.000 
forinton vásárolt birtoka vételára fejében közel há
rom milliót fizetett mar és még mindig adós 120.000 
forinttal. Részint a földhitelintézettel kötött szeren
csétlen kölcsön-ügyletek, részint a társulat eddigi 
vezetőségének a hanyag kezelése okozták, hogy ma 
több száz gazda küzd az árverés veszedelme ellen. 
E mellett a társulatnak negyedmilliónyi követelése 
van künn, amelyet azért nem tud behajtani, mert 
eddig a biróságok nem ismerték el a társulatot léte
zőnek. Majdnem egy évtizedig tartott ez az állapot, 
amíg végre dr. Gráber Gyula budapesti ügyvédnek, 
a társulat uj jogi képviselőjének sikerült a Kúriánál 
elvi döntést kivívnia, amely szerint a társulatot a 
legutóbbi közgyűlésen választott vezetőség van jogo
sítva képviselni. Pestmegye alispánja, l eniczky Lajos 
is beavatkozott a társulat zavaros ügyeibe és mivel 
a régi vezetőség nem akar elszámolni a milliókkal, 

Aladur megyei számvevővel hivatalból vé
g ezteti az e lszám olás ó riá s i m unká já t.

A végleges rendezés mar az elmúlt év június 
havában megtörtént. Ekkor a földhitelintézet egyez
séget kötött a társulattal, melynek értelmében a föld
hitelintézet arra kötolezto magat, hogy a biztosítók-
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höl és kílltFÓg'-áfalanyból n társulat javára fennmaradt 
11 OOO forint fölöslesiet a társulat pénztárába beszol- 
-jltatjn. A jogi képviselőt kérdését a kúria mé(f nem 
döntötte el, tiltakoztak az ellen a földhitelintézetnél, 
hosry « pénzt a gnzdászati bizottsásmak adják ki. A 
földhitelintézetet sikerült is befolyásolniok. Az inté- 
zet nem adta ki az esryezség aláíróinak a pénzt, hanem 
letétbe helyezte l’estvarmegyo pénztáránál. A menye 
jiestasradta a pénz kiadását, a vadkertiok pedifj két 
izék között a földre estek. Azóta újabb háromneeyedév 
mult el, a jogosultság kérdése eldőlt, de a pénzt még 
mindig nem akarja kiadni a megye,amely nem meri 
magára vállalni a felelősséget. A társulat pedig kép
telen lévén fedezni tetemes kiadásait, választmányi 
tsirjai adósságokba keveredtek általa, perbe jutottak 
,s° árverés előtt állanak. A jogos tulajdonukat ké
pező 11.000 forint pedig bevert a megye pénztárá
ban. A társulat jogi képviselője, dr. Gráber Gyula 
ügyvéd, most radikális eszközhöz nyúlt. Abból in
dulva ki, hogy a társulatunk semmi köze a 11.000 
forint hollétéhez, a földhitelintézettől követeli most a 
pénzt, az említett 1898. júniusban kelt egyezség 
nlapjan. Keresetet indított tollát az intézőt ellen 11000 
forint és járulékai iránt. A földhitelintézet pedig 
kénytelen a perbe I’ost varmegyét is szavatosként 
belevonni.
t o — iii n . K . ^ . a f  . r r - j - i -  TrT."i.T2J

N y i l t t é r .
(A - c rovat alatt közlőiteknek sem tartalmáért, sem alakjáéi 

nem teielös a szerkesztőség.)

M irá n d n lá s
és 1&<> i n á n  i á b a .

Brassó, Székelyföld, Tusnád, Szt-A nna tava, Élőpatak, Sinaia 
és Bukarestbe.

In d u lá s : 1 :99. julius hó 25-én este. R é s z v é te l i  á r  c’ső- 
r e n d ü  e llá tá s s a l  e g y ü tt  s z e m é ly e n k é n t  50 frt. 

Előjegyzéseket elfogad és prospektussal szolgál a

Gyógyfürdők-, üdülőhelyek- és utazási központi iroda,
l'f. b é r ., T c ré z -k S ru t 1O.

Hl É rte s íté s  IS! 
Qoiíschlig Ágoston

cs. és kir. udvari szállító
tea, rum , cognac és likőr nagykereskedő  

B u d a p e s t e n  
k ö z p o n t i  i r o d á j á t

kiviteli pincéivel és tearaktárával összopontositva,
X ., K őb án ya, F e lső  V asp á ly a -u tca  3 3 . az. 

a la t t i
újonnan épült saját telepére h e l y e z t e  á t .

S l n g e r  E l v i r a
Som ogy-C surgő,

S z i r t e s  H e n r i k
rajztanár

L engyeltóti, 
j  e  t i  y  e, h e  Íz.

itf L S iW o - p  |\ZC F p  A t?*5^°03  
,SCHE® PE zseö

Szí. L n k ácsfü rflö
téli és nyári gyógyhely

BUDAPESTEN,

Nagy kénes Iszapfürdő, m e ly 
nek 5C0Q m é te r  o sg y sA p u  n y i
tott m e d e n cé ib en  a forrásvíz  
n ap on k én t n a g y sz e r  m egú ju l. 
M in d en n em ű  uyóirr é s  (ld ltő  
fü rd ők . K itűnő szá llod ák . Ven- 
d^irlő sa já t üzem b en . O lcsó  
árak. P ro sp ek tu st in gyen  ktlid  

a i  l g a s g > t Ó 3 & j

Xnp- ón ló^ fü rd u k
megnyíltak.

Jelentkezhetni D r .  P A L Ó C É  rendelőintézetében, 
K n é n p c s t ,  I X . ,  V á m h á z - k ö r n t  t .  s z á m .

T Á V IR A T O K
Bóo , julius 22. A hadsereg rendeleti közlönyé

nek mai száma közli gróf Grtínne táborszernagynak 
nyugalomra helyezését, továbbá jolenti, hogy báró 
Minutillo altengernagynak a hajóraj parancsnokság
tól való felmentése mellett a tengerészeti műszaki 
bizottság elnökévé és gróf Montecuccoli-Polinago Ru
dolf ellentengernagyot a tengerészeti hadszergyár 
parancsnoksagatól való felmentése mellett hajóiaj- 
parancsuoknevezték  ki.

Pária, julius 22. Chesnelong szonátor meghalt.
Nsw York, julius 22. New Yorkban éstíroook- 

lynleu a közúti vasúti alkalmazottak sztrájkja vé
get ért.

Konstantinápoly, julius 21. A szultán Petrovios 
szerb pénzügyminiszternek a Medsidje-rend nagy- 
szalagját gyé mántokkal, és a szerb vezérkari főnök
iek az Ozmanje-rend nagyszalagát adományozta.

Washington, julius 21. Hadügyi államtitkárrá 
í.oot Elihut neveztek ki.

A z obstrukció győzelm e.
Madrid, julius 22. Az ellenzék obstrukciójával 

s költségvetés tárgyalásánál kényszeritetto a kor- 
taánvt. hocrv teljesítse az ellenzék követeléaóL

G yörgy cárevica tem etése.
Pótervár, julius 22. A trónörökös nagyherceg 

holttestét szállító vonat holnapután érkezik ide. A 
holttestet még aznap elhelyezik a Péter Pdl-templomban.

Béos, julius 22. Báró Aehrenthal, a pétervári 
osztrák-magyar nagykövet, tegnap Ischlbe érkezett, 
ahol a király egy óra hosszáig tartó kihallgatáson 
fogadta. Báró Aehrenthal holnap Bécsből Pétervárra 
utazik, ahol az orosz trónörökös temetésén Ferenc 
Jó zse f királyt fogja képviselni.

A ném et császárn é b etegsége.
Berchteegaden, julius 22. A német császárné 

állapotáról a következő orvosi jelentést adták k i: A 
császárnénál a sebesülés következtében újabb komp
likációk nem támadtak, mert az állandó kötést a 
császárné jól tűri. E kedvező lefolyás mellett szük
ségtelenné vált mindennap orvosi jelentést kiadni.

A k ib ék ü lt osászár.
Dortm und, julius 22. A Dortmunder Gene- 

ralanzeiqer jelentés© szerint Vilmos császár bele
egyezését adta az itteni kikötő felavatási ünne
pélyének elhalasztásához és megígérte megjele
nését. Az ünnepély napja még nincs meghatá
rozva.

A b on ap artista  oár.
Paris, julius 22. A köztársasági lapok csodál

kozásuknak adnak kifejezést Miklós cárnak állítólag 
Bonaparte Lajos herceghez intézett üdvözlő táviratán, 
amelyet több orosz lap közölt és kétségbevonják a 
távirat hitelességét. A bonapartista Petit Capora! r.agy 
jelentőséget tulajdonit a táviratnak és azt mondja, 
hogy ez bizonyítéka annak, hogy a francia-orosz 
viszony némiképpen feszült.

A  h á g a i konferencia.
Hága, julius 22. A békekonferencia harmadik bi

zottsága ma folytatta a nemzetközi viszályok békés 
kiegyenlítésére vonatkozó egyezmény szervezetének 
tárgyalását. Görögország és Szerbia megbízottai 
most már a 3-ik fejezet szakaszaihoz, a szövegező 
bizottság indítványának megfelelő, elvben hozzájá
rultak, mig Románia képviselője elfogadta ugyan 
a 10-ik és 13-ik szakaszokat, de uj szövegezést 
indítványozott a nemzetközi vizsgáló bizottságról 
szóló 9-ik szakasz tekintetében. A 9. szakaszt ezután 
ebben az alakban az összes szavazatokkal Szerbia 
szavazata ellenében elfogadtak, de a szerb képvi
selő is kijelentette, hogy meglehetős határozottság
gal felhatalmazottnak érzi magát, hogy az egész ter
vezethez hozzájáruljon. A bizottság ezután egyhan
gúlag elfogadta az egyezmény tervezetét s végül 
Bourgeois elnök kifejezte elismerését. A bizottság be
fejezte vizsgálatait.

A békekonferencia berekesztését csütörtökre vagy 
szombatra várják.

Újabb kém -elfogatások .
Nanoy, julius 24. A mult héten letartóztatott 

kémeknek, Pinchonnak és bűntársának, Celeste Adam- 
nak ügyo mind nagyobb arányokat ölt. Ma Épinaiban 
öt egyént tartóztattak le, akikről kisült, hogy Pinchon- 
nal szövetségben voltak és szervezett kémszolgnlato
kat teljesítetlek. A letax .óztatott egyének között három 
katona van.

F ran cia  hajó ném et k ikötőben.
Hamburg, julius 22. Az Ibis nevű francia hadi

hajó legközelebb Kiél német kikötőbe megy. Hosszú 
idő óta ez az első eset, hogy francia hadihajó német 
kikötőt meglátogat.

A z an gol fegyverk ezés .
London, julius 22. Az nlsóház tegnapi ülésén a 

tengerészeti költségvetés tárgyalásánál Goschen, az 
admiralitás első lordja összehasonlította a különböző 
országok programúi át és igy folytatta: Oroszország
nak, vagy bármely más hatalomnak a programújá
ban nem lát fenyegetést Angolország ellen és re
méli, hogy azok sem látnak fenyegetést Angolország 
részéről. Ha ő összehasonlítást tesz, nem akarja, 
hogy félroértsék. Angolországnak természotes köte
lessége, hogy éppen olyan erős igyekezzék ma
radni, mint a többi hatalom és éppen ezért nem 
indiskréció, hogy ha ő más hatalom fegyverkezéséről 
beszél. Angolország nem kivan versenyt kezdeni 
akármelyik más hatalommal is a tengeren való fön- 
batóságert. A hajóépités tételét azután megszavazták. 
A hadügyi költségvetés tárgyalásánál Vyndham par
lamenti államtitkár arra a javaslatra vonatkozólag, 
hogy a gyarmatokon ujonookat sorozzanak, meg
jegyezte, hogy Angolorszagra nézve fáradságos föl
adat volna, ha a gyarmatokhoz azzal a kérdésiéi 
fordulna, hogy eire nézve megállapodásra jussanak. 
Ha azonban egy gyarmat annak a kívánságának 
adna kifejezést, hogy a birodalom terheinek egy 
részét elvállalja, akkor megfelelő módon változtatnak 
a rendszabályokat, hogy a gyarmatok kívánságainak 
eleget tegyenek.

Orosz tudom ányos expedíció.
Pótervár, julius 22. A cár a tudományos aka

démiának 60,000 rubelt adományozott, hogy rajta 
hajót vásároljanak és hogy expedíciót küldjenek az 
uj-szibériai szigeteknek és a Szahikov-földnek a 
kikutatására.

S zo c iá lis ta  egyetem i tanár.
Berlin, julius 21. Arons egyetemi magán

tanár ellen a szociáldemokrata párthoz való csat
lakozása miatt fegyelmi eljárást indítottak. A 
Freisinniqe Zeitung szerint az egyetemi fakultás 
mint elsőfokú fegyelmi hatóság most felmentene 
a szociálista professzort. A kormány képviselője 
azonnal felebbezést jelentett be.

A  p estis.
London, julius 22. Mauritius szigetről érkezett 

hivatalos távirat szerint ott a legutóbbi héten 30 
pestiseset fordult eló, melyek közül 29 halálos kime
netelű volt. Réunion szigetén is kitört a pestis.

K ö zg a zd a sá g i táv iratok .
B erlin , julius 22. (Gabonapiac.) Amerikából je

lentett rosszabbodásra a hangulat hezdetben előzé- 
kenyebb volt, de nem tartósan, úgy, hogy a búza és 
rozs tegnaphoz >/< márkával csökkentők. Zab bá
gyadt. Az idő forró.

Münohen, julius 22. (Gabonapiac.) A mai vásár 
össes állása: 345.700 kilogramm. Az összes eladások : 
272.700 kilogramm. Átlagos árak: Buza 18.25 márka, 
rozs 15.23 márka, árpa, zab 16.94 márka kilogram
monként.

Berlin, julius 22. (A Budapesti Napló tudósító
jának távirata.) E sti foroalom. Négyszázalékos magyar 
arany járadék —.—. Magyar koronái árad ék —.—. 
Osztrák hitelrészvény 239.25. Osztrák-magyar állam - 
vasút 146.60, Déli vasút —.—. Északnyugati vasút 
— . Elbavölgyi vaEut — . Orosa bankjegy 
készpénz 216.05. Buschtiehradi — Orosz bank
je g y —.—. (Ultimo.) Lombard —.—.

Frankfurt, julius 22. Árfolyamok júliusra. 
f A Budapesti Napló tudósítójának távirata.) Esti forga
lom. Osztrák hitelré8zvéuy 239.40. Osztrák-magyar 
államvasut — Déli vasút — . Osztrák arany- 
—.—. Olasz járadék 93.95. Laura-kohó 264 20. 
Harpeni 201.75. Discont 196.90. Alpesi —.—. Bécsi 
bankegyesület —.—. Csöndes.

Kew Tori. julius 22. Liszt helyben 2.85. Buza 
júliusra 75.4/e, szeptemberre 75.®/s, decembarro 77.»/g. 
Tengeri júniusra 36.7/e.

CLLo&go, julius 22. Buza júliusra 698/s. Tányért 
júniusra 31.#/«.

Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratokat nem adunk vissza. —

Többeknek. Méltóztassanak a Petőfi-Társieág 
alelnökéhez, B/irMfc Lajos úrhoz fordulni. (VIII., 
Szentkirályi-utca 22) Mind a J ó ka i Apoteózisát, mind 
az Ábrányi Emil és Endrődi Sándor költeményeit 
rendelkezésükre fogja bocsátani levelük vétele után 
azonnal. Mivel az idő rövid, sürgősen intézkedjenek.

Dr. B. M. Gesztely. Méltóztassék bennüket érte
síteni, hogy a szóban forgó részvények magának a 
banknak, vagy az égisze alatt keletkezett váltóüzlet
nek a papirjai-e? Mert a kettő közt nagy a különb
ség. Aggodalomra különben semmiképpen nincsen 
ok. Az intézet olyan tőkeerős, olyan összeköttetések
kel bir és olyan faktorok vannak mögötte, hogy 
sommiféle bajtól nem lehet tartani. Ha érik is apróbb 
veszteségek, hamar kiheveri.

Nősülő. Már egyszer feleltünk kérdésére. A 
házasságot Magyarországon is szabályszerűen ki kell 
hirdetni abban a községben, ahová illetékes. A ki
hirdetést az anyakönyvvezetőnél személyesen is kér
heti, vagy erre külön felhatalmazhat valakit közjegy
zőileg hitelesített aláírásával. A kihirdetéshez szük
séges mindkét házasuló születési bizouyitváuya, a 
kiskorú házasuló szüleiuek, vagy gyamjának bele
egyező nyilatkozata, a horvát hatóság bizonyít
ványa, hogy a házasságnak az ott hatályban lévő 
törvények szerint akadálya nincs, végre igazolása 
annak, hogy a férfi nem áll sorhadi szolgálat alatt. 
Célszerű még ilyen esetben igazolni saját, valamint 
a szülők foglalkozását, polgári állását. Esetleg szük
ségessé válhatik ezeken kívül igazolása annak, hogy 
valamelyik házasuló korábbi házassága megszűnt.

B . és Tsa. Tata. Csak egy erre vonatkozó ren
delet van, a 110.461/894. számú, amely azoubau csu
pán a szódavizes üvegek fejeinek vegyül eset szabja 
meg. A formára vonatkozólag eddig semmifele intéz
kedés 6em történt.

90.722. az. előfizető. Az okozott kárt mindenki 
feltétlenül inegtériteui tartozik s kiskorúakért szü
leik felelősek. A bíróság csakis a valósággal igazolt 
kárt íté li meg.
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MÓKA BÁCSI MESÉT.

Az aranym adár.
Hol volt, hol nem volt, volt egyszer egy le

gény, az elment vándorolni. Vándorolt messze, 
messze, s mikor egyszer nagyon elfáradt, egy 
erdő szélén lefeküdt aludni.

Aluszik, aluszik egy darabig, hát amint fel
ébred, mit hall? Olyan gyönyörűen énekelt va
laki, hogy ki se lehet mondani. Nézi a legény, 
hogy ugyan ki énekel ilyen szépen, forgatja a 
fejét erre is, arra is, de sehol se lát senkit.

Akkor veszi észre, hogy a feje fölött szól 
az ének. Föltekint a fára, hát egy gyönyörű 
aranymadár volt ottan, az énekelt olyan szépen.

— Jaj, csak ez a madár az enyém volna! 
gondolta a legény, de alig hogy gondolta, főlröb- 
bent az aranytollu madár és elszállt az erdőbe.

Nem volt szegény legénynek most mér töb
bet nyugta. Egyre az aranymadár motoszkált a 
fejében, hogy ő addig nem nyugszik, amig meg 
nem láthatja, magához nem csalogathatja.

Ment be a sűrű erdőbe, ment három nap, 
meg három éjjel, utoljára odaért egy kis kunyhó
hoz. Belép, hát egy kilencvenkilenc esztendős 
öreg ember melegszik egy kis tűz mellett. Oda- 
kőszön neki:

— Jó estét öregapám!
— Adj Isten, édes fiam; hol jársz te erre, 

ahol még a madarak se járnak ?
— £n bizony öregapám, az aranytollu ma

darat keresem. Amióta megláttam, se éjjel, se 
nappal, soha sincs nyugodalmam.

— No, ide édes fiam, éppen jó helyre ke
rültél, mert csak én tudom megmondani, merre 
van az aranymadár. Menj el a rézerdőbe, réz
erdőn túl az ezüst erdőbe. Ezüst erdő közepén 
egy arany fa, azon ül az aranymadár. Ha meg
találod, szólítsd; ha felel, tedd meg amit mond 
és boldog leszel. De most gyere, egyél, igyál, 
aztán feküdj le.

A legény nem sokat kérette magát, evett, 
ivott, és mivel fáradt volt, hamar le is feküdt. 
Másnap reggel aztán megköszönte az öregember 
szívességét, jó tanácsát és elindult.

Megy, mendegél uttalan utakon, beér a réz- 
erdőbe. Most nem sokat törődött a szép rézfák
kal. hanem csak azt nézte, mikor éri máraz erdő 
végét. Harmadnapra szerencsésen ki is került be
lőle s ott volt az ezüst erdőben. Egyik fa szebb 
volt. mint a másik s mikor egy kis szellő fujdo- 
dogált, olyan gyönyörűen csengtek, csilingeltek 
az ezüstlevelek, mintha csupa angyalok játsza
doztak volna.

Hiába csengett, zengett az czüstlevél, a le
gény nem sokat törődött most vele, hanem 
egyre azt nézte, merre van az aranyfa. Addig- 
addig, mig egyszerre csak odaért az ezüsterdő 
közepébe; ott volt egy kis tó s a tó partján egy 
magas, magas aranyfa.

R E G E N  Y.

A m á s  b ű n e .
(31) —  Amerikai detektivregény. —

Irta: J U L I Á N  H A W T H O R N E .

— Aki mer, az nyer! — mondotta a birő, 
mialatt a csónak egy öbölbe siklott be — s a 
legrosszabb esetben is el vagyunk készülve arra, 
hogy itt töltsük az éjszakát.

Azzal a sekély vízbe ugrott és a csónakot, 
amennyire csak lehetett, addig tolta a part felé, 
amig könyünek látszott a kiszállás. Nolennét 
karjaiba fogta és kitette a partra, aztán vissza
tért, hogy Paulának ugyanezt a szolgálatot meg
tegye, s o közben szive hangosan dobogott arra 
a gondolatra, hogy egy pillanatra a karjai közt 
tarthatja.

De amikor ott találta, amint a csónak 
padján állva a kötelekbe fogózott, észrevette, 
hogy maga akar kiugrani, s a távolság nem 
is volt valami nagy neki. Ebbon a pilla
natban Paula ránézett s rögtön észrevette arcán 
azt a hirtelen változást, a nagy elkedvetlenedést, 
amely az előbbi örömét, vidámságát elfoglalta. 
Habozott, aztán könnyű pirral az arcán igy szólt:

— Egyébként mégis csak jobb lesz, ha ön 
visz át engem.

A biró nem tudott szóhoz jutni. Az izgalom 
nagyon hirtelen lepte meg, Paula még sohasem 
tett olyasmit, ami ennyire jelentősnek tetszett 
volna neki s amikor izmos karjaiba fogta a 
leányt, kimondhatatlanul kéjes érzés töltötte el 
a lelkét.

Mindez csak egy pillanatig tartott.de a ha
tás nem volt olyan mulékony, ellenkezőleg a lei
kébe növekvő lángot oltott és besugározta egé
szen a külsejét.

Fölnéz s egyszeriben meglátta az aranyma
darat. Ragyogott a tolla, mint a nap az égen s 
szinte megfájdult a szeme, amint rátekintett. De 
azért csak nézte, nézte s nem tudott betelni a 
nagy nézésével. Utoljára letérdepelt és főiszólt:

— Szállj le hozzám, jaj azállj le már,
Érted jöttem, aranymadár l 
Messze földet jártam,Mig ide találtam :
Szállj le hozzám, jaj szállj le már,
Te gyönyörű aranymadár!

Hát a nagy esengésre mi történt? Az arany 
madár csakugyan leröpült a fáról, oda szállt a 
legény karjára és azt mondta:

— Köszönöm, hogy értem jöttél. Látod-e, 
nem vagyok én madár, hanem elátkozott király
lány. Ha meg akarsz váltani, menj el az arany
erdőbe, ott lakik egy öreg asszony, az átkozott 
el engem. Szegődj be hozzá három napra s tégy 
meg mindent, amit rád parancsol. Ha megteszed, 
meg leszek váltva.

A legény de örömest megígérte, hogy 
akármi lesz, ő megteszi.

— Csak még egyet tegyél meg, azt mondta 
az arany madár, ha boldog akarsz lenni. Ezen a 
három napon a szemedet se hunyd le, mert el
jövök hozzád, hogy beszélgessek veled.

Avval elrőpül és intett a legénynek, hogy 
arra menjen, amerre ő röpül. Ment is a legény 
s nemsokára elért az aranyerdőbe, az arany- 
erdőben abba a kis házikóba, ahol az öreg asz- 
szony lakott. Éz mindjárt megkérdezte:

— Mi szél hozott ide, ahol még a madarak 
se járnak ?

— Én bizony szolgálatot keresek, ha meg
fogadna.

— Megfogadlak szívesen, azt mondja az 
öregasszony. Három nap nálam egy esztendő s 
egyéb dolgod nem lesz, csak éjjel-nappal imád
kozzál. Ételt nem kapsz egy falatot se, italt egy 
gyüszüre valót se. Ha jól kitöltőd az esztendődet, 
megjutalmazlak, ha nem. rossz véged lesz.

A legény mindent fölvállalt, hogy ő szíve
sen imádkozik, szívesen böjtök Mindjárt le is 
térdepelt és imádkozott, imádkozott egész nap 
egy külön szobában és az öregasszony egy őrzőt 
is rendelt melléje, hogy senki hozzá be ne me
hessen.

Imádkozott a legény érte is és nem hunyta 
le a szemét, várta, mikor jön el hozzá az arany
madár. Hej, szegény hiába várta. El kellett neki 
aludni, mert az öreg asszony alomszellöt fújt a 
szemére.

Pediu mit látott volna, ha ébren maradt 
volna! Éjfélkor megrázkódott az aranymadár, 
gyönyörű teremtés lett belőle, aztán megrugott 
egy csipkebokrot s amint megrugta, abban a 
szempillantásban ezüstös, aranyos üveghintó ter
mett ottan, hat fekete paripa volt bele fogva s a 
bakon kocsis, inas ült. Mikor ez megvolt, a király- 
kisasszony csak azt mondta :

Paula hasonlóképpen szokatlan lelkiállapot
ban érezte magát, szelidebbnek és kevésbé meg- 
közeiithetetlennek látszott, mint rendesen. A 
könnyek, amelyeket az imént ontott, egész női 
lényét megrázták, hangjának olyan lett csengése, 
amely a biró szivében mint csudálatos zene vissz
hangzott, a bátyjára való visszaemlékezés nagy 
előnyére vált imádójának.

Egy cédrusfa árnyékában választottak ma
guknak tanyát. A fa tövében vánkosokkal és ta
karókkal jó pihenőhelyet készítettek, aztán hozzá 
láttak a reggeli elrendezéséhez. Előszedtek min
dent a kosárból és tányérokat, késeket, villákat 
raktak ki. Egy kis hordó vizet is hoztak, de az 
a hőségtől Ízetlenné vált. A biró tehát azt indít
ványozta, hogy keressék fel azt a forrást, amely 
mint a homokban a tenger felé szivárgó kis 
ereeske mutatta, nem lehetett nagyon messze. 
Paula beleegyezett s kelten mindjárt útra is 
keltek. Nolennét ott hagyva a cédrus alatt.

— A hajóromok megpillantása nemde na
gyon meghatotta önt — mondotta a biró, amikor 
már annyira voltak, hogy Nolenné nem hall
hatta őket — nagyon el tudom képzelni, milyen 
fájdalmat okozott önnek a I’ercyro való vissza
emlékezés. Nagyon csudálom, hogy Martin nem 
irt nekünk bővebben a szerencsétlenség felől; 
tudhatná, hogy a legcsekélyebb hirecske is mi
lyen becses önre nézve. Semmit sem tudott még 
meg tőle ?

— Nem, s azt hiszem, önnek igaza van, 
hogy Írnia kellett volna. De el tudom képzelni, 
hogy miért nem irt eddig. Az ö biztatására 
hagyta oda Percy New Yorkot, ő beszélte rá őt, 
hogy vele menjen és vállalta el ezért a felelős
séget. A legkevesebb, amit meg kellett tennie, 
az volt, hogy veszedelmektől megóvja; mikor az 
a vihar kitört, nem lőtt volna szabad az oldala 
mellől tágítania; do Percy bclefult a tengerbe 
és Martin életben maradt. Ez magyarázza üteg 
azt, hogy miért nem irt — nem mert Írni.

Izgatottan mondotta ezeket és erős nyoma
rákkal. a biró titokban megelégedést érzett ezen.

— Előttem világosság, mögöttem sötétség! 
Vigyetek el az aranyerdőbe, aranyerdőben öreg
asszony kunyhójába, ahol az a derék legény ér
tem imádkozik.

Egyszerre ott is termett, csakhogy az őrtálló 
nem akarta beereszteni. Hamar egy csomó ara
nyat nyomott a kezébe, bement a szobába, hát 
mit látott? Aludt a legény. Elfacsarodott a szive 
nagy bubánatában, hogy nem beszélhet vele, 
keltegette, ébresztgette, könnyeivel öntőzgette, 
hiába.

Eltelt egy óra, el kellett neki menni. Bu- 
csuzáskor lehúzott az ujjáról egy gyűrűt s azt 
mondta az örtállónak:

— Mondd meg annak a derék legénynek, 
hogy itt voltam s add oda neki ezt a gyűrűt, 
hogy tegye el.

Alighogy elment a királykisasszony, föl
ébredt a legény s mikor az őrtálló odaadta neki 
a gyűrűt s megmondta, hogy ki volt itt. azt se 
tudta nagy bánatában, hová legyen. Tovább 
imádkozott, imádkozott egész nap s alig győzte 
várni, mikor jön el megint az aranymadár.

Várhatta szegény. Másnap éjjel megint úgy 
történt. Most hat fehér paripán jött a király 
kiasszony, de hiába, nem beszélhetett a legény
nyel, még mélyebben aludt, mint tegnap.

Mikor eltelt az egy óra s el kellett neki 
menni, egy kendőt hagyott az őrállónál, hogy 
adja oda a legénynek.

Mekkora szomorúság költözött szegény le
génynek a szivébe, mikor megkapta a kendőt és 
meghallotta, mi történt! No de azért tovább 
imádkozott, imádkozott egész nap és várta az 
aranymadarat.

Harmad éjfélkor jött is a királykisasszony 
hat vörös paripán, de a legényt megint alva 
találta. Költőgette, ébresztgette. sűrű könnyeivel 
öntőzgette s mikor látta, hogy hiába, ott hagyott 
mellette egy kardot, arra az volt arany betűk
kel Írva:

— Mért is aludtál? Most már tied volnék. 
Most már csak úgy kaphatsz meg, ha eljösz 
édes apám udvarába, ott várok rád tíz esz
tendeig.

Gondolhatjátok micsoda szomorúságban volt 
a legény, mikor fülébredt és elolvasta, mi volt a 
kardra arany betűkkel pingálva. No de kitellett 
az esztendeje s az öregasszony azt mondta neki:

— Derék legény vagy. most már megvál
tottad a vörös király lányát, akit véletlenül én 
átkoztam el. Itt van egy táltos ló, ezen indulj 
el utána.

Fölkapott a legény a táltos lovára és elin
dult. a merre igazítottak. Nyargalt, nyargalt jó 
sokáig, utoljára odaért a feketo folyóhoz. Itt egy 
öreg-öreg asszony üldögélt s kompon vitte át az 
embereket, de csak azokat, akiknek valami jelük 
volt. A legénytől is megkérdezte:

— Van-e valami jeled?
A legény előmutatta a gyűrűt, akit a király- 

kiasszonv hagyott neki; ezt mindjárt megismerte

Igazságérzete azonban arra indította, hogy ezt 
mondja:

— Nem volna igazságos, ha Percy haláláért 
Martin urat vadolnók.

— Talán nem igazságos, csakhogy én nem 
tudom ezt az érzésemet eltitkolni, — felelte 
Paula.

Most elérték a forrást, amely egy porhatag 
sziklafalból szivárgott elő és egy hordóba folyt, 
amely a homokba volt ásva. A biró letérdelt, 
megmentette a magával hozott hordócskát a hüs 
vízben, amely bugyborékolva tódult belé. Paula 
összefont karokkal állott ott és nézte. A kék 
tenger, a napfény, a meleg kimondhatatlanul 
megnyugtntólag hatott rá.

— Milyen csudás itten! — mondotta.
A biró fölállott kezében a hordócskával. 

Egy pillanattal előbb nem volt még szándéká
ban, hogy szóljon, most azonban önkéntelenül 
röppentek el ajkáról a szavak.

— Paula, akar a feleségem lenni ? — kér
dezte.

A leány visszalépett, szemük találkozott. 
Megdöbben s arca az első pillanatban a vissza
utasítást tükrözte. De nyomban aztán szelíden 
nézett a szomorúság árnyalatával.

— Ugv hiszi, hogy boldog lesz velem?
— A legboldogabb a halandók között — 

felelte a biró lelkesen, de aztán erővel uralkod
ván magán, igy szólt: — de önnek kell, hatá
roznia, az ón boldogságáról van szó. Én már 
régtől fogva szeretem, amikor még egészen kis 
lány volt.

— Tud erről az édes anyám?
— Igen, tavaly óta és sikert kíván nekem. 

De ezzel nem akarom önt befolyásolni. Határoz
zon önként, egyedül! Kétszer olyan idős vagyok, 
mint ön, de ön iránt való szerelmemben végtele
nül fiatal vagyok!

Egy pillanatig némán állott Paula. Látható
lag meg volt hatva szavaitól és vallomásának 
férfias szerénységétől. De még hiányzott valami 
ahhoz, hogy szivét az utolsó próbára t«gye: sok-

tartott.de
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az öregasszony és átvitte. Nyargal tovább, odaér 
a fehér folyóhoz. Itt egy öreg. öreg ember ül
dögélt s mikor elömutatta neki a kendőt, ez is 
átvitte.

Nyargal tovább, nyargal jó sokáig, utoljára 
odaért a vörös folyóhoz. Ezen még könnyen át
eresztették. hanem mikor odajött a vörös város
hoz, a kapuban akkora rémitő nagy ember álldo
gált. mint egv torony. A szája akkora volt, mint 
egy száz akós hordó, cgy-epy foga pedig olyan 
volt, mint valami vasvilla. Mikor ez meglátta a 
legényt, ráorditott:

— Mit akarsz itten?
És lehajolt, hogy bekapja. De biz ez nem 

ijedt meg tőle, hanem mikor közel volt hozzá, 
hirtelen kapta magát, beugratott lovastul a szá
jába, kihúzta a kardját és olyan hadakozást tett, 
hogy no.

Megijedt erre a mennykő nagy ember és 
kérte:

— Ej édes fiam, ne egrecerozz úgy a szám
ban avval a gyilkos szerszámmal, inkább beeresz
telek a városba.

Avval befelé fordult a város felé és kiköpte 
a legényt. Ennek csak az kellett, elnyargalt n 
legelső korcsmába s magának ebédet, r. lovának 
pedig jó abrakot parancsolt. Migaz ebéd készült, 
beszélgetett a korcsmárossal és kérdezte:

— Mi újság a városban ?
— Semmi egyéb, hanem van ;• vörös kirá

lyunknak egy gyönyörű szép lánya. Mióta ez haza
került, annyi a kérője, hogy so szeri, se száma. 
Csakhogy a királykisasszony rájuk se hederit, 
hanem csináltatott egy aranykoszorut, föltüzotte 
a királyi kastély tornyának a csillagára és kihir
dette, hogy csak ahhoz megy férjhez, aki onnan 
lóháton leveszi.

Szörnyen megörült a legény ennek a hir- 
nek, mindjárt lement a lovához az istállóba, vitt 
le neki egy pár itee jó bort, elmondta neki, mit 
hallott és megkérdezte:

— Lo tudiuk-e, édes lovam, azt az arany- 
koszorút venni?

— Kisebb gondod is nagyobb legyen annál, 
azt felelte a ló ; csak egyél, igyál, egy óra múlva 
nálad lesz a koszorú.

Ebéd után a legény elnj'argalt a kastélyhoz. 
Volt ott annyi nép, hogy sok. Királyfiak, grófok, 
hercegek, bárók, válogatott cigánylegények, mind 
ugratták a lovukat, do persze csak ott maradtak 
n földön. A király meg a királykisasszony nézték 
a sok hiábavaló ugratást és csak nevettek a nagy 
erőlködésen.

De bezzeg nem nevettek aztán, mikor egy
szeriben csak látták, hogy vágtat be egy legény 
az udvarra, fölröpül a levogőbo. föl a kastély 
tornyának a csillagáig, lekapja a koszorút és el
nyargal vele. A király hiába kiáltott utána:

— Gyere ide, te derék vitéz, tied a leányom 1
A legény nem hallgatott rá és úgy eltűnt, 

mintha a föld nyelte volna el. A király hamar utána

kai őszintébb volt önmagához, semhogy e nél
kül oda igérto volna magát.

— Nincs a világon férfi, akihez nagyobb 
hajlandósággal volnék, mint önhöz — mondotta 
végre — de eddig ilyen értelemben nem gondol
tam önre! Mindig m.egbiztam önben, de hogy a 
felesége legyek . .  . Ó ! Időt kell adnia nekem I 
Nem tudom, mit érzek, mit gondolok most, de 
nem sokáig leszek kétségben — nemsokára vá
laszt fogok adni önnek. Úgy tetszik nekem, hogy 
ha úgy szeretném önt, amint ön kívánja, az rám 
nézve nagy szerencse lenne. — Adjon időt hol
napig 1

— Ameddig akarja! — felelte a biró — 
kötelességem és boldogságom nekem, hogy addig 
várjak önre és addig védjem, ameddig csak élek.

Délután újra elgyöngült a szél és visszaté
résüket halasztgatták abban a reményben, hogy 
később változás fog beállani. Ebben nem is csa
lódtak ; mert amikor a hold keleten a szemhatáron 
föltűnt, nyugaton felhők kezdtek összeverődni, 
s a fák koronái hajladoztak és susogtak. A szél 
iránya olyan kedvező volt, hogy csaknem egye
nes vonalban térhettek haza. Amikor útra kel
tek, a szél sokkal nyugodtabb volt, mint 
amilyennek látszott, erejét egy földnyolv törte 
meg'délkelet felől; a víz sima volt s gyorsan 
repültök tova rajta. De mihelyt túl voltak a föld- 
nyolven. megrémültök a szél hevességétől.

Mialatt gyors menetben siettek előre, a hul
lámok egyre magasabbra emelkedtek, át-út csap
kodtak a csónak párkányán a szél felől és be- 
nedvesitettók Paula hátát és vállát. A betóduló 
víznek az lett a következménye, hogy a csónak 
mélyebben merült el a vízben és a hullá
mok könnyebben törhettek be. Láthatólag 
szükség volt arra, hogy a csónakból a vi
zet kimeritgessék, hogy ne járjon olyan mé
lyen, ez azonban lehetetlenség volt. Még egy 
angol mértföldnyire voltak a világitó torony
tól s mihelyt azon túl vannak, már meglehetősen 
bátorságban érezhetik magukat.

(Folytatás* köT«tke«ik.i

szalasztott minden vitézt, hogy keressék meg, de 
senki se akadt rá.

Utoljára mit volt a királynak mit tenni, 
hintóra ült a lányával s mindenfelé kérdezőskö
dött, nem láttak-e ilyen meg ilyen vitézt. Addig 
kérdezősködött, mig odaértek a korcsmába.

Bejönnek a korcsmába, hát ott a koszorú az 
asztalon. Megnézi a királykisasszony a vitézt, 
összecsapja a kezét örömében s azt mondja:

— Ez váltott meg engemetl
Aztán nyakába borult, össze-vissza ölelte, 

csókolta és azt mondta:
— Te az enyém, én a tied, ásó-kapa se vá- 

laszszon el bennünket egymástól.
Mindjárt hintóba ültették a legényt is és 

nagy pompával vitték be .a kastélyba. Aztán 
megvolt a nagy lakodalom. Én is olt ettem-ittam, 
soha életemben úgy nem muDttam. — Eddig 
volt, mese volt.

KÜLÖ N FÉLÉK .
L iliké .

A fészekben most hárman vagytok.
L’gy-e, hogy furcsa kis húgom ?
Valamikor egy dalt tanultam,
Most dudolgatnám s nem tudom.

Te nem tanultad s kis babátok,
Ha s í r : szivedből dal fakad.
Szava, ríme óh nincs e dan ak ,
Mégis a legszebb dal marad.

Angyal babádnak altatója,
Szavatlan, tiszta költem ény:
Mióta halvány anyácskák vannak
Gyermekszobákban m indig ÓL

Angyal babácska el-olcsitul,
De ú jra sír, csak sír szegény
S hiába csendül nappal-éjjel
A legédesebb költemény,

Hugóm, te halvány, jó anyuska
Ilyenkor szíved megremeg:
Miért sír olyan keservesen
Az egyetlen kis gyermeked 1

Ezek a könyek még nem fájnak,
Ne fájjon értük jó szived —
Csak sírj, csak sírj édes babuska:
Most sírd el minden könyedet.

R évész Tivadar.

-f- Az ásító herceg;. A devonshirei herceg, az 
angol parlamentnek tagja, az ásításáról lett neveze
tessé képviselőtársai között. A nap, vagy az éjszaka 
bármely órájában, evés előtt, evés után, ha szomja
zott, ha éhezett, ha nem szomjazott, ha nem éhezett, 
mindig tudott ásítani a devonshirei herceg. Amint 
Baudry d’Assonnak az volt az állandó foglalkozása 
a parlamentben, hogy minden nap kidobatta magát, 
azonképpen ő egyebet so tett, mint mindig csak ási- 
tozott. Egy ízben valami társaságban egy hölgy az 
ebéd után igy szólt a herceghez :

— Azt beszélik, hogy az emberek a Ház an, 
a beszéde alatt, többször ásítottak. De én ezt nem 
tudom elhinni . . .

— óh 1 — szólott közbe állitólng Hartington 
lord, miközben egy ásítást nyomott el — ha nagy
ságos asszonyom ezt a beszédet hallotta volna!

És a hercegnek tetszett ez a kis csevegés. 
Annyira tetszett neki, hogy ő maga mondta el aztán 
a legtöbbször a lcgszeretetroméltóbb buzgósággal.

•
4 -  A nöl kalap. A női kalap szívó s , a női ka

lap legyőzhetetlen. Szép^fez utcán, szép volna a szín
házban is, de ott már nagyon kellemetlen, a papok 
pedig nem szeretik a templomban. Amerikában a 
papok már meg is indítottak a mozgalmat a női ka
lap ellen. Azt akarják elérni, hogv a templom elő
csarnokában tegyék le a nők a kalapjaikat és o cél
ból egész ruhatárakat rendeztek be, ahol mindenki 
cédulát kap a kalapról, amolyet átadott. Do ez a do
log nem tetszik a nőknek és inkább nem mennek 
a templomba, semhogy a kalaptól megváljanak. Egy 
amerikai lelkész a minap eredeti módhoz folyamo
dott, hogy a nőket rávegye a kalap letevésére. Va
sárnap a prédikáció előtt a szószékről így szólott a 
hívőkhöz :

— Nem kérhetem föl a hölgyeket, hogy kalap
jaikat tegyék le. Hisz könnyen meghűlhetnének.

Ennek még nem volt semmi hatasa a női 
hívekre.

— Az igaz — folytatta a lelkész — manapság 
úgy vannak a hölgyek, hogy kalap nélkül bizony 
nem olyan szépek.

Ez már hatott. Több fiatal asszony és leány 
levette a kalapját. A kérlelhetetlen szónok pedig 
folytatta:

— De a legtöbb hölgy azért nem veheti le a

kalapját, mert attól fél, hogy a kalappal együtt ha
mis haját is leveszi.

A hölgyek levették a kalapjukat és azóta nem 
visznek állítólag kalapot a templomba.

A rémes öreg. Konstantinápolyban nagy 
riadalom volt hónapokig az egyik negyedben. Egy 
nagy házban az a különös dolog történt, hogy ha 
valami lakó oda beköltözött, néhány nap múlva már 
rémülten menekült ki belőle. Sokáig nem tudták meg 
ennek a nagy ki- és bevándorlásnak az okát, végre 
egy úri ember, aki szintén ki- és beköltözött, el
mondta, hogy mi a baj. Hát minden éjszaka 
megjelent neki egy öreg és siri hangon figyel
meztette, hogy menjen el a rendőrségre és je- 
lentso be ott az ő rut és erőszakos halálát és 
hogy ott van eltemetve a ház pincéjében. Végre 
a rendőrség is megtudta a ház titkát és vizs
gálatot indított. A pincét felásatta, s lent a 
földben rá is akadtak egy csontvázra. Kiásták és ott 
hagyták. Az emberek újra kezdtek beköltözni a ti
tokzatos házba, de csak újra menekültek ki belőle* 
Az erőszakos halált halt öreg csak megjelent megint 
minden élőnek, aki abban a házban álomra hajtotta a 
fejét. És most már azon rágódott, hogy neki tisztes
séges temetés kell. Egy reggel aztán az egész vá
rosnegyed megostromolta a rendőrséget, amely erre 
a monstre felszólításra eltakarittatta végre az agg 
kisértetet. És aztán nem kísértet többé a rémes 
öreg. Legalább azt állítják török újságok.

«
4 -  A nyós a kirakatban. (Igaz történet.) Mün

chenben egy bútorkereskedő kirakata előtt nagy 
csődület támadt. A kirakatban egy ó-nómet szoba 
volt, az ó-német szobában pedig egy karosszókben 
egy a megszólalásig hü anyóka-figura. A figura ült 
és kötött. Áz emberek a meglepetés moraját halat- 
ták. Sokan kiáltoztak a meglepetéstől:

— Milyen tökéletesen köt!
— Hogy hunyorgat a szemével l
— Mintha csak élne!
Egyszer csak még nagyobb lett a meglepetés. 

Az anyóka félre tette a kötést, elővette a zsebkendő
jét és egyszerűen megtette azt, amit a zsebkendővel 
tenni szokás. Arra csalódottan kiáltottak fel a bá
mészkodó emberek:

— Hiszen él l
Csakugyan ólt az anyóka. Annyira élt, hogy a 

bútorkereskedőnek az anyósa volt. És kitűnt, hogy 
ennek az anyósnak nagyon jó veje van. Mert az 
anyóka béna volt mind a két lábára s hogy egy kis 
szórakozása legyen, a kedves veje kiültette a kira
katba. Onnan jól láthatta az utca nyüzsgését.

•
4“ Boldogság, elégedettség, hála. Dr. Rohr-

bach Pál, a berlini evangélikus kongregáció vezér- 
titkára, Kis-Ázsiában tett tapasztalatairól a követke
zőket Írja: Négy órai lovaglás után rövid pihenőre 
tértünk egy örmény falu határában lévő nyárfák alá. 
A falun meglátszott, hogy kifosztották és leégett, bár 
sok nyoma maradt a hajdani jólétuok. Az egész vidék 
olyan termékeny, hogy lakói minden őket ért csapás 
ellenére is a mészárlások óta tolt harmadik esztendőben 
már mintha összeszednék magukat. Mióta Bitlis-vilaiet- 
bon vagyunk, majd minden faluban látunk egy csapat 
elszállásolt török katonát, akiknek joguk van mindent 
elvenni a lakosságtól, amire szükségük van. Rettene
tes teher ez olyan falvakra, amelyeknek csak tizen
két—tizennégy családja került ki a vérengzésekből, 
s ezek is éhínséggel küzdenek ; legnagyobb pana
szuk mégsem az, hogy a török katonák minden ételt, 
italt elszodnek tőlük, hanem magukénak tekintik a 
fiatal asszonyokat és leányokat is, akiket elrabolnak 
és el is adnak. Ha valaki ez ellen tiltakozik, vagy 
védekezik, azt puskatussal vagy naudzsárral fizetik 
ki. Mialatt a Musból magunkkal hozott eledelt fo
gyaszthattuk, nagy csapat ember gyűlt körűnk és bá
mészkodott ránk; Madat (az utazónak bennszülött 
vezetője), aki szóba állott velük, oda szólított egy 
fiatal férfit, akinek nejét nemrégiben hajtották el a 
törökök. Tudja ugyan, hogy hol tartják, de nem 
tehet érette semmit. Madat még nzt is beszélte, hogy 
a szerencsétlenek szívesen mondanák el minden ba
jukat, de félnek a török katonáktól. Nemrégiben tör
tént, hogy egy különösen meglátogatott, elpusztult 
község határában tartott piheuő alkalmával a falu 
véne az utolsó pillanatban odasugta nekem, hogy az 
Ínség rettenetes a környékén, do a kormány rever- 
záiist csikart ki tőlük, amelyben ki kollett jelente
niük, hogy boldogok, helyzetükkel megelégedettek 
és ezért hálásak a na gyúr és hivatalnokai iránt.

•
4* A meleg Londonban. Londonban egyenesen 

gyilkos meleg volt a minap. Délután négy órakor a 
hőmérő az árnyékban harminckét fokot mutatott, a 
naüban ötvenhárom fokot is. A hőség következtében
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a kocsisok félholtan buktak le a bakról, a járókelók 
ájultan roskad tak  össze. A lovak is úgy hallottak, 
mint a m éreghez ért legyek. H atvanhét em ber a 
m eleg folytán halálán van, hét nyom ban az utcán 
meghalt. 1852. óta ilyen nagy hőség nem volt 
Londonban.

— A hold levegő je . A párisi tudom ányos aka
démia k iadásában  m egjelenő folyóiratban Loewy és 
Puizeuz tudósok azzal a kérdéssel foglalkoznak, 
vájjon van-o levegő a hold korül. A m ellékelt fény
képes a legfinomabb részletekig  visszaadják a hold 
képét. A két tudós azt a nézetet vallja, hogy a hold 
tűzhányói még nem rég aludhattak ki és bizonyosan 
m űködésben voltak még nkkor. am ikor a hold tengerei 
m ár kiapadtak. A tűzhányók krátereinek meredek falai 
tanúskodnak arról a ha’almas erőről, mely az anyagot 
kilövelte, mit még növelt a hold nehézségi erejének 
csekélysége, am ely ceak egy ötödé a fold nehézségi 
e re ;ének. A kőtörceggel együtt gáztömegek is fakadtak 
a kráterek beise éből, mert különben a fölvetett hamu 
ismét visszahullott volna a kráterbe, vagy legalább is 
annak közelébe, holott a m egfigyelések kétségtelenül 
m egállapítottak, hogy a kidobott anya~ok a k ráter
től m esszire hullottak le. Ez azt bizonyltja. hogy a 
k 't 'öu lő  gázok jr  essz 're  elhordták azokat. M ásrészt 
a két tudós abban a véleményben van, hogy a hol
don a kitörések még most sem szűntek meg és ebből 
k ifo lyó iig  a gázképződés még ma is tart. Ennél
fogva bizt srrt vehető, hogy a holdat, bár csekély 
m ér' ben, levegő veszi körül.

•

~  A francia forradalom múzeuma. A ver- 
s ;illési m úzeum ban tegnap egy uj term et nyitottak 
meg : a francia forradalom termét. A terem ben a leg
főbb látnivaló kép, M oreaunak egy képe a harm adik 
rend gyülekezetének XVI. Lajos részéről való meg- 
iiyitá nt áb rázo lj;. Szép vásznak vannak még Du- 
plessis-B crteauxtól, B úbért Róberttól és Byrontól, 
ak g a nagy forradalom nak tanúi és aktív szereplői 
▼olt-.a. Sok arckép  borítja a falakat. Többek között 
M irabeaué, de Baillyé, aki Paris polgárm estere volt 
a fo rrd a lo m  a’att, R obespierreé és Madame Rolandé

Az izzó vasrúd . Sok fejtörést okozott m ár 
egyném ely tudósnál., hogy egy vörös, vagy fehér 
izz .s g i.evitett vasrudnak a hideg vége forróbb lesz, 
ha a ru d a t hirte len hideg vízbe teszszük. A vasko
hókban a m unkások nagyon jól ismerik a vasrud
nak ezt a tulajdonságát, do a jelenségnek a m agya
rázatát nem igen adták meg eddig. L agrange belga 
tanár elég érdekesnek és jelentékenynek tartotta a 
dolgot arra , hogy kísérleteinek az eredm ényét a belga 
akadém ia elé terjeszsze. Kijelenti, hogy az a jelenség 
éppenséggel nem term észetellenes s a  hóvezetés ren
des törvényeivel m egm agyarázható. A vasrudat 
m indig olyan állapotban veszik el a tüzből, ami
kor m ég m agasabb fokra is hevíthető, s igy 
a tűzben nem volt végnek a hőm érséklete még emel
kedőben van. Ha azután a tüzes véget hirtelen hideg 
vízbe dugjuk, a szabadon lévő végnek a hőm érsék
lete növekedik, még pedig sokkal gyorsabban, mint 
az az erőszakos lehűtés nélkül következett volna be. 
De azért ez a vég nem ér el olyan nagy hőfokot, 
m intha a másik végét fokozatosan hütötték volna le. 
A rudat azonban annyira lehet hevíteni, hogy egész 
hosszában egyenletes izzásba jut, de akkor ba az 
egyik végét hirtelen hideg vízbe dugjuk, vagy las
san hütjük is, a  másik végnek a hőm érséklete sem
mivel sem emelkedik.

•
-j- T olvajaaövetkezet földrengést a lapon. Ró

mában legutóbb földrengés volt tudvalevőlep. Az 
em berek rém üldöztek, az asszonyok keservesen jaj- 
veszékeltek, gyerm ekek ájuldoztak a nagy kétségbe
esésben. Es a legnagyobb fejetlenség óráiban lele
m ényes gazem berek m egalapították az Első Tolvaj- 
szövetkezetet Föidrengési Alapon. E gy-két perc 
müve volt az egész. A rokonlelkok találkoztak, meg
beszélték az ügyet, talán hirteleuében közfelkiáltás
sal elnököt és jegyzőt is választottak és nyom ban 
berohantak az ingadozó házakba, ahol a félholt em
berek azt se igen tudták, hogy a kém ényen, vagy 
az ablakon meneküljenek. É s ezt k iabálták :

— K eresztény testvérek m eneküljünk 1 Ki a 
házból! A fö ld  reng i

Azok aztán menekültek lakásaikból ki az ut
cára, a szabad ég alá, bátra hagyva holmijaikat, é r
tékeiket.

Az értékeket persze összekapdosták *t föld
rengést alapon szövetkezett tolvajok és aztán ók is 
m enekültek a legközelebbi hazba. És ott is k iáltot
ták, hogy:

— Keresztény testvérek, m enekü ljünk! K i a 
házakbó l! stb.

4 - A próba-egér. Is nere es. hogy a bánya- 
katasztrófáknál a m unkásokat nagyobbrészt a szén- 
oxid öli meg és nem a ro bánás ereje. Jo h n  Haj
dan e, az oxford egyetem  t nára mo9t nzt a fölfede
zést tette, hogy a kisebb m elegvérű állatok sokkal 
ham arább pusztulnak el a szénoxid következtében, 
mint az emberek. íg y  például egy egér legfel ebb 
három percig él olyan m ennyiségű szénoxidban, 
am ennyiben az em ber egy jó félóráig is elélhet. 
Ezért tehát azt a ;án!ja H a’dane, hogy a bányászok a 
biztonsági lám pa mellett egy egeret is vigyenek le 
magukkal a tárnákba, akkor aztán kevesebb lesz a 
szerencsétlen halál.

KÖZGAZDASÁG.

Hetiszemle.
E udap est, ju lius 22.

É rté k ü z le t. Az elmúlt héten a pénzpiac leg- 
nevezetesebh esem énye kétségkívül az volt, hogy az 
Angol-Bank csütörtöki ülésén nem történt kamatláb 
emelés. Ez az esem ény nagy m eglepetést okozott és 
hatása kiterjedt az összes európai pénzpiacokra 
am ennyiben Londontól e ltek in tv e , nem csak Berlin
ben, hanem  Becsben is olcsóbbra vált a pénz. 
Nálunk azonban nem volt semmi különösebb hatása. 
A pénzkereslet m ost is szűk keretben mozog és a 
búzakereskedelem  eem lett nagyobb. A tőzsdén 
m ár mutatkozik a nyár hatása, a tőzsde láto
gatók nagy része nyaralni ment az üzlet te 
hát minimális m aradt. Sokan azt rem élik ugyan, 
hogy őszszel m egváltozik az üzlet helyzete, 
do még többen az ősztől sem rem élnek semmi jót. 
Az Osztrák H ite.részvény em elkedése m ár a műit 
héten m egszűnt. A hét vége felé ism ét mutatkozott 
valami árjavulás. arra  a hírre, hogy az O sztrák H i
telintézet újabb üzleteket tervez. M agyar H itelrész
vényekben nem volt nagy kereslet és az árak  alig 
változtak. A renték és záloglevelek iránt sem m utat
kozott különösebb érdek lődés; a járadékok árfolvá
m ára nagy h a tá s s-1 van, hogy külföldön, ahol azelőtt 
könnyű volt az elhelyezésük, kedvezőtlenek a pénz- 
viszonyok. A bankrészvényekben sem volt említésre 
méltó forgalom. A közlekedési vállalatok részvényeit 
nagyon befolyásolták a term ésről érkező hírek. A g a 
bonatőzsdén a legjobb hírek keringtek az uj term ésről, 
amire a gabonaárak  estek. Az értéktőzsdén éppen 
az ellenkező híreknek adtak hitelt, amire nagyon 
kínálták a vasúti értékeket. Attól féltek ugyanis, 
hogy a rossz term es következtében a szállítás cse
kély és a jövedelem  kevés lesz. Az osztrák állam- 
vasul részvényárfolyam át ez a félelem négy lo n u tta l 
csökkentette.

A helyi értékek piacán kereslet és kínálat 
hiányában a forgalom  nagyon csekély volt.

Gabonaüzlet. (A Goldmann és Ertgel cég je len
tése a /wJapesh Kopt 6 részére.) Az időjárás e héten 
kedvező volt és száraz és meleg m aradt. Rövid ideig 
tartó esőzés és zivatarok a? aratási m unkaiatokat 
alig hátráltatták. Az aratás egyébként az egész o r
szág területén folyam atban, a búza és rozs nagyob- 
bára m ár le is van aratva és m egállapítható, hogy a 
term éseredm ény sok helyütt a várakozást felül
múlta. dl alában pedig jó közepes. A Bácskából is, 
— hol pedig eddigeló nem reméltek kielégítő hoza
mot — az eddigi probacséplések eredm ényeként 
kedvező hírek éikeznek. A külföldön ugyan
csak jó időjárás uralkodott és a term éskilátá
sok nagyohbára szintén javultak . A balkán ál
lamok közűi Szerbia és Bulgária a vetések 
jó közepes állását jelentik . Romániából, a hol a ked
vezőtlen időjárás m ár korábban tetem es károkat 
okozott, ugyancsak 10— lő°/o javult term éskilátások
ról értesítenek. O roszországban néhány nagyobb 
kerület silány eredm ényt szolgáltat, a déli részek 
azonban kielégitőek. F ranciaországban  a búza af.i- 
tását már m egkezdték és a term ésm ennyiség ked
vező : gyakori csapadék azonban a minős gre volt 
hátrányos befolyással. Am erikában a mar eiőre ha
ladott téli buzi aratási eredm énye túlhalad a a vára
kozást és m ennyiségileg úgy mint m inőségileg meg
felelő és a tavaszi búza állasat is általánosan dicsérik.

A külföldi piacok üzletmenete a term éshirek- 
nek raeglelelőleg nagyohbára lanyha, a forgalom kor
látolt s a spekuláció úgy m int a fogyasztás tartóz
kodó. Az E gyesült Államokban a farm erek úgy 
latszik készleteiktől gyorsabban akarnak szab ad u ln i; 
a hozataloK állandóan nagyok vs a látható készletek 
az előző évek ez időpontjával ellentétesen tetemesen 
gyarapodnak. Az arak ily viszonyok között csök
kenőéit és a múlt héthez viszonyítva 3 c. v rlta^  ol
csóbbak. A ngliában a tulajdonosok ugyancsak en
gedékenyek voltak, mi mellett a forgalom nem tu
dott fellendülni. A francia piacok kozdofoen ártnrtőak

voltak, utóbb azonban szintén ellanyhultak. A többi 
kontinentális piacokon a forgalom ugyancsak korlá
tolt, a fogyasztás reservált és az áralaku lás na- 
gyobbára csökkenő.

Nálunk különösen keuyérraagvak voltak lany
hák ; a forgalom is szűk, m ig takarm anyezikkek 
inkább változatlanok m aradtak.

Az üzleti hét részleteiről következőket jelent
hetjük :

Bwza (6) az egész hét folyamán csak gyengén 
volt kínálva és újbúza is csak m érsékelten került 
még a pi>cra. A kínálat azonban annál sürgetőbb 
volt. A hozatalok rövidesen tetem esen nagyobbak 
leendőnek és a termelők sietnek, hogy a kedvező 
cséplési eredm ény és jó időjárás mellett mielőbb a 
piacra jöhessenek. A malmok ennek ellenében továbbra 
is tartózkodóak és csak elkerülhetetlen bevásárlá
saikra szorítkoztak, ennélfogva az arak fokozatosan 
ca. 60 kra cárral estek vissza. A napi forgalom is 
csak sztikkörii volt és az egész hét folyamán alig rú g  
összesen 50,000 m éterm ázsára. A beérkezett újbúza 
küldem ények nagyohbára nehéz m inőségűek, de 
színre sárgák, bár piros acélos búza sem ritka. Vég
leges ítéletet a búzák felett azonban term észetesen 
még nem m ondhatunk. A hetihozatal 36.555 méter- 
mázsát tesz ki.

Rozs ó áruban csak szórványosan van kínálva 
és a búza árával egyetem ben ellhanyhu’t. A hét ele
jén egyes w aggonok 7.15—7.20 írton  helyben voltak 
még eladhatók, mig a hét végével 6 75—6.8r’ írtnál 
többet nem egyezhetünk. U j-rozsban is m érsékelt 
még a kínálat, a kereslet azonban ugyancsak 
gyenge. Kezdetben prom pt áruért 7 .— írtig  fizettek 
budapesti paritásra, utóbb azonban helybeli paritásra 
r^ak 6.60—6.70, i s  helyben 6.80 írtig  volt elérhető. 
Nyírvidéki áruért D ebrecen—N yíregyházán júliusi 
szállításra 6.40—6.45 frt között fizettek. A ugusztusra 
szállítandó uj-rozs helybeli paritásra  6.60 irto t jegyez.

(takarm ány és hántolási célokra) ó á ru 
ban csak kevés kerül a p iacra és helyben 5 60—6.10 
frt közütt egyez. Uj téli árpában kisebb tételek 
kerülnek forgalom ban és mig gyárosok csak 5.50— 
5.70 frt között vevők, add ig  hizlalóknál 5.80 írtig  
veit helyben elérhető. Uj szokványárpa szeptem ber-
októberre 5.50 forinton köttetett.

Zab elég bőven van kínálva, mig a kereslet 
m érsékelt maradt. Az árak  nyom ottak ugyan, jelen
tékenyebb v isszaesés azonban o héten nem követ
kezett be. Középm inőségii áru — és ez képezte a 
forgalom zömét — 5.50—5.75 frt, prím a áru 5.90 írtig  
helyben volt értékesíthető.

Tengeri elszállítási és a helyi fogyasztási cél
ja ira  találkozott érdeklődéssel, az árak  azonban ta r
tottak m aradt .k és helyben kocsira téve 4.75—4.82tyi 
frt között mozognak. SzeszégetŐK csak kisebb meny- 
nyiségeket vettek át.

Olajmagvak : K észáru káposzta- és bánáti rep
cében e héten is csak m érsékelt üzlet fejlődött, mi 
m ellett az árak  lanynuló irány t követtek. K áposzta
repce helyben 11.75—1°.— forintig. Bánáti repce 
helyben 11.75—11.80 forintig  ért el. K áposztarepce 
1899. augusztusra 12.35—12.25—12.10 foiint között
k t etett és 12.----- 12.10 forinton zárul. Ó -vadrepce
5.50—6.25 forint helyben. Gom borka és lenm ag 
üzlettelen.

Hüvelyesek : Bab (uj) kir.áltatik ugyan, eladások 
azonban csak szórványosán történtek, mert érdeklő
dés e cikk iránt továbbra sem mutatkozik. A múlt 
heti jegyzékek 7 75 forint nnrószemii babért G yön
gyösön. 6.75 forint göm bölyű babért Som borban, 
6.75 forint barna babért Kalocsa. B s ’án — csak név
legesek. Ó -áruban csak ezórvp.nv, san fordult elő 
üzlet. Punavidwki állom ásokon Baia-Zom bor 6.— 
forintot egyzünk.

H atáriőö ttz le t. A lefolyt héten nz üzlet, tekin- 
tet el a nagyszám ban jelentkezett eladókra, álla Jóan 
lanyha volt. úgy. hogy a kenyérm agvak árai a múlt 
heti zárlatokkal szemben teljes fél:orinltal olcsóbbak. 
A tengeri és zab. tekintettel a többi cikkek nagy á r
esésére. sem tarthatták meg árnivójukat, h a lá r  itt ez 
alacsonyabb árak nem (léggé indokolhatók.

A heti üzlet részletei a következők :
Buta októberre 8 ’68 f., 8 19 f., 8 32 f ,  8 7 5  f., 

8'18 f.. aztán 8-,e i# kron zárul.
Rozs októberre 6 86 f., 6 60 f., 6 56 utáu 

kron zárul.
Tenpíri augusztusra 4*75 f., 4 7 0  f. után 4 ,71|» 

kron zárul.
Tengeri 1900. m ájusra 4-82 f„ 4 63 után 4 w/n 

kron zárul.
Zab októberre 5-56 f., 5*43 f. után 8 ,w/«s kron

zárul.
Káposztarepce augusztusra 12 40 f., 12’20 f. utáu 

12*— írtig  esett. 12 10ko kron zárul.
S seszttz let. (A Budapesti Kapl-' tudósit > ától.) 

Az uj szeszadótörvények a lefolyt héten szentesítés 
alá kerültek és minthogy m indössze csak  5 hét 
választ el azoknak életbelépésétől, bátrán nzt lehet 
mondani, hogy az üzlet a megváltozott helyzet jegyé
ben all. Első bekösz -ntvStí az volt, hogy az árak az 
egész vonulón úgy helyben m int a vidékén ’ i  forint
tal javultak.

Jegyeztek : nversszesz finomítók részére 18.25 
—18.50 forinton, finomított szeszt nagyban : 55.25 — 
55.50 forinton, kisebb m ennyiségben 55.50—56.— 
forinton; > onaturalt szeszt nagyban : 17.50— 18.—
forinton, kicsiben 18.----- 18.60 torinton, helyben.
Utóbbi cikkben a városi 10 forintos pótadó eltörlése 
óta a forgalom napról-napra növekedik.

TerpentinolaJ. \ Kalmár Sándor jelentése a Bu
dapesti Sapio  sz. .mai .) N agyobb hozatalo/. folytan 
lanyhán indu l az űzi©;, de midőn a k- szintek a fo
gyasztók által ham ar felvétette.:, nz irányzat is ked
vezőbbe vált. Az .árak változat’ .nuk. V iztiszta orosz 
áru 27.50—27.75 irt 100 kilogram m nnkint. hordóval
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együtt, IHo/o prönc-yiulyljal. 2°/o sconto engedmény
be!, készpénzfizetésre. Egyes barrelok fél írttal
drágábbnk.

Petroleum . [Hesz Izidor és Társa jelentése 
a Budapesti Napló részére.) A kartell felbomlásáról 
keringő hírek ismét alaptalannak bizonyultak amennyi
ben az összes gyárak közt a kartell végleg létrejött. 
Az árak elenleg szilárdak.

Jegyzéseink: Amerikai 1 csillagos petróleum 
22.50 forint, orosz három csillagos petróleum 20.50 
forint, fiumoi két csillagos petróleum 19.50 forint, 
i«ari három keresztes petróleum 20.50 forint, első 
rendű standard petróleum 19.50 forint, amerikai csá- 
szárolaj ottani finomítás 30.— forint, amerikai csá
szárolaj belföldi finomítás 26.— forint. Az árak 100 
kilonkint készpénzfizetés mellett levonás nélkül. — 
Kékgálio I-ső rendű vasmentes 33.-— forint, zöld- 
gálio 4.— forint, carbolineum I-ső rendű 10 forint, 
carbulineum Il-od rendű 9.— forint.

Vas. (A Budapesti Napló tudósítójától.) A lefolyt 
hét piaci forgalma kielégítő volt. Élénk kereslet mu
tatkozott a nyersvas egyes fajainál, de az építkezési 
anyagok beszerzésére irányzott tevékenység is meg
lehetős volt. Nagyobb áremelkedés volt a hengerelt 
vasgerendáknál; a vaslemezeket szintén 3°/o maga
sabban kínálták. Budapesti helyi árak 100 kgként 2°/o 
engedraénynyel : magyar nyersvas 4.45—4.65 frt, 
Beseemer-nversvas 4.65—4.75 frt, witkowitzi nyersvas
4.50— 4.60 frt, félnyersvas 4.20—4.30 frt, magyar rud-
vas 9.60—10.— frt, stájer rudvas 11.-----11.20 frt,
tartánylemez 20.-----forint, hengerelt vasgerenda
11.---- 11.60 frt, vaslemez 12.30- 12.60 frt, horgany
lemez 41.50—42.20 frt. ócskavasak: nehezebb vas- 
darabok 3.50—3.60 frt, könnyebb vasdarabok 2.90 
—3.— frt, I. rendű öntöttvas törmelék 3.50—3.60 
forint, elégett öntöttvas törmelék 1.50—1.80 forint, 
ócska vas-sin 3.50—3.80 frt. 100 kgként tiszta kész
fizetés ellenében.

Denaturált szesz. [Kalmár Sándor jelentése a 
Budapesti Napló számára.) A bécsi tőzsde emelkedő 
szeszjegyzései, továbbá az osztrák és magyar szesz
gyárosok körteire irányuló készülődései élénkséget 
keltettek a denaturult szeszüzletbeu is, és a hangu
lat e téren lényegesen kedvezőbbre változott. Tápot 
nyert a pillanatnyi kellemes irányzat még azon hir 
folytán, moly a mezőgazdasági főzdék körében erő
sen tartja magát, t. i. hogy még ez évadban pótkontin
gens kerül kiosztásra, és igv exkontingens áru kí
nálat tárgya nem igen lesz. Mai nagybani jegyzések :
18.50— 19?— forint 10.000 liter fokonkint, ingyen
hordóval ab budapesti állomás, készpénzfizetésre, 
engedmény nélkül.

Vásárcsarnok. [Vámos és Brust hatósági közve
títők jelentése a Budapesti Napló számára.) A jelen
tésünk tár-zyat képező hét második felében üzletünk 
képe keveset változott. A rekkenő hőség behatása 
alatt főképp húsféléknek volt csekély a fogyasztása, 
mig vaj, baromfi, gyümölcsben élénk volt a forga
lom, ezek nagyobb arányú beküldését tehát melegen 
ajánlhatjuk.

Vadfélékből őzbak kilóját 70 krért adtuk el, 
vadseriés a nagy melegben kevésbbó keresett, kilója 
20—35 kr, vadkacsa 1 frt párja.

Élő baromfinak jó a piaca.
A tojásüzlet lanyha és az árak vételkedv híján 

nyomottak. Prima magyar tojás 27 50—28.— irtot, 
erdélyi tojás 27.— frtot apadt és középtojás 25—26 
irtot jegyez eredeti ládája.

Vajnak jó a kereslete, a beérkező küldemények 
teljes napi áron való eladását nehézség nélkül telje
síthettük, felette ajánlhatjuk tehát igy friss főző, mint 
teavaj nagyobb arányú beküldését. Friss főzővaj 
70—75 kr, teavaj 80 krtól 1 írtig kilója, tehéntúró 
10—12 kr, tejfel 26—26 kr.

Uj rózsaburgonya waggontételekben 1.60—1.80 
írt métermázsája. Gyümölcs kielégítő mennyiségben 
állott rendelkezésünkre. Kajszinbarack 14—25 kr, 
őszi barack 30—36 kr kilója.

Ip a r i s  kereskedelem .

Az Ozztrák-M agyar Bank főtanácsának hatá- 
fozata értelmében a bosznia-hercegovinai 4>/í »/o-os 
tartományi vasút kölosönkötvényeit az Osztrák-Magyar 
Bank fő- és fiókintézeteinél lombardkölcsöuök alap
jául elfogadják.

A hivatalos ázató. A pénzügyminiszter a vám- 
illetékeknek ezüstben történő fizetésénél vagv bizto
sításnál a törvény értelmében szedendő aranyérkolet- 
pótlékot 1899. évi augusztusra tizenkilenc és tél (19*/«) 
százalékban állapította meg.

A M agyar Agrár- és Járadékbank 12 millió 
koronás 4>/i°/o-os jelzálogleveleire az aláírás julius 
25-én nemcsak Magyarországon és Ausztriában, ha
nem Németországban, Hollandiában és Angliában 
is egyidejűleg meg fog történni, ahol a kamat- és 
visszafizetési szolgálat számára szintén berendeznek 
fizetőhelyeket, még pedig a fizetési hely valutájában 
rövid latra szóló váltó mindenkori árfolyama szerint, 
mi által a zálogleveleknek a külföldön is bisto- 
sittatik a piaci forgalom, E sáloglevelek azál

LÓDÉN I.kola-öltöny —------------------ 8.50
LÓDÉN Fiu-mencaikoff —. — —. — — — — — 7.—
LÓDÉN Férfi-köpeny 12.—
LÓDÉN Kocsis-köpeny — — — — — — — 10.—
lódén Haveiok _ . . . ________________—
LÓDÉN Rövid kabát .- — 8.—
LÓDÉN Vadász-öltöny.- ..._~ — — — — — 16.—
L0DEN Turista-öltöny_____________ H -

tal is kitűnnek, hogy a lakbérfizetéskor ese
dékes 4>/« százalékos negyedévi szelvényekkel 
vannak ellátva. Úgy a budapesti, mint a bécsi tőzsde 
elrendelte az uj záloglevelek jegyzését. Arról is gon
doskodva van, hogy a váltóüzletek ezen zálogleve
lekre való aláírásokat elfogadhassanak. Az uj cimlot 
rendkívüli biztossága lehetővé teszi azt, hogy foko
zottabb mérvben katonai óvadékra is fordítsák és 
azt annál inkább, mert tudvalevőleg 1908-ig a oim- 
letek konvertálása ki van zárva. Sokat nyom a lat
ban a 4>/i°/o-os aránylag magas kamatláb, amelyot a 
tőke annyi biztosítékot nyújtó kötelezőnél alig sze
rezhet magának hosszabb idöro anélkül, hogy az 
árfolyam tekintetében engedményeket kellene tennie, 
holott ebbon az osetben az aláiráai ár parin alul 
marad, illetőleg 99.80 forintot tesz.

A M agyar Jelzá log  H itelbank 4°/o-os községi 
kötelezőinek tervszerű évi kisorsolása augusztus 1-én 
délelőtt 10 órakor lesz a bank helyiségében.

Szeesárak. A kontingens nyersszesz ára Buda
pesten 18.— forint pénzben, 18.60 lorint áruban. Bées- 
ben a kontingentált készáru 19.60 forint pénzben, 
20,— forint áruban.

Ftzetóekópte)*nsógek. A bé-si Crediiorm-Verein 
a követkoző fizetésképtelenségeket jelenti: Braun 
Ignác kereskedő Balnssa-Gyarmat, Sebőn György 
kereskedő Bécs, Martinu József ruhakereskedő Béos, 
Steckler Liebe Tarnew. Doblika Mária divatárnsnő 
Innsbruck, Ziani Auguszta kere^' edőnő Görz, Sod- 
lacek Alajos vegyeskereskedő Béos, Steindler Manó 
be nem jegyzett kereskedő Merklin, Moskovicz Mór 
kereskedő Dombrád, Wildmann Debora Neusandec, 
Elger Károly Reichenberg.

B udapesti sertés-konzum vágár. A  ferenovárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-fővárosi sertéskon- 
zumváaár árjegyzése 1899. julius 21-én. Készlet 106 
darab. Érkezett 1034 darab, összesen. 1140 darab. 
Eladatott 1023 darab. Maradt 117 darab. — h'api
árak: 120— 180 kgr. súlyban 44--- 46— krajcárig,
220—280 kgr. súlyban 43.1/j—45— fcrajoárig. 320—380
klgr. súlyban 43-----45 fcrig. öreg nehéz páronkint
400—600 kilós 40-----42 krajcárig. Malacok 42—48
kra joárig  k ilú n k in t A  vasár hangulata élénk volt.

M e z ő g a z d a s á g .

A osemegessőllö értékesítése. A földraivelés- 
ügyi miniszter köriratot intézett a gazdasági, szőlé
szeti és a fillokszera ellen védekező egyesületekhez, 
amelyben ezen egyesületek utján felszólítja az ország 
szőllőbirtokosait, hogy csemegeszőllő termésüknek 
eladásra szánt mennyiségét — a fajta és ár megjelö
lésével — folyó évi augusztus hó 10-ig jelentsék be. 
A földmivelésügyi miniszter ez intézkedésének célja 
az, hogy az érdeklődők figyelmét felhívja a forrá
sokra, ahonnan csemegeszőllő beszerezhető s ezen 
az utón a csemegeszőllő értékesítését előmoz
dítsa. Értesülésünk szerint a földmivelésügyi miniszter 
az eladasra szánt csemegeszőlőkészletek kimutatását 
alkalmas módon a küllöldön is terjeszteni szándé
kozik mindazokon a helyeken, ahol a csemegeszőlő 
iránt kereslet szokott leuni. A földmivelésügyi mi
niszter felhívását azzal ajánljuk szőlőbirtokosaink 
figyelmébe, hogy a szükségelt bejelentési űrlapokat 
a gazdasági-, szőlészeti-, pince- é9 filloxera ellen vé
dekező eg.yésületektől, a vincellériskoláktól, a sző
lészeti és borászati felügyelőktől s a földmivelésügyi 
minisztérium szőlészeti osztályától levelezőlapon irt 
egyszerű megkeresesse! megszerezhetik.

K ö z l e k e d é s .
A  Metropol-vasut ügyében összehívott értekez

letet julius 21-én, délután 5 órakor tartották meg 
Hegedűs Sándor keroskedeimi miniszter elnöklete 
alatt. Az értekezleten a miniszteren kívül a keres
kedelmi minisztorium szakferliai, a pénzügyi, bolúgyi 
és földmivelésügyi minisztériumok. Budapest fő- és 
székváros, a közmunkák tanácsa és a fővárosi m. kir, 
államdőrség képvisolöi vettek részt. Az értekezleten 
képviselt hatóságok kiküldöttei valamennyien kifej
tették véleményüket a tervezett vasút forgalmi jelen- 
őségének, a tervezet pénzügyi oldalának és műszaki 
kivihetőségének kérdésében.

Az első alföldi gazdasági vasút bejárása, mint 
Békéscsabáról telefonálják, ma ment végbe. A bejárá
son jelen voltak : Ney Ferenc vasúti felügyelő a ke
reskedelmi minisztérium részéről, Kövér és Spilka 
főszolgabirák Csanádmegye részéről, Bokody Zoltán 
főjegyző, Haviár Lajos főmérnök Békésmegye ré
széről, továbbá Kovácsháza, Kunágota, Apáca és 
Csaba elöljárói. A bejárás után a miniszter képvise
lője mogengedte az üzem megnyitását. A vasutat

LÓDÉN Sacco vattával bélelve —     —. _ 6.—
LÓDÉN Szőrme-sacco... -. —       —   10.—
LÓDÉN Vadász-s&cco__ 9.—
L0DEN Vadász-bunda...... .. ... _ ___ 18.—
LÓDÉN Kocsis-bunda_20 —
LÓDÉN Utazó-bunda   — ___ __ __ __ 35.—
L0DEN Szőrme-mencsikoff _.- __40.—
L0DEN Gazdáscati bunda................. -  ......... 16.—

hétfőn adják át a közforgalomnak. A bejárás után á 
Széchenyi-ligetbon százteritékü bankett volt, melyek 
h’ey felügyelőt, az uj vasút igazgatóját, Wenckheiti 
József grófot és többeket éltettek.

T ávbeszélő  állomás Csömörön. Drmény Károly 
budapesti postaigazgató a pestmegyei Csömör köz< 
sédben a postahivatalnál távirat-közvetitó távbeszélő 
hivatalt rendsztetett be. A hivatal hétköznapokon < 
ily napokra eső ünnepeken 8—12 óráig, délután 2—6 
óráig, vasárnapon pedig 8i/j órától fél 12-ig, délután 
3—4-ig tart szolgálatot s utalványokon kívül úgy 
feladott, mint érkezett táviratokat kezel.

M enetrendm ódosltás. A pozsony-ujváros-duna- 
szerdabely-uj-komáromi vonalon közlekedő és Po- 
zsony-Ujvárosből jelenleg 4 óra 40 perckor és dél
után 1 órakor induló 5312. és 5814. számú vegyes 
vonatok menetrendje folyó évi augusztus hó í-tól 
kezdve olyképp fog mődosittatni, hogy Pozsony- 
Újvárostól az előbbi vonat délután 1 óra 55 pere
kor, az utóbbi vonat pedig este 7 óra 39 porckor 
fog indíttatni.

A  budapesti gabonatőzsde.

B u d a p e s t , ju liu s  22.

A bnzaüziet ma nyomott hangulatban nyílott 
meg. A forgalom néhány ezer métermázsa volt, amely 
10—15 krajcárral olcsóbb áron került eladásra. 
Egyéb gabonanemüekben csekély volt a forgalom, 
változatlan árakkal.

Eladatott:
Búza. T i s z a v i d é k i :  500 mm. 80 k. 8 frt 

80 kr, 1000 mm. 80 k. 9 frt 35 kr, 100 mm. 79 5 k. 
9 frt 16 kr, 100 mm. 79 k. 9 frt 15 kr, 100 mm. 73 
k. 9 frt 05 kr, 100 mm. 78-3 k. 9 frt 15 kr.

P e s t m o g y e v i d é k i :  400 mm. 77’5 k. 9 
frt — kr.

B á n á t i :  100 mm. 77-5 k. 8 frt 50 kr.
Uj busa: T i s z a v i d é k i :  200 mm. 765 k. 

8 frt 75 kr, 80 mm. 76 5 k. 8 frt 75 kr.
P e s t m o g y e v i d é k i :  400 mm. 80-5 k. 

8 frt 85 kr, 200 mm. 79 k. 8 frt 75 kr, 100 mm. 79 
k. 8 frt 50 kr, 200 mm. 78 k. 9 frt 10 kr, 100 mm. 
77 k. 8 frt 65 kr, 100 mm. 74 k. 8 frt 72>/i kr.

hl ind 3 hónapra.
Káposztarepce: 100 mm. 11 frt 75 kr, 100 mm. 

11 frt 75 frt. 300 mm. 11 frt 70 kr.
Uj rozs: 100 mm. 6 frt 80 kr, 200 mm. 6 frt 

76 kr, 100 mm. 6 frt 65 kr.
Zab: 150 mm. 5 frt 70 kr, 100 mm. 5 frt 65 

kr, 100 mm. 5 frt 55 kr, 75 mm. 5 frt 47*/» kr.
6-Kbles: 300 mm. 4 frt 25 kr.
Készpénzfizetés mellett.
A készáru bivstslos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 100 
kilogrammonkint — A minőség bekto literenkint és 
kilogrammonkint

B a sa  (ó) 
b á n sá g i .  .  e 

tfsxMTidéki ,  .  

p estv id ék i ; .  

ftjérm epryel .  

b ácskai e e • 

rom án •  

scerb e •  • • 

b olgár . . .

76 k. 8 .6 C -  8.6f, 7-J k. 8 . 6 5 -  8 .65 7 ;  k. 8.75— 8.85
79 k. 8 . 8 6 -  8 .90 79 k. 8 .9 C -  9 . -  80 k. 9 .10— 9.20
75 k. 8.7 —  8.8C 76 1c. 8.90— 9 .— 7 /  k. 9.10
7® k. 9 .1 C -  9 15 79 k. 9 .15— 9.25 >o k. .-.25 -  y.35
74 k. 8 .85— 8.70 76 k. 8.75— 8.85 77 k. 8 .90— 0 .—
n  k. 9 .------9.1 79 k. V .0 5 -  9.1* 80 k. 9.16— 9.25
74 k . 8.80— 8 »6 76 k . 8 . 9 0 -  9 . _ 77 k . 9.05— 9.15
77 k. 9 .16— 9.20 79 k . 9 .20— 9.25 85 k. 9.25— 9.80
74 k.
77 k. 
76 k.
78 k. 
76 k.
79 k . 
78 k .

8.76— 8.80 
8 90— 9.06

76 k.
79 k . 
76 k.

8.80— 8.85 76 k. 
—. —— —. «0 k.

B .e 5 -  8.90

79 kí 
76 k. 
81 k. 
76 k .

’
" Ő Z -  0  — “ . — " —.—  C.

• • K.
Z ’Z Z Z ’Z 80 **

• 79 k — ---------- --- 91 k . --------- .—
R©»« — (5) I. r. 70— 72 k . 6 .70— 8.85 ( i .  n  --------- k . 6.6C— 6.70
Árpa _ íO) tak. 60—62 k. 5 . 9 0 -  6 .80 * P « tn !la2_ , .  k  

6 . 6 0 - 7 . -  va ló  J8— C >
6 .70— 6.90

iói ■OrfSz. 64—66 k.
Z a b ____ íö) 39—41 k. 6.»6— e . -  íó) 6 . 6 0 -  5.70-
T engeri
R e p o e _
KOlei

(ujt bánaágí 
kápotzta

(ó)

— k. 4.60— 4.70 (ó)
11.70— 12.20 m ásn . — k.

4 .1 1 —4.46  (nj) b ánaágl

A határidő dalét folyamán a következő köté
sek történtek:
Búza októb...................8.20-8.19—8.17-8.18-8.19.
Rozs októb..................  6.56—6.55—6.54—6.55—6.57.
Zab októberre . . . 5.44—5.43—5.44.
Tengeri júliusra . . — .
Tengeri augusztusra . 4.71—4.70.
Tengeri 1900. májusra 4.71—4.68—4.69—4.71. 
Repce augusztusra . —.-----.—.

Dőlt egy órakor a következő záróárakat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén :

Búza júniusra . . . . . o ._ pénz 0.— áru
Búza októborre . . . . . 8.18 6.20
Búza (1900.) áprilisra . . . 8.51 8.53
Rozs októberre . . . . . 6.56 6.58
Zab októberre . . . . 6.41 5.43
Tengert júliusra . , , . 0 . - 0.—
Tengeri augusztusra , . . 4.70 te 4.72
Tengeri (1900.) máj.-ra . . 4.71 4.72 «
Repce augusztusra . . . 12.05 • 12.15 •

D élután fél 6 órakor zárul:
Búza o k tó b e r re .......................8.18— 8.19
Búza áprilisra (1900.) . . . .  8.60— 8.52
Rozi o k tó b e r re ...........................6.58— 6.60
Zab októberre............................... 5.42— 5.43

RENDELJENEK CSAK

a „ T I R O L I “ nál
JUSTITZ LEOPOLD

speciálista loden-öltőnyökben
B éo a , IX ., W ü h r in f je ra tra s a a  4 8 ,
M intákat és képes árjegyzékeket ingyen  

és bérm entve.
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Tengeri májusra 1900................. 4.69— 4.70
Tengeri augusztusra . . . .  4.70— 4.71
Tengeri ju l in s ra ....................... —.--------- -
Repce augusztusra ...................—.------—.—

A budapesti érték tőzsde.

Kedvezőbb pénzviszonyokra és külkereskedelmi 
mérlegünk javulására a mai tőzsde ismét szilar'*. 
irányzatban folyt le, a nélkül, hogy élénkebb forga
lom keletkezott volna.

Az érdeklődés ma is első sorban az osztrák 
hitelrészvényekre irányult, melyek arbitrage-vételekre 
újabb li/s forinttal emelkedtek, de később hétvégi 
realizálásokra valamivel gyengültek. Jobb vélemény 
volt ma az áilamvasut-részvényre is, ezeknek javu
lása is a később beállt csökkenés után l ’/á forintot 
tesz ki. A prágai vasipar részvényeinek nagy hausse- 
jára a Rimamurányi részvényt is vásárolták és U/t 
forinttal magasabb, mint tegnap. A többi értékekben 
alig fordult ölő kötés és jegyzéseik változatlanok 
maradtak.

Az elötözsde csendes.
Jegyeztek'. Magyar hitelrészvény 387.50—388.75. 

Osztrák hitelrészvény 381.70—383.—. Osztrák-magyar 
államvasuti részvény 343.80—344.40. Rimamurányi 
vasmű 314.-----315.—. Déli vasút 74.50—74.75 forinton.

A déli tőzsde tartott.
Jegyeztek'. Magyar hitelrószvény 387.50—388.25. 

Osztrák hitelrészvénv 382.40—383.40. Osztrák-mairyar 
államvasut 344.10—344.80. Rimamurányi vasmű 314.25 
—314.50. Közúti vasút részvény 372.— forinton.

Az trfdfórttfc irányzata igen csekély üzlot mel
lett nyugodt maradt.

A 4 órai zárlatkor maradt.*
Osztrák hitelrész vén v 382.70. Magyar hitelrész

vény 387.75. Leszámitolóbank 258.50. Rimamurányi 
vasmű részvény 314.50. Osztrák-magyar államvasut 
344.—. Közúti vasút részvény 372.—. Városi villamos 
vasút 213.50 forinton.

Leszámítoló árfolyamok:
Magyar általános hitelbank. . . . 388.—
Osztrák hitelintézet............................ 382.—
Fiumei hitelbank részvény-társaság 95.— 
Salgó-Tarjáni kőszénbánya . . . .  320.—
Ganz-féle vasöntöde részv.-társ. . 1860.— 
Magyar cukoripar r. t......................  1055.—

A hivatalos zárlatok a következők voltak:
Államadósság.

a'i M agyar Államadósság.
A ra n yttrad *k  4»/n._ 118.— 118.M lía p r a r  n yerem ' nv- 

k f le a fn  íBO M ) 161.— 165.—K oronajárad . <*®/# P3.4C •.6.80
K eleti v»»uV. köt- Mairyar r ee ilek ftt-

▼ én v ek  5®,*3 120 2 Í 1S2JB vón y 100.— 1 0 1 .*
A llam rw n jtl araav- F o rr .-er la T . rera le -

kölcaőn _ 120.— 1 2 1 . - k Ktvény _ lOO.’.O 1C1.60A nam Taautl czíl«t- Mag-var PUdteher-
kŐlCSÖD 41/í t/o 101___ 102.— f6.£3

V a ik a n n M c if a 85.— e e .— H o rr .-M la r . fttldte- *"
W apyar n y e r e m 'n v - b erm en t. _____ tt .2 5 87.25

tö lc a ö n  (100 írt) 161.— 162.— T isza i a o ra je fy  4®a 18e.2C 189.50

b) Osztrák Államadósság.
E sv e * . papírj Ára K orooajiradA k 100.20 100.70

dok <>/»»/•________ 100.40 101.90 l &54-es sorajeerv 4®/o 17C-— <71.—
E g y e s . ezü a ljira -  

d«x4<.M»m________ 100.4T 101 ÍO
1S*C-b » a o n je g 7 (1 0 0  

írt) ___________ 1 '7 .— IBS.—
á r a o T jir a d é k  <•/«_ 100.20 iey .7 0 1964-«s aorsjegT  — 105r— 196.—

c) Idegen Allamadácság.
E o l» ir  Taaotl kfll- F ie 'b  100 frankot

caőn C®/« _  _  _ 10M 0 1 1 0 .- lo ra jex y  2® /»_ _ 14.50 35.50

H ú  kölcsönök.
BoanyAk kdlcaSn E udapeat Wr*ro«1

<(í8 — -  , 10L75 101.— kölcsön  4®y _  _ 85.7Í 87.75
E u d a o est  fŐTfiroal le r n e w - b ^ gavölgyf

., c icát u A M i  „ (2 . 0 100.’ c aő ,oaön £’/• _ 9T.50 96.M

Z áloglevelek és kölesOnkötvónysk.
Budapesti intésetek kibocsátása.

B e'T Íroaf tatrsré'.-p. 
r lio p ! .  ' .......... 10u.— 101.—

Jelz iln ffb n n *  n yer. 
kötrA nc _____ 120.50 121.50

F c v e « .  ffiv.
99.76 100.75

J e l» 4 H ~ b ,n k  n y er .
*B . M lo e!. .«*•», 

E r r e * ,  fö r .  ta*a-
’r g v ___________

J e lzá logb an *  nyer.
— —

r Vr, lAlntrl. « , 81.75 9 ’ .75 b ö tr . ________ 103.80 104.60
K i b lr'nkoao^  td -

101.50 102JC
Or»r. k ö m . tak a

H r i. « • / . ____ ___ róim . rd logi. 8’ '.76 100.75
K .-b irtn k oao  • z*« Or«x. k ö m . taka-

lo<rf. _  __
F f'.d hltelln V -ret z*-

1 08 .- •

:0C.50

108__ r*kp. Tlitflgl. 4®f» 
K ö t d . je lzá logb an k

zálog!, _____

96__ 9 7 . -

lo y i. íve>i,___ 101.50 100.25 101 .k5
Fő '4hf•<•|int^te•

94.74 95.75
K örr . je lzá logbank

_  _  __ zá lo g l. 4®t« — _ 99.25
F ö ld h ite l'n » 're : I Z K ő m . le lráJoghanS▼ 'lati. fő .— 87.— t-ötvánv _ 99— 100.—
l ’e .v f  * d e  e ra«utf K ö m . i'-lzálogbant:

1 "'tr n r  4*̂ '" _ 8°. - 99.— k ö trö n r  . .. ee— 97—
lle lv i  érdekfl vaatiti O »atrúk-m agy.bon!t

kfltVABV _  _. 93.— P4.— zá lo g l. 4*h___ 9 9 3 0 100.«0
I 'c lr í  drdwkt: v * -u ti R ázn i ta k p . k ö n .irt. '0,. _ 97.74 98.76 kö*r. _  . ..  _ 85— M .'O
J r lr tln y h a n lf z<log> H azai 'a k p . zá log-

ler  1 -® t»_______ «t 1 — 102__ le v Al ________ 97.25 98.28
J e lr lln g h a n 1’ iá in ? - K oreák , bank zá

|r y * | _ 10C .- 101.— lo g l. 4Vl8t« — _  
K ereak . bank zá

100— 101—
JelrA loghank z*lop«

1pt»-I *®/e________ 87^2'. 98.25 lo g l, 4®/« ____ _ 97.25 98.26
Jelxftlogb . k ö « .  köt. K ereak . bank (v f.in. iina/oi «•/» ... 10X— 100J0 110 frP  kö«a. kök-
Je ir llo rh a & k  köta. v é n y  4V^f» _  _ 103 .ÍC 104.SC

• i T  -n y  4°/# __ t f l .— 87.— K ereak . ban k  (r f .
J e i/4  « rh a n >  »ö«». 210 írt) ‘-6«a. köt

k titv  r.y tye-i, 1Ü0.— 1 0 1 ^ v é n y  < * < •_  — — 8S.25 9^28

Elsőbbségi kötvények.
/ d  la  e h ö b a /p lk ö u

100-5 ’
Folyam hajdaáwt A«

▼ 'nv _ 101M tan gerb ajösáa l
K özúti v a -u t  CM _ 9 * .- 08.— < * /» • /•___________ 100— 101—
líu d s p e - t -p c e s i va-

97— V a g y a r -g a l íc ia i  l.
— 9 f .— k lb cre . 5*Z« __ _ íoe— 109,—

t a n * ,  o d e r r c c ’i B en ib ásáh t a ölökön
i-» . etíiw. -•"/» « . 98.— 99— ar. * » /* / .________ 11S.50 i i x c s

t « t u  - odor ‘>»>r(r.
1H 1. a a tk t «*/u _ 18.— 89—

Vasművek és gépgyárak részvényei.
CazdAflágl 1 4 ..— 145.— M o n o lto n  __ _ .  _ ío e —  111—
D a n u b iu s — — _ . — VS.— tc h llc k  ________ ___ 2C3.— 204.—
f iana l ‘ 4O—  1*69— V a lu n a r  » « » i/o a ,__ 214—  216 —

B ankok r é s z v é n y é t
Bank e g y e sü le t_
El»ö m . ip a 1 b n n k ._  
F ium ei h ite lb an k —

9ÍJC
170.—
95.—

i’4.50
17*__
90—

K ereekadelm i rógj. 
T -n ytárea«ág  __

M agyar an p . közp.
195.— IS’—

FótbiomI bank r. t . «« .— 70— je laA logb an s_____ 610— 620—
Hazai b a n k _____... 111.— I li’— O sztrák .  m agya
BorT át-^ziaron je l bank ________ ___ p r — 915 —

zálogbank — __ 114.— l ’ S__ K e— *-»dnlmi bank H 23—

Takarékpénztárak részvén yét
B elvárosi _____ _ 104—  10d.— E gye» . fő városi __ l l ö u.— 1172.—
111. zei-ü letl________ IIP —  122.— M agyar Általános _ 5 0 ) .— 302.—
Lrzs^betvároRÍ_____ e ? —  sa  O rszágos központi 773— 778—
B u d a p esti ta z p . és F esti h a z a i________ 8225— 8275.—

zálogk . r. tára. _ s i é . -  2 2 / -

B iztosító  társaságok részvén yét
B éosl b tstoaltd  -ra. £10—  216— F on ciere__ __ — — KO— 102—
B écs i é le t- éf» jára L loyd  r lszoa tb iz* . iO— ű6^—

d ék -b iz to si tá s i in  M. jé g -  é s  rlRzon'.b. 139— 11 l
tézet __ _  _  __ 270—  880— N em zeti balosé* 116 — i i  7—

E lsfi m agy . á lta l. _ 8125—  3176— P a n n ón ia  ria zo n tb . 795—

Gőzmalmok.
C oncord la  _ . 260.— 200.— H engerm alom  . . .  _ Rko.— SSB—
El«6 b u d a p esti P50—  P65— M olnárok é s  sü tök 227.— 220,—
E rzséb et •254 — 250— V ik tór ia  _  _  _ 135—  137 —
L a jta 160.— 162—

Bányák és téglagyárak részvén yét
B ra ssó i b á n y a — —— —— K öbánvai g ő z té g__ CŐO— 655.—
B u d a p esti tá H a  é s K ő zén b . é s  tég la

m ész é g . _  _____ 103— 106— (D ra » cb e)________ SO0__ W 5 ._
E g y e« ö lt tég la  és

78— 79—
A sz ía ’t g y á r ------------ 214— 216.—

eern en . Á lta lános k öszén b . 96.60 99.50
ía n a ^ m s (rv. k ő szén . 12’ . - 1 S i K erám iái g v á r _  _ 145— 147—
F elsö m a g y . b án ya__ 100— lót.— S a lgó tarján i __— SI9 — 323.—
wtvén té g la g y á r  __ 0 ° .—- 70.— Ú jlaki té g la g y á r  __ 187— 19C—

K aasa-som od l _ 24— 2 5 .—

Könyvnyomdák részvén yét
A th én  a Mim __ _    370.— 375—  F a lla l     _  190.—  19*—
F ran k lin  ________ £62.— 267.— F esti k ön y v n y o m d a  1420—— 1150—
K o s m o s ________ ___ 90—  93—

K ülönféle vállalatok ró—svényeL
A lt. s r a g p .-k ö lo f _ 670— 680— K ird lr  cerfőzöd e _ 40.—
B p esti v illa m o s . _ 126.— 12 .— P o lgár i zerföződ e_ 8 7 .— 89.—
Első m a gyar  ser M agyar cukoripar

főzd e  ___________ 1290— 1300— r. i .  B . oor. e lőj. 1056__ !0ö2—
F lső  m agyar  s e r té s - M agra? v illa m o s . _ 147 60 148.—

h iz l. r é szv . _ _ £70.— £90— N em zeté-özi v i l i .  _ 813—  3 P —
E lső  m a g y . «záll__ 225— 228.__ N em zetk özi v a g -
E lső m a g y . ppódinm 14’ - léO— gonkölc® önző _ 6»5—  666—
O se h m n d t szea zg y . 479— 481 — T elefon  -n ir m o n d ó _ — —

K özlekedési vállalatok részvén yét
A d ria  ten g erh a j. __
B p est i közúti va».

,  Id e ig l. r é szv .

258— 234— L 'jpeat-rákosnn loial 
rillam o'- _  _

K assa -od erb org i 186— 196—
•  é ly .  je g y  _ 2'A— 260— M agyar-®aliciai __ 212— 213.__
_ v illám , v a s. 213.50 214— B n y u g o tl _ 21C.60 214.50
•  é lv- Jegy — 88— SO.—

S on |« |fyek
B azilika  L. _ C.06 7.45 Mairyar vörősker.._ . 9.50 10—

T o sz tr . feltllb . 7.41 7.85 Ü gyan az  osz tr . flb. 16.60 11 —
.  n yer. jeg y . 1 76 1.90 „ n y er . jeg y . 2.80 3.20

B é c s v á r o s i________ K O - 191.— O lasz rö r . k e r ._ . _ 11.60 !•.• .-
B o d a v á r o s l________ rt?.— 64— U gyan az osztr . ío lb . 12.C0 13—

B osz tr . íe lü lb . 64 .— 66— O sztrák vör. 1 e r .._ 21. - 21.50
• S Z ÍV __________ 8.40 3.80 O sztrák h lte 'in t . 193— 128__

„ osztr . feltllb . 3.80 4.26 P á lfíy ______________ Ó4.50 C4X6

Pénznemek.
V ért aran y  __ j____ 6.89 V 4 Kéme* b an k jegy 69.90 89.02
IC frkoa arany _ 9A6 S.r.7 O lasz U r a _____ 44.50 <4.66
26 m árkái, _  _  _ 11.73 11^2

Külföldi váltó x Gátra).
A m sterd a m ^ . “  _ 99.30 99.60 O lasz p ia c _____ 44.60 44.60
L ondon _____  _  _ 120.70 121.10 P á r t s ________ 47.9k 47.97
N em et p ia c __ _____ 69.92 68.07

Határidőre kötött értékpapírok.
A r a n y iá r a d é k _____ 119__ 119.25 L eszám ít, bank _ £68 50 ?-9—
E oron ajárad ék _____ 9 i .  O 96.90 R im am u .ón y l __ 214Á5 714.75
M agy. h ite lb an k  _ 3’ 7AC ,— O sztr. h ite le  szv én y 382.60
M. ip . é s  - er . bank 10C__ 100.50 D éli v a s ú t ________ 7 4.50 75 .—
M agy. jo lzá logbank 246__ 246.60 O aztr.-m . állam v _ 344— •’44.50

A budapesti term énytőzsde.

A terményüzletben a szezonszerii hangulatnak 
megfelelően alakultak az árak ég végül a termény- 
üzleti árjegyzőbizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremng: lucernn 36.---- 40.— forint,
vörös tiszai, alföldi és felvidéki 26.-----28.— forint.
Vörös erdélyi —.--------.— Vörös bánsági —.-----.—.—
forint. Középszemü 31.—35.—. Xagvszemü 35.—39.— .
Disznózsír: budapesti 51.-----51.50 forint, vidéki
—.-----.----- írt. Táblaszalonna : légenszáritott vidéki
—.------- .— városi 4 darabos 42.----- 42.50 forint. 3
darabos 44.50—45.— forint, füstölt 46.50—47.50 forint.
Szilva: boszniai, szokás szerinti minőség —.------- .—
forint. 120 darabos —.------- foriut. 100 darabos
— -------.— forint, 85 darabos —.--------.— forint
azonnali szállításra. Szerbiai szokás szerinti minőség
—.------- .— forint, 100 darabos —.------- .— forint,
85 darabos —.------- .— forint. Szilvaiz: szlavóniai
17.50—17.75 forint, szerbiai 15.25—15.50 forint azon
nali való szállításra.

A bécsi gabonatőzsde.

Céoa. julius 22, (A ludtipesti hapli tudósítójá
nak telefonjelontése.)

Jtqviisek: őszi buza 8.30—8.31. Rozs őszre 
6.80—6.81. őszi zab 5.73—5.74. Repce augusztus— 
szeptemberre 12.35—12.45. Tengeri julius—augusz
tusra 5.10—5.12 furint.

A bécsi értéktőzsde.

Az elötözsde szilárd, bár forgalomnélküli.
A déli tőzsde üzlettelen.
A zárlat tartott, forgalom csokély.
B éc«, julius 22. (Magyar értékek tárlata.) 4 % arany

járadék 119.05. Tiszai és szegődi kölcsön sorsjegy 138 25. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 100.60. Magyar keleti vasúti* 
állami kötvény 120.—. Magyar leszámítoló pcnzváltóbank 
258. — . Kimamurinyi vasmiirészvénv 314.50. Magvar kb- 
ronajáraJék 96 55. 4n o-os Magyar földtehorm. kötvény 94 70. 
Magyar hitelbank részvény .'87.60. Magyar n>er :nénv köl- 
csőn sorsjegy 160 50. Kassa-oüerbargi vasúti részvény 184.50. 
Magyar kereskedelmi bank 1419.

B éca , julius 22. rÖMírrfá érííXcZ: zárlata.} 4*2°,o papír- 
járadék 100.65, 4ü-o o í osztrák aranyjáradék 119.25. 1560-iki 
sorsjegy 139—. Osztrák hitcisorsjugy 197.— , Ango’-osztrák 
hnnk 151.50. Bécsi baukegyesület 272.75. Osztrák-maffvar

bank 911.—. Déli vasút 75 73. Dunagőzhajózási részvénv 
295.—. Dohányról’ vénv 142.—. Császári és királvi arany 
5.68—. Német ^ar.kváltók 58.90. 4*2° > '” ii;t ’árndék 100.30, 
Osztrák korona i ^ r a d é b  1 0 0 .2 0 .  1 8 6 4 - i ’- i  s o r s j e g y  1 0 4 .7 5 ,  
Osztrák hitftH"*é«oti rősz-’é -v  982.63. 'Anionban le 311.-.' 
H r-trák L:indc*hank 240.50. agyar államvasut

75. Elba.rHiQf { vasút 259,50. Alpesi bánra-észvénv 241.50. 
20 frankos s-anv 9.55. vál»xár 120.65. Bécsi*
T”amwav <•* _  Az irány?.”* gyengébb.

Bőcn, j ’ü ’us 22. ÍA CnJanesfi Kardó tudósítójának 
telefonjelontése. A délutáni magánforgalomban a zárlatok a 
következők vo ltak : Osztrák hitelrészvé-'v 382.75 Magyar 
hitelrószvény 387.50. Angol-Osztrák bank 151.50 Balon bank 
311 50, Landerbank 241.—, bankegvosülot 270.—, osztrák* 
magyar államvasut részvény 344.— , eszaknvugatí vasút 
részv. 246.50, r ’bavölgyi vasút 259 50, dunagőzhajós részv. 
—.—, alpesi tónynrésxvény 241.80, májusi járadék 1CO.65, 
osztrák koronajáradék —.—, magyar aranyj. —.—, magvar 
koronajáradék 96.55 német birodalmi márka májusra 
58.92 jú n iu s ra —.—, török sorsjegyek 63.10. rimamuráuyi 
vasmű 314.75 déli vasút — dohúnyrészvény 142 50' 
Napóleon d’or 0.— Lombard 75.25.

K ülföldi érték tőzsdék .

B erlin , julius 22. (Tőzsdei tudósítás.} Nagyon csön
des üzletmenet mellett a tőzsde sz'lárd volt. Huta- és bank- 
részvények véleményes vásárlások következtében emelked
tek és pedig hitelrészvények becsi ösztönzésre. Emelkedtek 
továbbá spanyol értékek. Párisi követve. Az árfolyamok 
különben ártartók. Magánleszámitolási kamatláb 3®/e 0,0. 
Ultimópénz

B e r lin , juliua 22. (Zárlat.} 4*2p',-og nanirjáradék 
—.—. 4n/0 osztrák aranyiáradék 101.—. Klbavö’gvi vasút 
—.— Masrvar koronajáradék 96.30. Osztrák-ma gyár állam- 
vasút 146.75. Kassa-oderberci vasút —. —. Bécsi váltóár 
169.65. Magyar vasúti beruházási kölcsön 162.10. Alpesi 
bánvarészvény —-—- Hiseonto-Commandit 197.10, Általános 
villamossági Edison 270.75. Gelsenkirobeni 206.10. Laura- 
kohó 264.—. é-2°/0 ezüstjáradék 99.80. 4° n magyar arany- 
járadék 100.10. Osztrák hitelrészvénv 239 30. Déli vasút 
33.50. Károly Laios vasút —.—. Orosz bankjegv 21G.05, 
4% uj orosz kölcsön 99,70. Török dohányrészvény ——, 
Olasz járadék 93,90. Macrvar hitelbank —.—. Dynamit 
Trust 165.50. Hcrpeni 201.75. Az irányzat nyugodt.

H a m b r.r s , julius 22. (Zárlat.} 4.2% ezüstjáradék 
100.—. 1880. sorsjegy 147.75. Déli vasút 33.30. 4% osztrák 
aranvjáradék 100.50. Osztrák hitelrészvénv 239.10. Osztrák- 
magyar államvasut 146.75. Olasz járadék 93.80. 4°/0 magyar 
aranyjáradék 100.20. Az irányzat nyugodt.

Frankfurt, julius 22. íZrfriaí.) 4*2°’n nanir’áradék 
100.10. 4% osztrák aranyiáradék 101.—. Magvar korona
járadék ÖG.60. Osztrák-magyar bank 151.70. Déli vasút 
33 40. Elba völgyi vasút —. —. Londoni váltóár 20.48. 
Bécsi bankegyesület — . Villamos részvénv 156.50 3°,d-oí 
magvar aranykölesön S4.80. 4*2°'r-os ezüst’áradék 99.90. 40̂  
magyar a ra n y a ra d é t 100.—. Osztrák hitelrészvénv 239.40. 
Osztrák-magyar államvasut 146.90. ftszaknv. vasút —.—. 
Bécsi váltóár 169.62. Párisi váltóár 811.16. Unionbank — . 
Alpesi bánvarészvény 241.60. Az irányzat szilárd

P á ria , julius 22. (Zárlat.} 3% francia járadék 100.87. 
Olasz járadék 92.77. Osztrák-magyar államvasut — —. 
Francia törleszth. járadék 100.17. 4% magvar aranvjáradék 
100.60. Török dohányrészvénv 312.—. Osztrák Landerbank 
—.—. 31'2% francia járadék 102.47. Osztrák földhitel inté
zeti részvény —.— Déli vasút. —.— 4%> osztrák arany 
járadék 102.—. Ottomanbank 556.—. Párisi bankrész* 
vénv 1065. Alpesi bánya részvény —.—. Az irányzat 
szilárd.

B udapest-köbányai se rtéskeresked elm i 
csarn ok je lentése.

Julius 22. A sertésiizlet iránvzata változatlan.
A 1 Hízott sertések ára: I. A) M a g v a r  e l s ő r e n d ű :  
ö re g  r>”héz ípáronkint 400 kilogrammon felüli súly. 

báni 40—4'M n— krajcárig, örpg  közép ráronkint 800- 340 
l. j’ogrammig te r’edő súlyban 42—42’ 2 krajcárig. Fiatal ne- 
bér fnáronlant 320 kilogrammon felüli suívban 43Va—44— 
krajcárig. Fiatal körép ínáron kint 251—320 kilogrammig 
való súlyban 44’ ?—45— krajcárig. Fiatal könnyű náronkint 
250 kilogrammig teredő súlyban) 44—45— krajcárig. — 
lí. M a g v a r  s z e d e t t :  Nehéz ípáronkint 2S0 kflogranv
mnn felüli sú ly b an )------------— krajcárig. Közép ípáronkint
220—280 kilogramm s u lv b a n ----------- krajcárig^ — Könnyű
ípáronkint 22C kilogrammig terjedő sú ly b an )----------- kraj
cárig. — III. R o m á n i a i  : Nehéz páronkint 820 kilo*
grammon felüli s u l v b a n ) ----- —— krajcárig. — Közép
ípáronkint 250—320 kilogrammig terjedő s ú ly b a n ) -------
krajcárig. — Könnyű ípáronkint 250 kilogrammig teriedS
s u lv b a n * ----------- krajcárig. — IV. R o m á n i a i  ere*
d e t i ÍS t a c h 1). Nehéz ípáronkint 240 kilogrammig terjedő 
sú ly b an ) .— krajcárig. — Könnyű ípáronkint 250 kilo
grammig terjedő su lv b an )-------- kra cárig. V. S z e r b i a i :
Nehéz ípáronkint 2G0 kilogramm fölüli sulvban) 44’ '2—45— 
krajcárig. — Közép ípáronkint 240—260 kilogrammig te> 
jedő sulyoan) 44—44*/s— krajcárig. Könnyű í náronkint 240
kilogrammig terjedő súlyban) 44—45 krajcárig.

S e r t é s l é t s z á m  1899. juliua 20. napján volt 
készlet 42.188 darab, 1899. julius hó 21. napján felhajt*- 
tott 22G darab, 1899. évi julius 21. napján elszállittatott 
760 darab, 1899. julius 22. napjára maradt készletben 
41.64 4 darab.

Kivonat a h ivata los  lapból.

— Julius 22. —
Kinevezések. A fóldmivelésügyi miniszter Rázsó Imrét, 

a magvaróvári növénytermelési kísérleti állomás segédjét, 
kinevezto gazdasági akadémiai aegédtanárrá s szolgálatté- 
telre beosztotta a debreceni gazdasági intézethez, a növény- 
termelési tanszék mellé; továbbá Bölöny Dénest, a kassai 
gazdasági tanintézethez beosztott ideiglenes minőségű g*** 
das'igi intézősegédot állomásában véglegesítette; kinevezte 
Krolopp Alfréd tanársegédet gazdasági tanintézeti segédt*- 
nárrá s szolgálattételre a magyar-óvári gazdasági aka
démiához oszszto'ta be, a növénytani tanszék m ellé; ki
nevezte Pósfalvy Sándor ösztöndíjas gazdasági segédet 
földmivesisk óai segédtanítóvá, a k->inún>uii földmivesifkolá- 
Imz. — A kereskedelemügyi minisstor Battonyai Ödönt 
cégnyilvántartóvá nevezte ki. — Az. igazságugytnimszter 
Klein Samu nngyenyedi járásbirósági telekkönyvi átalakító 
dijnokot az abrudhányai, Mikulcszku Nesztor toregovai já* 
rásbirósági dijnokot pedig a teregovai járásbírósághoz ÖJ 
uokká novoztü ki. — Az igazsúuiúrvminiszU'i’Csontok Bozw
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budapesti országos protestáns árvaházi tanítót ideiglenes 
minőségben a budapesti országos gyüjtőfogházhoz kántor- 
tsnitóvá. Kalmár Szilveszter börtonőrmesteri címmel ellátott 
g^pgedi kerületi börtönőrt, ugyanezen kerületi böitönhöz 
valóságos börtönőrmesterré nevezte ki.

Áthelyezések. A földmivelésiigyi miniszter Csérer La
jos komlótermolósi gazdasági vándorszaktanárt eddigi szék
helyéről, Segesvárról Kolozsvárra belyezto át. — A vnllás- 
és közoktatásügyi miniszter Győrv Paula nagylucskai ál
lami elemi iskolai tanítónőt a halmosi és Jezerniczky Mária 
izsnyóti állami e ’emi iskolai tanítónőt a nagylucskai állami 
elemi iskolához jelen minőségükben áthelyezte.

Pályázatok. Segédtolekkönyvvozetői állásra a miskolci 
törvényszéknél 3 hét alatt; — irodatiszti állásra n győri 
pénzügyigazgatóságnál aug. 15-éig; — irodatiszti állásra a 
jnarosvásárhelyi pénzügyigazgatóságnál aug. 21-éig; — 
irodatiszti állásra a szegzárdi pénzügyigazgatóságnál 8 
hét alatt.

N a p i r e n d .
A’rtpfdr. Vasárnap, julius 23. — Római katolikus : A. 

9. Apollinár. — Protosfái • A. 8. Apollinár. — Görög
orosz: (iulius 11.) C. 5. Euféraia. — Zsidó: Áb 16. — 
A nar* kél reggel 4 óra 11 perckor — Nyugszik este 7 óra 
27 perckor. — A hold ké* este 7 óra 38 perckor. — Nyug
szik éjjel 4 óra 45 perckor.

A miniszterik nem fognának.
,-t tori ’zjk egyesületének füleslapda mérkőzése, dél

után fól 6 órakor a Stefánia-ut 29. sz. a. játékpályán.
Helyzeti múzeum régiségtára nyitva délelőtt 9—1-ig,
Természetre zi gyűjtemények múzeuma (Muzeum-körut 

4. sz.) nyitva délelőtt 10—12-ig.
Közlekedési Muzcum a Városligetben, nyitva délelőtt 

9—1-ig.
Teknoloqini iparmuzeum nyitva délelőtt 9—12-ig.
Iparművészeti Muzeum és az iparművészeti társulat 

állandó bazárja, nyitva délelőtt 9—1-ig.
Az összes könyvtárak zárva vannak.
.4 l'i ' í.'tó dm: felvonulás. Eieenbut Ferenc óriási kör

képe, láthat Városliget, Andrássy-ut végén, reggel 9 órá
tól este ; áráig. Lelépő dij 50 krajcár, gyermekjegy 
30 krajcá r.

Ma :nar j'ereskeáelmi Mnsevm. Állandó kiállítás, ke
reskedelem:’ r'.éneti muzcum és keleti mintatár az Iparcsar
nokban délelőtt 9— 12-ig és délután k—6-ig van nyitva. Az 
ig a z g a tó . - hivatalos ór ugyanott délelőtt 9-től délután 
2 óráig. aeyrr házi-ipar közi önti bazár, Kerepesi-ut 22. 
I. emelet < <-.; j."tt 9-tőí déli 1 óráig és délután 3-tól este 7 
óráig. Tudakozó iroda és nyilvános szakkönyvtár. Kere- 
pesi-ut 20. szám alatt, délelőtt 9 órától 12-ig és délután 
3—C-ig. Vasár- és ünnepnapokon délelőtt 9 órától 12-ig.

Allatkert nyitva egész nau

P a n n ó n ia  szálloda, B u d ap est, K ere p e s i-u t
a Nemzeti Színház és Népszínház között. S zá zh a rm in c  
szo b a  és te rem . V a g y  é tk ező  te rm e k  és kávéh áz. 
O lvasó- és  tá r sa lg ó - te re m . E le k tro m o s  fe lh ú zó  {L ift). 
V illam os v ilá g ítá s . K ö zp o n ti fű tés . F ü rdők .

Sternberjx ír m in  ó sT estv ére  han<jszerjo ár, 
es. és kir. udv. szállítók Bnóanest. VII., Kerepeai-ut 36. 
Zonfera-termeh Kossuth Lajos-utca 22. (Tőárolv-körut 
snrk) Zenepalota. M egjelent! MAGYAR-TILINKÓ-ISKOLA, 
melynek segélyével a tilinkón, e közkedvelt magyar hang
szeren tökéletosséggol és alaposan meg lehet tanulni já t
szani, — minden további magyarázat nélkül. Ez iskola 
egyqzprsrnind 65 legszebb magyar s más kedvelt darab 
gyűjteménye. Ara 1 frt 50 kr., nettó; 1 írt 65 k r bekül
dése ellenében bérmentve küldetik.

íéaqvar általános takarékpénztár rászyény-
fiirsasáq BUnZPEST, V, J ó zse f-té r  8. Refizetett részvény- 
tőke 1 millió 500 forint. Elvállal takarékpénztári betéteket 4°/o-os 
k a m a to z ás  és a. jo^ku'ánsabb visszafizetési feltételek mellett

F is#  L cá n y k iliá za sitá s i F g y le t B u d ap esten ,
VI. kér., Teréz-kÖrut 40—42. szám. Alapittatott 1863. évben. 
Kifizetett nászjutalékok 1892. december hó 31-ig 1.600,000 
frt. Legel őnvösebb feltételek kiházasitási biztosításokra 
300 írttól 10.00 írtig.

B u d a p esti tak arők p d n ztár  és O rszágos
Zálogkölcsön Részvénytársaság. Befizetett részvénytőke; 10 millió korona. Tolnay Lajos, vezérigazgató: Benke Gyula. VI.. Andrássy-ut 5.

W ew -Y orki G erm án! a é le tb iz to s ító  tá rsa 
s á g : alapittatott 1868. Biztositott tőkeállomány 8l5Va 
millió korona Európai osztály: Berlin, Leipzigerplatz 
Nr. 12. (saiát palotai. Részvényeseknek korlátolt osztalék. 
Bíztositt ötfélék az osztalékot évenkint felvehetik. Ingyen 
háboru-biztosiftás. Magyarországi vezérképviselőség Budapest V., V á c i-k ö ru t 16. sz. Prospektus kívánatra 
ingyen.

V ad ószk iirt szá llod a  K ish id -u tea  5. sz. E lső 
rangú szálloda a város központján. Mérsékelt árak. Világítás 
és kiszolgálás a szobaárakba betudva. Kammer Ernő tulajdonos. «

T e lje s  lak b eren d ezések , h á ló-, eb éd lő - és  
szaíonberendezések, úgyszintén valódi angol bőr ülőbú
torok készpénzfizetés mellett, igen előnyösen beszerozhetök: 
illetve megrendelhetők jsetleq részletfizetésre is Gresz Lajos 
kárpitos és díszítőnél. Raktár és m űhely: Vili., József- 
körut 17.

I d ő j e l z é s .
— A m. kir. országos meteoroloaiai intézet jelentése. — 

Budapest, julius 22.
A légnyomás maximuma az Északi-tenger fölött he

lyét megtartotta. Egyáltalában úgy északi- mint közép, va
lamint déli-Európában magas a légnyomás, mig az alacsony 
nyomás keleten van, minimumával a Fekete tenger tájé
kán ; délnyugaton is aránylag alacsony a nyomás.Az idő Európában túlnyomóan száraz és meleg.

Hazánkban csupán délen és keleten voltak — jobbára 
kisebb — zivataros esők (Drenkova, A.-Szlatina és N.-Várad 
jelent zivatart); az idő túlnyomóan derült és meleg.

Kilátás : Túlnyomóan száraz és meleg idő várható az 
ország keleti részein zivataros esőkkel.

V i z á 1 1 á s.
ju llu a . ju llu a ju liu s . Ju lius

2. 21. 22 . 21.
m  t •  » m á t •  r

In r ■Jenit rd Ing 2 . - 2 .0  ő T isza M .-Szlpet 0.67 0.67
D un^ Pna^&u 2.68 2.75 T ekeháza 0.32 0.40

T.inx 0.26 0 . ‘2 V .-N am ény 0.70 1.06
B*o« 0.18 C.30 Tokaj 1.33 1.64

* Poxaony 2.‘ 1 2.71 T isza-Füred 1.90 2.13
KnmArom 2.10 8.20 Pzolnok 2.14 2.3S
B u d ap est 2.86 2.' 7 M Csőn íj rád 2.43 2.70
Paks 2.21 2.72 M Bzoped 2.91 3.14
M ohitol 3.90 3.96 THrttk-Becse 2.62 2.77
Gom bos 4.Ő3 4.62 w Titel 3.8C 3.91

** ü lv ld é k 8 9 8 4.06 O n d ó v á B á -tfa 0.4 '1 0.40
P anosova 3.22 3 . ’2 Topolya Hoór c .so C.75
O rsóvá 8.5C 8.56 B od rog Z em plén 2.11 2 .!>6

M orva M agyarfa lva 0 .— 0 .— Sajó Zsolea I.K9 1.72
Vág Z solna 0.84 0.88 H ernád H. -N ém eti o .to 0.18

Treneflén 0.63 0.69 B ere tty ó Martrita 1.72 LSO
Rzered 6.92 C.&8 B .-Ü jfa ln 0.06 .45

R ába Sz.-Q otthavd 3.26 0.26 Kóros C sú csa 0.24 0.—
BSrvAr 0.28 0.24 M N .-V árad O.ro k.10
Győr 2.64 2.60 B elén y es O.GÖ 0.74

Dráva P ottan 0 .— 0 . » T enke 0.27 ű.30
ZticAny 0.30 0.84 Gurahono 0.52 0.40
B arcs 0.86 0 . -4 M B orosjenő C.13 0.10
E szék 2.16 2.25 M B é k é i 1.14 1.14

M ura M .-Sznrdah. 0 .‘ C 0 .— G yom a 1.88 2.98
S z ív a Zájfréb C.86 0.42 Maros G y.-F eh érvár  0.4.8 0.6 0

S ziszek O.«2 0.76 B ran ytcsk a 0.94 0 .9 -
MHrovioa 2.S3 3.06 w áob orsln 0 .— 0 .—

S z a m o s D eéa 0.30 0.34 Arad 0.46 0.46
S z a u n ír 1.00 1.06 >• Makó 0.76 0.78

K r u z n a N -M a jtén y 0.10 0.— , T em es E . -R osté ly 1.04 1.12
L a to ré* M unkács 0.06 0.10 Béga K lszetó 0.93 L M
L ab orca H om onna 0 .— 0 .— M T em esvár C.31 0.82
U ng D n gvár 0 .— 0.— 1 H B eesk erek 0.55 0.59

A társaságban forgó ember rém nélkülözheti
í M é ly a c s a i
1 P o  h á  s* k  is a  3  ö  n 4 é  s  e  k  

o  a  a  ?. t  o  k) k ö n y v e
| cimü munkáját.

Mindennemű alkalm akra: keresztelésre, me- 
| nvegz'kro , név- és születésnapokra, összejövc- I telekre, szóval a társas érintkezésben szüksége I minden ünnepélyes vagy rendkívüli alkalomra 
| van benne találó beszéd-forma.

Szinnyomatu borítékba fűzve 60 kr., kötve 
[ 30 kr. Úgyszintén:

B á c s i  J ó z s e f  f ^ -

Káros hamisítások miatt nagyon ügyeljünk a MCIBAFFF.lt RÓZA névre.

Szépség gazdagság!! 
Szépség hatalom!!

|  minden rendű fiatalság számára szükséges prózai 
I és vers- s ma var. német és francia köszöntőket 
{ . • Lrakőft. SOkr.
, Megrendelhető pénz. elölegcs beküldése eso- 

J lén bérraentve) aI „BUDAPEST! NAPLÓ'1 kiadóhivatalában. I Budapest, VIII., Józsof-küm t 18. aa.tin. 
WBI M I

e ö Z H E O E S S E K E T
és

minden czélszerű nagyságban és a legjutáuyosabh árak mellett építenek
FOWIEfi £ Co.

S a t t a p e s t - K e l e n f ö l t l ö n
-=3 a vasútállomással szemben. =■=

HITESSEK;
p r é s e le m  *nel. f in o m a n * !

(boraik a), bőr- 
inirixy stb. fájdalom nélkül eltávolit-

_____ ______________ ható a C o m e d o n -
p r é s e lö m m e l. fi n o m a n J n ikkeleire, használati utasitás-al darabonkint 1.50 márka, vagy 1.70 
márkának levélbélyegekbeu való beküldése ellen* ben. 
A. te s t  áp olásáh oz való  c ik k e k , arc- 

in a sszá zs-k ő szü lék ek .
STR A L'B t HERMANN öszerkötö-kcszitö,

kir. udv. szállító,
D reida-X .. H a u p ts tr .  38., csak I- cm.

Ezt a legdrágább kincset megszorozhetni eddig 
csakis a

Mme Rosa Schaffer
szerb kir. udvari és kamarai szállitónő, 
B écs, X., Graben 14. által föltalált és hasz-

Törvényesen védve. nált szépitőszerek által sikerült.
Ü D n u rlc a  P d v ío o in f ű  ca- k!r- 1;iz- szab- Minden hölgynek, ki egyszer pró- g 1 "UUív Fut lo h d ll lb  hálta, nélkülözhetetlen: a bőrt vakító fehérre vará- 
|  ssolja és pompás zománca alatt a bőrkiütések, anysjegyok és himlőhelyek I is eltűnnek. — A láncokat és re Jókét kisimítja, a káros szépitőszerek által 
|  kilügitott likacsokat összehúzza és az arcnak üde. rózsás fiatal szint köl- 
"  csöuöz. Ez az egyetlen púder, melynek használata után mosakodni lehet 

anélkül, ho^y szenzációi hatása a bőrről eltűnnék. Egy doboz ára 2 frt 50 
kr. és 1 frt 50 kr.
Ppónifl PílviOQíinfO évtizedekkel Gatalit, a bőrt ruganyosán és simán 
V/FvlIIb l a <JöaaiiL v tarija, esténkint minden hölgynek használnia kellene.
Egy tégely 1 frt 50 kr.
V dll n a v ic o a n f a  megőrzi a bőr üdeségét, erősiti és a legkitűnőbb, 
rjítll 1 t i i l J o l i n  lu  biztos hatású toilett-viz. Egy üveg ára 2 frt 50 kr.

A Ravissante créme, púder és viz n e m z e t k ö z i  k i á l l í t á s o n  n a g y
J ■ ra - 'remrael lett kitüntetve Minden hölgynek, aki rcdőtlen, márványfehér 
I homlokot akar. legjobban ajánlható a cs. kir. szab. homlokktttő dara- 
|  bonkint 1 frt 50 krért és a .tSavon-Ravlsaante‘* kiváló szépségszappan 
I hölgyek és urak  részére, darabonkint 80 krért.* Közncnti raktár- KOSI SCIIIFFKR. Bécs. I.. Graben 14. szám

Fényképező készülékek
(k e r é k p á ro so k n a k  is) m in d en  

á r b a n .
Ismert pillanat felvételeink a napi- 
eseményekről legjobb tanúságot 
tesznek készülékeink minőségéről.
I * e c H x ie x  n .  (X/C'3.11cr 

V ilx r - . )
cs. és kir. udv. fényképoző kellékek gyára. 

B é c s ,  G i-a l> e u  Zíl.
M.iasz. talosság.) (Sserk.- műhely.)

I S alam o n  Ödön

Síocsin ésSyaíoq\

G ra z . G ra z .

Hotel „zűr goldenen Birne“ j
a v ám , központjában, a meráni parkkal izom- S 

, bon, a legszebb fekvésű szálló, újonnan ké- |  
[ nyelniesen berendozve.

B IIIT T F R  J . ,  tulajdonos. |
' i iiim m iiiiu iu iin iiiiuiiH itiim uH H H iinH m iiiH H H iH iiiniiiiiiiiiiiitiiim nra

I Csakis a valódi keletindiai Santal-olaj i
(Misore Hantái) gyakorol nagy hatást aj és 
idült hói vág-, vese- és főleg csö-bántalraaknáL

A Santa? Eggcr
capsulák csakis a legtisztább és legérté
kesebb Mj oro Santal-olajat tartalmazzák 

és ennélfogva hatásuk meglepő.
P  A ki röv id  M 3 i.'aU akar m -„'szabaduln i iryötrd bajátó l,

. ham iiá ljon  f  r . !'<y e i - d . ’t. üvi-jj I f t  6‘> j
ltr., vldók b i- < l •• .ÓM te  m e lle tt ,  p o a tá  i,

k . a . u i M  1 ir t W  kr.

j F ő ra k tá r. <». s z e r t á r a  ,A íá d o r‘-hoz j 
,7 ., Vácé-kűrut íf.

rsflffcia .á g i

w  O
f e 'ü í j  v k é b

»<%

S Y Í > H O N O K .  * 1 ^

PINTEK, MENDL é3 DARVAS
es. és kir. sz&b.

S an lta s íz ik v iz  gyárak a t berendező  tá rsaság .
Iroda és fyét: 88Sq

lf li ., C scm o ré-a íS  105.
Villamos v«.suti megállóhely (zuglói vonal'. St

(Szatirikus társadalmi rajsok)
cimü könyve mogjolont ------ —

i n Á s o d i l i  l í i r id n s b iv u .
Á r a i I fo r in t.

Megrendelhető a

B u d a p e s t i  N a p ló
£  adóhivatalában

B u d ap est, József-K öru t IS .

!I Legolcsóbb
és l e g j o b b  

s z a k á c s k Ú G í i ' ,  .Szegedi uj szakácskönyv l</újabb (4.) növ. 
ad ás Irta : Szoknia T ró». Ára 2 forint hely. 

csak I f o r i n t  5 0  k r a jo á r .
Megrendelhető a

„ B u d a p e s t i  N a p l ó “kiadóhivatalában.
J ó z s e f - k ö r u t  1 8 .

a  ■
t ki-

MCIBAFFF.lt


301. szám . Budapest, vasárnap BUDAPESTI NAPLÓ 18??. julius 2?. IQ

S z í n h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e l y e k . .
NEM ZETI SZÍNH Á Z.
M. KIR. OPERAHÁZ. 

NÉPSZÍNHÁZ.
MAGTAR SZÍNHÁZ. 

VÍG SZÍNHÁZ.
SzO net.

FŐVÁROSI NYÁRI S Z ÍN H Á Z
a K r i s z t i n a v á r o s b a n .

Vasárnap. é r : ialius hó 23-án.
D. u. 3 órakor fél hely á rakkal:

A b a b a.
Nagy operett* 4. felvonásban. 

f E s te :
* H a r m a d s z o r :

A S lncer^ yár.
Énekes bohózat 4 felvonásban. Irta : Kövessi Albert.

Zenéjét nrerzó : Barna írsó.
Személvek:

Pinger Sándor Citrom Krémer
Etelka Jeskó Morzsa Faragó
Klementina Juhászné Cenei Szakáesné
Cobor Hevesi Rztrakay Papp

P .ttidPepi Szende Járdái
Kezdete 7 orakor

V Á R O SL IG E T I SZ ÍN K Ö R .
Vasárnap, 1899. évi julius h ó 23-án- 

Délután 1 54 órakor féíhelyárakkal adatik: 
Sziklai Kornél felléptével 

K ét em b er tragéd iá ja .
Énekes bohózat 3 felvonásban. Irta Féld Mátyás. 

E«te fél 8 órakor rendes Árak m ellett:
Pajor Emília, Sziklai Kornél és Ujváry Károly 

felléptével:
O rp em  a pokolb an .

Bohózatos víz operetté 4 felvonásban. Irta Cremieux. 
Zenéjét szerzetté Offenbaeh.

K IS F A L U D Y  SZÍN H Á Z.
O-Budán.

Vasárnap, 1899. évi julius hó 23-án.
S n la m it, J eru zsá lem  leán ya .

Keleti opera 4 felvonásban. 7 képben. I r ta : Goldfa- 
den Dávid. Zenéjét szerzett© : Dávidsohn Emánuel. 

Személyek:
Monaoch, Radó S. Abigail Kápolnai
Sularait Kővessvné Zigitang Tukoray
Absolon Érczkövy Ezriol Tarján

Kezdete 7>'s órakor.

Somossy Mulató
A lb rech t F eren c , bérlő.

A m ulató  16 fokra sr.IIflztótYf' van.
e sz e r in t  k e lle m e s  tartózk od ás. 
ZCesdvéa 1 ?© órokcor. vécrv 12 órakor. 

Ma c]4fozör a legú jab b  szen zációs  
l l ln z ió :  G yp tis vagy a bttrész  

k etrec  b em u ta tja  n h íres

G a u th ie r  E . tanár
ezen  Illú z ió t a párisi F o lie s  B erg éres-  
ben 3 O O-s z o r ad ták  zsú fo lt ház 
e ló tt  továbbá m ég m in d ig  h atásos  
s ik e r  G U T H I E R  tan ár I llu s ló ja  egy  
éló  em b ern ek  le fe je z é se  a közönség  

szem e lá ttá ra
úgym in t a nagy jú l iu s i  m űsor. 

M a e lső  fe llé p te
M ilton  n ő vé re kn e k

angol én ek esn ő k  és tán cosn ők . 
ELŐLEGEM J E L E N T É S . 

K ed d en  ju l in s  3 5 -é n  és szerdán  ju l.  
3fl-án  v en d ég szerep lése  a „N ém et 
Színház" ta g la ln a k  B er lin b ő l e lső  est: 
„D as F r ie d e n sfe s t ."  m ásod ik  e s t :  

„L nm pcn gesin d eP *. 
H E L Y Á R A K :

Proszcénium páholy I. em. (fi személy.) 20.— I. em. 
páholy 15.— II. em. páholy 8.— Idegen páholy ülés
1. em. vagy földszint I. sor 4.— ugyanez II. 3.— 
ugyanez II. em. I. sor 3.— ugyanez II. em. II. sor
2. — TI. em. támlásszék I. sor 2.50 II. t-ra. támlásszék 
II.. III. és IV. sor 1.50 állóhely 1.— Földszinti ülőhe
lyek 1—3 sorig 4.— 4—6 sorig 3.— 7—14 sorig

2.50 1 5 -18  sorig 2.—

6s-3$udavára.
Ma vasárnap 1899. jnlius 23-án.

Lj m asor. L'j m í io r .
3 0  és 3 0  k rajcáros nap.

v í g j á t é k ,  b o h ó z a t ,
o p e r e t t e ,  - v a r i e t é

m ég ped ig  d é lu tá n i 4. 6, 7, 8, 1Í10, 10 
és */s!l órakor.

E lla  Z u ila
A 3 0  m éter  m agas toron yk ttté len

X ■■ ' délután 5 órakor és éjfélkor.

C o n fe tii éa s z e rp e n tin , agg
Belépődíj délután 6 óráig 2 0  k ra jc á r, 

azután  3 0  kr.
M 4 r s 4 k . l t  á r a  b . lé p c S j .g y .k  s  d o h s n y tS x a  

d 4k b «a .

A Kőbányai Királysörfözö
Dr. Ksrányi és Dr. Kétly egyetemi tanar urak áJtai 

gyógycélokra ajánlott

G Ó L I Á T

MALÁTASÖK1
Idegbajokban, vérszerjényséonel, emésztési zavarok
nál, gyengeségnél stb. kiváló sikerrel használatik 

és e y.;ttal
L e g k e l l e m e s e b b  ü d í t ő  I t a l .
Ára vidékre kőbányai vasúti állomáshoz szállít 
v a : nagy y.alaek 19 kr. kis palack 13 kr. fo
gyasztási adóval együtt. V idékre legkisebb 

szállítmány 30 palack.
Betét: nagy lád áért: 1 írt 60 kr, kis ládáért: 
1 frt 20 kr, palackért 6 kr, moly azoknak bfr- 

mentes visszaadásakor visszaszolgálfatik. 
Megrendelhető : a gyári irodában Kőbányán, a vá
rosi irodában VII.. Kertész-utca 40. és a vidéki 

raktárosoknál.
Budapesten kapható minden naqyob1' fűszerkor ske- 
désben és póharanklnt a Quisisana automata 

boffet-kben is.

U j  z e n e m ü v e k .
5«/<r«NtrA-opora. árért*  D á v id so h n  D onoth  E óni’k ■ zon 
g o rá m  2 H ite lb en , fő z e t’? 1 írt ’ 
S rto jan ov its  .1. L f g s /r b b  arámni 
p o r ira  1 frt Í0  kr. „ K r i t a n f é m '
l>«alle M .r i c h  1 fr t. 
J a  d ia  H a n n e r  a lnd

í r e n  ..................—.74
R a j I h a j I h a j I 1.— 
T o re a d o r 74.—
B rltla h  p a t ro l  (R a p o ll)  

In d u ló  ... 1.20
Bo a ln  B o h le lo h er —.80

jO kr. U é ta  grm ttn siu m  „ e r z á
. ( keringi' én ek - 6« zon-

-kertntr5z.ongor.4ia l frt 20 kr.
Legnépszerűbb újdonságok 

tt’- r j r l r t t t  é t  k aph a tó
HA.'B.V FERENC 

ÉS TÁRSA
seneta ii kercfteilét t'bea 

BUDAPEST,
K o s s u th  L a jo s-u . 17.
ki S sh ze?  e id ’^pr-a bekütdésA - 

n*l M i-m en tes  arái’.tde.

S z t-L u k á c s fü r d ő
V en d ég lő i K ávéházi

Az igazgatóság saját üzemében.

J ő  é te le k  és  ita lo k , o lcsó  árak .
Étterem az udvarban fzárt helyiség).

G yö n yö rű . te x ra ss e  a  D u n á ra .
M indennap katonazene.

I E!«C e«. é s  k lr . o sztrák -m agv . k ízárí.’ag  s z a b . I
( f ü l o t o t - f e s l s k - E r á r

(KRONSTEINER KÁROLY
120. [

Magyar ember magyar irótollal Írjon!
Aki jó m agyar irótollal és tollszárral akar imi, 
az használjon tichuler József-föle magyar acél*

u
MMMmS /(<>.», f i i . ,  H u u p tu tra sscJg iS a já t h á z ib a n .)U Kitüntetve aranyérm ekkel.

■  l 'o lie r irs r i  n  h e r r rg i  crad.ibn.-ik . c«. » ■. k i r .H **t'*nal totA siaégek , va«atak. Ipari, bánya éa 
e,Á rl U rán iá tok , é p íté s i vá lla la to k , r p iió -  

m ektoft.lt,  a t p i i a U n  s já r l  é s  lak atlan  ts ls jd e a o a o k  nzÁIII- 
tója. — E fcoro!okzBttost'k''k. m e' v e ’- m . ' ''Ihatok, 
•zá r a i á llap otb an , (.óra iakb an  é s  40 kü lön b öző  m hr.ébán  
á*ldakÍ2t 15 In tő i feltoló J. i l l i . la ln a k  é s  a ir i a fe s ték  sztir-

t ls s ta sá g á t  i l le t i ,  azon os az olaj fe s ték k e l.

U ta l a  h á r ty a , uffyn: fu tta  h a tz n á la tl  u ta a itá t — --------
— ——— ■ —  l.irá a a tra  in<ryrn tn berni ta tr a  k ü lde tik .

o la jd on osu in a lí,
AEOL' -h ang szerek .

A szab iidban  te-tnA szetes l Ap- 
huzam  álta l z en an ^ k  é s  önm a
gukban to<?n k e lle m e s  varáz«- 
szerű  < sszh a n jz /á st idéznek  o'.ő, 
rm i m in d en  fo zék o n v  k ed é ly re  
m o r le p ö  9 k e d v e s  b en yom ás' 
gya k o ro l.

Ily  h snsrszerok  k ivá lóan  ker- 
•ek. la^ isk  ts viliik it t .  !jix! ü sx íü  
usl?i'.&ú é s  e  h e ly ek rő l nem  
is  v o ln a  s z ib a d  azoknak  h iá 
n y o zn i. — R é sz le te s  árjegyzék  
díjta lan .

Sternbtrg Ármin és Testv.
c s . é s  klr. u d v a r i szá llítók

B U D A P E ST , 
K c r c p c i - u t  3 6  sz.

Zesgeri-tsraak: K ossu th  Lajos- 
u tca  22. 'K áró ly -k öru t sarok , 
{•sspáktá.

Magyar k ir államv&autak 
budapest jobbp. üzletvez. 
252C3 99. sz.

j Pályázati hirdetmény.
A magyar királyi állam

vasutak Újvidék állomá
sán létesítendő felvételi 
épület bővitéao és rész- 

! beni átalakítása céljából 
| ezennel nyilvános ajánlati 
tárgyalást hirdetünk.

A tervek, az ajánlati 
költségvetés, részletes le- 

, írás, a szerződési tervezet,
, a feltétfüzetek és a pá
lyázati feltételek Buda
pest jobbnarti üzletveze
tőség pályafentartísi és 
építési osztályánál (Külső 

I Kercpesi-uti, valamint az 
újvidéki osztálymérnök- 

! ségnél a hivatalos órlk  
' alatt megtekinthetők. Jog- 
I érvényes és kellőleg b é - . 
lyegzett ajánlatok legké-' 
sőbb f. é. augusztus 2-án 
déli 12 óráig üzletvezető- j 
ségiink I-ső osztó ván.íi 
nyújtaná k he lepecsétel- | 
ve eme felirattal: (Aján-| 
lat az újvidéki felvéte i 1 
épület bővítése és rész
beni átalakítására* Csak! 
az Összes munkákra tett i 
ajánlatok fognak figye- ' 
Iemho vétetni. Bánatpénz | 
fejében legkésőbb f. évi 
augusztus 1-én déli 12 
órá‘g 3000 frt, azaz há
romezer frt készpénzbon, 
vagv állami letétekre al
kalmas értékpapírokban

gyüjtőpénztárunknal 
(Külső Kerepesi-at) lefi
zetendő. A bánatpénzről 
szóló lcté’jogy 't ajánlat
hoz -.ern cg .tolandó. Az 

1 értékpapírok a budapesti,
I illetőleg bé-' i tőzsdén a 
j legutóbb jegyzett 14 n a j- 
[ nál uem régibb árfolyam 

-zeriut szóm illatnak, de 
i névértékűn feiüi számítás- 
i ba nem vétetnek. Posta 
| utján beküldött ajánlatok 
és bánatpénzek térti ve- 
vénynvol adandók fel. Az 

| ajánlatok között a szabad 
választási jogot m agunk
nak fcntartjuk.

Budapest, 1899. jul. hó.
Az üzlet vezetőség. 

(Utánny. nőm dijaztatik.)

Zongorák és pianinók
A világ első gyá

raiból, valamint sa
já t készítmények, 
me’vek zeneművé
szek által a zene 
gyöngyeinek nevez
tettek el, ez időben 
legszolidabban vá
sárolhatók.

Budapest, V ác i-körű t 21. sz.
ócska zongorák beeseréltetnek és hangolások, va
lamint javítások lelkiismeretesen eszközöltetnek.
Y á c i - k ö r u t  21. sz . ( I p a r - u d v a r ) .

kézimunkák
himző anyagok és himzőszövotek rendki- 
vüiinagy választékban szabott gyári árakon 

kaphatók
B E R C Z I n .  SÁ ND O R

női kézimunka nagyi; árosnál, R u d a p e a t, 
K ir á ly - u tc a  4. Legújabb képes árjegyzé.

kémét I725eredet:| 
kézimirka-rajzza 
kívánatra bér

mentve küldöm.
G y á r i  r a k tá r  
legjobbnak elis

mert
„ V IK T Ó R IA "
kézi h ím z ő  gé
pekből. Darabja 
4 forint. Viszont
eladók cnyed- 
m é n y t  kapnak.

Hozzávaló himzökeret és himzöanya~ok nagy választékba

S z a k m ü v e k
i p a r o s o k  r é s z é r e .

Népszerű épitéstan. Irta Vigh Albert . Á ra3 Jk r .
Népsze ü textilinar Irta Szegedi Aladár 
Kazánkezeléstan. Irta Tetmajer K. • 60 .

60 .
A középkor vasmüvessége. Irta Edvi Il

lés Álad r. Két füzei .. . 60 .
A reneszánsz ko szak vasmüvessége. Irta

Edvi 1 lés A ladár................................. 30 .
A XVII—XIX. századok vasmüvessége.

In a  Edvi Illés A ladár........  ....... 60 .
NépszcrB mechanika. Irta Hinsenkamp

Barnát ..................  ........................ 60 .
A faipar köréből. Irts Gaul Károly ... 40 ,
Az efektrt Rotorok és azok kezelése Irta

W evdo J. Ferenc. Két füzet. Ára I frt 50 k r
Elektromos elemek és akkumulátorok. Irta ,

Csopey László .........  .............. ... Ára 30 kr.

Megrendelhetők a , ( B u d a p e s t i  N a p l ó 11 
kiadóhivatalában József-körut 1^.

3 íé g  s o h a  I t n f la p e a t r n  n e m  v o l t .
8«Vu
& Bárhol akar lakni,

8nMf»
«• már nem kell lakást keresnie, hanem fór-

8a
dúljon

a z  e laö  fő v á r o s i in g y e n e s
la k á s k ö z v e t itö  iro d á h o z

K A r o l y - k ö r n t  9 .  (gráf Iladik-palota.)
Az igen tisztelt háziurak pedig kéret- a

c nek kiadindó lakosztályaikat m ie lő b b X

•B
bejelenteni. ■*.a

Véff© a  l a k A a m l s e r l á n a k .

F e lü lm ú lh ata tlan , angol gyártm ányok
ka l m inden tek in te tb en  versenyképes.

Különösen ajánlhatók a következők: 
siltel Ellát 532, 40?. 450, 155. 554. Mllel Lnl !M3. 

Minden papirkere^kedédhen kapható.

Latona-ügyekben
|  la g jo b b a n ,!e g g y o r sa b b a n ó ? le g o !c ’ ;tb a n r ; .á r é ^ e i:n té »  I

r e k l a m á c i ó k a t ,
| mocvmrez ú t le v e le k e t .  IdA e lő tt i  n ő n íilfa re  I 

* a » ® 4 * ly ek et. . Jár a tlaat urak  ■ ö n k f  n te*ek  
*■ •■*»« ttR.velken ntl . * I to n iiu k r  I
JA n oa  v. ea á -i. é* kir. SBÁSSÁOS tulaj d«l I

IK A TO N A Ü G Y I IR O D A I
H n d a p c s t .  V I I . ,  K r r c p e s i - u t  <1. s z .

T N ' ----- «Í5S----- JTB3—
—V 1 —  •W,.^

M  M  W

L S á rg a  - 
♦ D om inó.

Irtás
P K E V O S T  M ARCEL.

Fordította:
I)r. B ethlen Oszkár. 

A ra :  5 0  k ra jc á r.
Megrendelhető: a

^Budapesti \n p ló ‘• t kJ .

FÓRÁKTia 
llUHIItl 

llifftiai íiM.-f-al'
Atnory-uto» 3.

A Robltsl tavanyuviz mint 
gyógyszer felülmúlhatatlan hatású gyomor- 4c bélhurutnál, az ivar szervek hurutjainál 
■aéj- 4s lépbajokriál, de kQlónostn váltoláxttál. 

A Tempel forrás borral 
ve kitűnő üdítő ital 

U1TIU tlUil ellen 
.ben kizaröiag 

ivókúrára 
.basznál tátik

a v a n y u v i z

M4rs4k.lt
mektoft.lt
mektoft.lt


301. síim . Budapest, vasárnap BUDAPEST? BAPX.0 1899 julius 23. r í

Sztiat-ékazer

C - - " j

B

c z a

- u „  J S M P E s v a í r  
^ •’ IIAerepesi utóö.= 

qNÁSZ-és alkalmi ajándékok.
^ A T c l j e s  K o n y h a - B e r e m d e z e s e k . 
K é p e s  N A G Y  Á R J E G Y Z É K 1 - i M B Y E R ésBERMENTVE?

M in d e n  10 I r i n y i  b e v á s á r l á s n á l ,  bármely fény* 
kép után, művészies kivitelű, 60 centiméter nagyságú bű . 1899. julius hóban

életnagysága fényképet I N G - Y E N
adunk és a képhez szükséges d í s z e s  k i v i t e l ű  p a p ir  
k e r e t é r t  (pásse^-partout) csupán I f r t  5 0  k r t  számí
tunk. A világ egy müintézeto som képes az i n g y e n 

k é p e t  önmagában 10 írtért elkészíteni.

^ F e g ^ v e r e k ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ r n y ö k ^ J ^ ^ ^ z ^ v e t e k ^ j ^ ^ £ o s á r - á r u ^

M a i n a p s á g  a  l e g é r d e k e s e b b  t u d o m á n y  a
S P IR IT IZ M Ü S ,

mely egyben legalkalmasabb családi körök folytonos szórakoztatására, mert 
a folyton meg-megujiiló e téren történő felfedezések mindig fogva tartják 

az érdeklődők figyelmét.
Magyarországon a következő müvek jelentek meg és részben leszállított 

áron kaphatók:
TÓ VÖLGYI TITUSZ: A lélek mint egyén, 1 frt 50 kr. helyett 1 frt.

.  .  Van-e másvilág ? (A szellemek országából), 1 forint
50 kr. helyett 1 frt.

HAVAS ANDOR: Levelek a túlvilágról. Ú jdonság’.! 50 kr. (Ezen ál
név alatt egy hírneves író rejlik).

NÉRE1 ÖDÖN : Tájékoztató a spiritizmus történetéből, elméletéből és kí
sérletezéséről. Ára 30 kr.

ARNOLD JÁNOS: Hogyan kell a spiritualizmussal foglalkozó c s a lá d i  k ö 
rö k e t  m egalakítani? Ara 1 frt 20 kr.

Hogyan lett D r. C y r lá k  B e rn  á t  a tudós orvostanár, a legnagyobb szkep
tikus spiritualiszta? Közli 6. Mikos János. Ara 60 k r.

M egrendelhetők a pénz clőleges utalványozása vagy utánvét mellett
S z i l á g y *  B é l a  könyvkereskedésében és antiquariumában Budapesten, 

ÍV., Károly-körut 26. szára.
Könyvjegyzékek és a . Könyvkedvelők Kalauza", melyből az uj kiadás 
s a j tó  a l a t t  v a n , kívánatra bárkinek ingyen és bérmentve küldetik meg.

Ö s z : : l  a  h a j a  ? ? ? Ha igon, akkor használja a

H a ir  R e g e n e r á t o r
k lt U n ö  s z á r t ,  m ely  n e m  f e s t i  a hajat, b án om  a  h a  l 
e r e d e d  s z í n é t  adja v is sz a . + Ü v e g je  1 fo r in t. ♦ 

E g y e d ü l :

Zoltén Béla, udvari szállító g yógyszertár ib an :
Budapest, V. kér., Nagykorona-utca 23. sz.

L e g s z e b b  L e g j o b b  L e g o l c s ó b b
P A P u n  P A f f \ an

’’SEzeuajhaté v a s á g y  3 
m atracca l 10.—

1 d rb  ro u p e  pap lan  1.70
1 a caoh m ir  p a p lan  2.50 
1 •  sa tin  o ach m i, pap lan  8.50 
1 „ a tla sz  caohm ir pap lan  4.90
I „ atla sz  se ly em  pap lan  7.50  
1 .  fod ros atL s e ly .  pap lan  12.—  
1 .  jó v ászon  á g y lep ed ő  

varrá® n élk ü l 1.20
1 drb jó  v ászon  c n ü lo n  pap

lan  lep ed ő  1.90
1 drb flanel takaró pokróc 1.80 
1 drb Jő lópokróc 1-00

1 acé l so d ro n y  á g y b e té t  5
1 ten g er im  fe jv á n k o s  1,
1 lev a ro tt sza lm azsák  2.
1 .  m atráo  8.
1 C rinde A frlouo m atráo 4
1 ló szőr  ‘ .  12.
1 p árnázott ru g a n y o s  m at

ráo 16,
1 d a g y  szob a  s z ő n y e g  200/300 2, 
1 ab lak  tu n is  fü g g ö n y  1.
1 bou rot ágy ter ítő  2,

F u tó sző n y eg  m éteren k ln t  
k rtó l 4 fr tlg .

i STANDARD életbiztositó-társaság
E d i n b u r g h b a n  ( f ö n í j o lh o r c . )

----------  ■■ Alaplttatott 1825-ben.

íl, V , F a íí-B tca  4.
c' - K o r o n a

E v l  b e v é t e l ....................................................... ...... • 2 8 , 0 0 0 . 0 0 0
15 k i u t a l t  n y e r e m é i i y r é s z e k ......................... 1 ,5 0 ,0 0 0 .0 0 0
■f V tí^ y en  .  * ............................................................. 3 3 3 , 0 0 0 . 0 0 0

H a l á l e s e t e k  f o l y t á n  k i f i z e t v e  . . . .  4 6 0 , 0 0 0 . 0 0 0
A S t a n d a r d  kötvényeinek nevezetesebb előnyei:

’ Kétségtelen biztonság Alacsony dijak. Szabad viláokötvények Kötvények érvény-
J ben tartása díjfizetések elmulasztásánál Tókésites és eíóre megállapított
' - sszavaltási é ték Megtámsdhatatlanság. Feltétlen fizetés öngyilkosság esetében

egy évi fennállás után. Szabad háborufíiztositás népfelkelők reszere.

D í j t á b l á z a t o k  k í v á n a t r a  k ü l d e t n e k .

Í 2  J

.V Á L L A  J Ó Z S E F
• K - S o s i S l i S s

'jZpTt.”  • T3XÜ

’ C3ment-áni gyára
- • j  '• x': T

G ran it-tera zzo ,
Jicto n i rozások , 
M cdenczék, 
C satornázások, 
S zökőku tak ,
Jászo lok ,
JFaycncc fa lb u r k o la ti  

Iáitok,
A szfa lt-te tő  és elszige

te lő  lem ezek,

K e ra m it-la p , 
M ozaik-lap  á  la  M ett-

la  eh,
M á rv á n y  M oza ik-lap , 
Cem ent lap ,
Mén yezet-n ádszövet, 
T űzálló  tégla , 
I 'o r tla n d  Cem ent, 
R o m á n  Cement, 
T erra eo tta -á ra k .

GICHNER JÁ N O S és T A K SA
p ap lan , m atráo  é s  k árp itosáru  g yárosok , s z ő n y e g ,  fü gg ö n y -  

á g y -  é s  a sz ta lter ítő  s tb . n a g y  vál a szták  b án . 
B udapest, V II, kér., Erzsébet-kőrut 20. szám , 

Á rjeg y sé fce t. k ív á n a tra  in g y e n  «s b écm o n tv e  k ü ld ü n k .
N em  te tsző  áru k a t k ic se r é lü n k , v a g y  a p é n z t  v ia sz o a d iu k

Rendelő in tézet B udapest, A ndváasy-ut 21 .
az O pera  m e lle tt .

TITKOS BETEGSÉGEKET
h u g yesö fo lyá so k a t és sebeket, a z  Onfertilzietés u tó- 
b a ja it, a z e tg y en y iilt  fé rd erö , m agöm lések , a  bn ja k ó r  
u tákfire tkesm én yeit, nOknél fe h é r fp ty á f t , b á rm en n y ire  
id illtek  is , r a la m in t m indazon  női betegségeket, m e
lyeknek a m a g ta ta n sá g  e g y ik  fö o h o zó ja  és bőrbetegsé
geket g y ó g y ít n j  g yó g y m ó d  szer in t, b iz to s  s ik erre l, 

g yo rsa n  és a la p o sa n

B t .  © a r a i  B u t á i

o r v o s ,  s e b é s z ,  s z e r n é s z -  <S« s z ü l é s z - t  d ó r ,  
v o l t  e a á s i .  l e ír .  o s z t -  f  ő o r v o s

R E N D E L : naponta  d . e . 10 órátó l e g é s z  d é lu tá n  4 ó r á ig ,,  
e s te  7 órá tő . 8 órá ig .'

D íjazo tt le v e le k r e  le g n a g y o b b  fip y e lé ín in e l v á laszo lta tik  
és  g y ó g y szerek rő l Is g o n d o lk o d v a  le sz .

K S B B B I  Nőknek külön váróterem .
U gy a n o tt m egje len t >8 a 3aer? tín ^ l: D r. QARAI ANTAL* 
n á í m eg ren d e lh e t 6 N É P S Z E R Ű  I T .U I.T A T Ó  (m.ir 
15-lk k iad ásb an  m eg je len t) nem i bef'egs- r e k  é s  ezek  
ész sz e r ű  g y ó g y k e z e lé s /h e z  cim ti k ö n y v , v p !t ár.. 2 .Ír; 
kr.. m o s t  c s a k  9 0  k r . A könyv jól b ccso m a g o  ■ 
e lk ü ld v e , 1 í r t  b e k ü ld é se  m e llé tt  bérm eatvo  vr.gy 90 k r.

u tá n v é t  m e lle tt ..
A  k ö n v v  tartalm a : I. A z iv a rszerv o k  le írása . — II. A n em i 
é le t  éb r e d é se . — I li.  A z ö n fer tö z te té s  6- az é jje li m agöm 
lé s e k .  — IV. H u g y cső tck á r  (trippert é é  h u g y e 'ö s /ü k ü lé te k .  
— V . A b ujakór t s ip h ilis ) .  — VI. F eb ér ío ly d s . — VII. E l- 
g y o n g íilt  férflorü. — 7.TI. NŐI m a g t’ l .a i-á g . IX . A: ivar*  

s z e r v e k  m e g b e te g e d é sé n e k  föt-'nyezűjo a p ro stitú c ió .

| Ideg- és nemi betegségek
l elnevezésű alatt rejlő különféle legelhsnyagol- 
j tabb bántalmak, a vér infektionális betegségei, 
I valamint bármilv nagyfokú gyengeségi állapotok 
I (Impotentia) elleu páratlan sikerű gyógyhatásai 
, folytan legmelegebben ajánljuk

| D5 BÜITZ6ER TIVADAR
HÍRNEVES

HYDRu-ELEETROTBERAPIAI
RENDELO-INTEZETÉT

j Budapest, VIn Terés-körnt 44. I. em.
Az intézet, mely a maga nemében páratla

nul áll, a modern kygiea a orvosi technika 
elsőrendű vívmányai szerint a korszakalkotó 
J(ataphor-.»o gyógymód alapján nagyszabású 

Q gyógvtermekkel van berendezve és a legrovi*
2  dcbb ídő gyökeres, állandó és teljes gyógyu
lja lást biztosit.
fi Taps; J a ?  gyors és biztos eredmények folytan 
fi honorárium teljes gyógyulás után fizethető.
3  Az intézet nyitva d. e. 8—l-ig, d. u. 2—8-ig.
fi Lovelekre díjmentesen válaszoltatik.9 Külön váró- és gyógytermek, külön be- és 
fi kimenet.

V :

Korunk főnyavalyája az idegesség
és vértelenség, melyből számtalah más.Kőr származik. 

Ez ellen pedig legbiztosahban hat a

v a sa s  cliica-bor
I üveg I frt 20 kr., 5 üveg franco 6 frt.

Ezen bor a saját magam által termelt ménesi shery- 
vel van készítve és minden hasonnevű készítmények

között a legtöbb chinaaljat és vasat tartalmazza.
Rozsnyai M átyás . l e t i  i ab oratori uniu Aradon.
Kapható Budapesten : T ö r ü l t  . ló z s r í*  gyógyszerész 
urnái, r.'sfsrcr-féle Nádor-gyógysz., valamint minden 

m -gyarorszázi gyógy szertárban.

I^ T eváb b t
kWaifrmí^k:
í r ó -  é s  
m á s o ló -  
t i n t á k .

Vismeausltf

f i  v i l á g  l e g j o b b
FÉNYM ÁZA!

Aki lá b b e lijé t  s z é p  ÍA- 
p y e sé n  As tartósan  aktr- 
ja  gondozni,veg.v n e t t*
F e m o l e n d t - f d f

cipöfénymázat
világos lábbelinek csakFemolendt-M t
t e r m é s z e t e s

b ő r k r é m e t .
XfedttCt: kithxx.

Ca k. nzi.
Zyit a<\r. 1B32.

Gyári raktér:
BécsI.Sclinlersír.21.
A  jc k  ér ték te len  u tá n 
zat k ik erü lé s  e t e s s é k  
g o n d o sa n  ü g y e ln i a 

n ev em re:
__ S t.F e r n c lc n t ít .

P O R .r o n c s  t o
A D u stless Floor D resssng Co. ftew-T?ork 

Hygieai pormentesitö V álla la t, elvállal irodák és i i z l e t i -  
h e l y i s é g e k ,  k á v é h á z a k ,  v e n d é g l ő k

p o r m e n t  e s i t é s é t
j ó t á l l á s s a l ,  a z  e g y e d ü l  v a ló d i  a m e r ik a i  D u s t l e s s  p o r ö lő v e i .

1 liter (10 □-méterre elégséges i valódi amerikai D ustless ára 1 frt 50 kr. — 1 beeresztö  
sserszám  65 kr. — 1 seprű <e óéira külö*n)rl  frt 20 kr.

D I T R I C H S T E I N  M Ó R
TELEFON 1 4 -5 9 . VII. k o r . N y á r -u tc a  3 4 . s z .

I k j f  Ó v a k o d j u n u t á n z a t o k t ó l
TELEFON 1 4 - 8 9 .  

I
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A M A G Y A R  K Ö N Y V T Á R
e d d ig  m e g je le n t  s z á m a i.

fcaerkeszti: E a d ja :
Radó AirtaJ. Laapel Róbert íWodiáaer F. H ftai.
Az eddig megjelent 120 szám •  gyű ti véve harí1 frtoa róaalstfiistáar* la kapható, 
u úi ía íA  kitjrie iái i 38 cii tyrarn rjcucf. Er n  exlm tr a  15 kraísAr.

*1. Katoaa József. B ia i-
bán. (Beöthy Z».)

2. Maupawant. Apró el-
bNzdldMk. (Tóth. B.

3. Berzsenyi r írnél vá
logatott 'dái.

4. Coppée. A kovácsok
sztrájk:> s más elh. 
kőit. (Radó A.

•5. Kisfalad? K. A kérők. 
(Beöthy Zs.»

6. Sipnlua.Humoreszkek.
7. De Aaic a. A bor. 

(Tóth Béla.)
8. Zrínyi. Szigeti vesze

delem. (Bánócxi.)
•9. Masrier-Pőltar. Trílbv.

10. Csokonai. Dorottya.
11 — 12. Arany János vá- 

logaiott balladái, Isk.
k. (Riedl.)

13. Olasz elbeszélők Ura.
(Radó.)

14. Petőfi. Úti rajzok.
*15. Duma* A kazcéliás

hölgy Szén ere A.)
16. Szomabázy István.

. au.
17. Francia elbeszélők 

tára. (Ambrus. >
*18. Rovetta Ai. steler.ek 

(Radó.)
19. K /alady Károly válo

gatott költeményei. 
(Bínőcri •

•20—21. Shakespeare. 
Szentivé álom.
(Arany J.i Isk. kiad. 

22. Kármán J.Fanc’hagyo- 
I

*-' Byron V; rfréd Ábrá
nyi Emil.)

I  A . Yh*.
*- ' I

j'jnk el. (Fáy Béla.’
20. Deák Ferenc 186l-;k; j 

felirati beszéde.
*27. A'schylcsz Aleláncolt

Bársony látván. Va
dásztörténetek.

•29. Murger-Barriere. Bo-
hém-éJet (Radő A.)

30. Béla király névtelen 
jegyzőjének kór.yve. 

M
•31. Moliere. Bandin Gy. 

(Hevesi.)
32. Gracza György. 1848. 

március 15.
33. Bourget. Három elbe-

34. Sz-.bol-ska Mihály.
Versek.

35. Turg?nyrv. Az ötödik 
kerék. (Sz. Nogáll J

36. Koöíuth La ca 1848. 
pil. ! : -iki beszz le.

37. Fkmmarion Csillagos 
esték. (Tóth Béla.’

•33 Tóth Kálmán. A király 
házasodik.
Dr; z 1
és a baba. (BériGv.i

40. Vértesi Arroid. Kisvá
rosi történetek.

*41. Ibsen. A néngvuifi ’ 
(V.kár Béla.)

42. A kuruc-világ köilé- 
Mfte. (Kardos.)

*43. Schiller A raessinai 
mén assz. (Vára lj A

44. Petőfi. Elbeszélések és 
hírlapi cikkek.

45. Poe Rejt imes törté- 
nőlek. (Tolnai V.)

46. Jókai. Emlókbeszéd 
Rudolf trónörökösről.

47. Kozma Andor. Vig el
beszélések.

48. Butti. Az erkölcstelen
(Tóth Béla.)

49. Petöflné naplója és le
velei (Jókai.)

50. Tennyaon. Arden E- 
noch. iLórinczy Zs.i

*51. Murai Károly. Huszár- 
■aar em.

62. Magyar népballadák. 
(Morvay.)

*53. Cavallottl. Énekek 
éneke. (Radó Antal.)

54. Fáy András vá'ogatott 
meséi. (Badics.)

55. Szalagub. A medve 
(Ambrozovica D.)

56 Ambras Zettán A ha
jótöröttek.

67. MeyerKoerád.Fgy sze
gény £u szenvedése. 
(Hevesi)

*58—59 Jókai. Helvila.
60. Csehev Falusi asszo

nyok. (Szabó Endre.) 
61 KS'csey válogatott be

szédei.
05. Yke. Ujjáaxflle téa. 

Amerika: regény.
63. Áldassy Antal. Páz

mány P-tter élete.
Ó4. Fáik M kta Erzsébet

királynéróL
65. Ciceró. Az öregségről. 

(Táblán Gábor.)
66. Rudyard Kiplieg. Indiai

í t t e a  L i
67. Ksbot Ede. A csengeti 

ka.apok.
68. SzilárólJóaoisiralmas 

krónikája (Angyal D..
69—7‘ .Arany.Toldi Isk k. 
*71. Moliere A fösvény.(He

vesi Sándor.)
Joka! A fekete vér, 

73. Píutarchot Perikies.
(Kacskov.es K.) 

74—75. Arany kisebb kő 1- 
teméevéből. (Morav- 
■ - ( lak kiad

76. Spanyol e'beszélők. 
(Szala; Emii)

77. Nansen. Fj- n és jégen 
át. L A Fram útja. 
(Brózik K '

76. Ugyanaz Ű r. A szánul 
79. Gvadányl A peleskei 

nótárius. (Kardos.) 
*&0. Bracco, P:etrcCar’i<o. 

Verga Parasztbecstt- 
le‘. (Radó A -

81. Mikszáth Kálmán. Két 
elbeszóló*.

82. Coppée. Henrietté. (B. 
Töigvessv Margit i

83. Matilde Seras. Lányok. 
(Tóth Béla.)

*84. Sophokles Antigoné. 
(Kemence József.)

85. Ábrányi Mire da’.ok.
86. Tolnai Lajos. A nagy-

gyárosék.
87—?- Arany.Toldi estéje. 

(Bínóczi.) Isk. kiad.
•89. Giacosa. Borús szere

lem. (Radó A.)
90. Holtai Gásoár váloga

tott meséi. (Imre.'
9’. Mecset Tlziáafia.(Mar- 

quis Géza.)
92. Kicifaad Elbeszélések. 

(Ritoók Emma.i
93. Wells. Világok harca. I, 

rész. -'Mikes Lajos
94. Wells. U. az. II. rész.
95. KNotey válogatott ver

sei. (Nógyesy.)
96. Boccaccio válogatott 

elbeszélései. (Radó A.
97. Keleti G MarkóKárclv
98. Francia elbeszélők. II. 

sorozati Ambrus Z. és
* M.)

99. Olasz elbeszélők. II
sorozat. (Tóth B.i

100. Jókai Mór Szép An
gyalka. Kis képek.

T 1. Arany. Az első lopás. 
Jóka ördöge. Kk. k.j

102—105. Arany. Szemel
vények Toldi szerel
me c. eposzából. (Mo- 
ravrsik G.) Jsk. kiad. 

•,106—103. Shakspere J á 
nos király. (Arany J.) 
Iskolai kiadás.

* 109—11?.Shakspere.Tiara
let. (Arany J.) Isk. k

118. Papp Dániel. Utolsó 
szerelem és egyéb el
beszélések.

• 114. Moliere Botcsinálta
doktor. (Qabányl A.)

115. Virág Benedek váloga
tott költeményei.

116. Murai Károly. Mcso- 
B M ft

117. Dr Korchmáros Kálmán. 
Kerékpáros Káté.

118. Farina. Erősebb aha- 
lAlnál. (Tóth Béla >

119. Orosz elbeszélők tára 
(Ambrosovics D.)

120. Cserei Mihály Histó
riája. Kiad. Angyal D.

i’iunninmiiunnnnmnnnmnim̂
|  .Minden u u « f  f s  leá n y  szerezze |  

m eg m acán ak  a

jLefliuaMi Hölflyek titkára j
=  cimü könyvet Ára színes nyom ási kötésben 80kr =

|  A H ölgyek titk á ra
' S  alkalmazható fogalmaz vány-mintákká. szolgíL =

|  A H ölgyek titk á ra  E S S M I-1
, 5  kei levélben valóánozn és udvarias érintkezésre =

J A  H ölgyek titk á ra  1
=  v • eket foglal magában. Szóval a Legújabb HŐI E
=  gyek tttká a kitünően használható m inién rangú =

• =  és rendű nők számára. -

=  Megrendelhető

I

(a pénz előlege* beküldése ese- =  
lén bérmentve i a

| .B u d a p e s t i N ap ló u l
|  kiadóhivatalában.
|  B u d a p e s t, Vili., d ó zse f-k ő ru t 18. szám . =
S Ugyanott megszerezhető : Virágnyelv Mit Jelente- = nek a virágok ? 4ú kros kiadásban.
HiuuiiiiiiniiniiniiiiiiiniiiiiiuiiiuiiniiiiiiiiunnHiiuiiiiiiiiiiiniiniuiiniiiii

ARAD.
R4t*«i  N á n d o r  k ö n y v - .  s o n e m O -  * •  p a p lr k o r o s k o d O o o

H űk rüa<lrt>dalml termékek SLaodó ít
_______________ __  S s a b s d -

— — dót r^kUrs. lakolal kocyrek, 
•’ --U; b o m bC r*kUr*= * iernM7<>bb lényeket klsíérttíiee vsa fstotorstve, Cryr»di 

aterrSnyok. Qírd*: rMit- na.ndennem'l írd-, lerSl- *• r*.'»?*P'-rok-kaoyrei *s ay© atstvtayok.
írd- »« rs,-»iereK b5L. L e r a a r r o b b  le g sz e b b  
p ap írok  é t  e g y íx e r a  U v é lp a p l-o k a a k . ü x

▼ AlawUko - U U r i  nAndea."-le d ia i lavU -  
'xletí k fin y rek  g 7 ^ rí  rak tam .

K ran sz I.a jos érás, ék szerész  és lá tszerész . Arad,
Andrássy-tér 15.

Javítások pontosan és jótállás mellett eszközöltetnek.

M acrar K irá ly  S zá llod a  A rad. A Táros legszeb b  h e
lyén. villamos merállóíiely. csak Arad hegyvidéki borok KitiinS konyha, 
s*zén szobák, mérsékelt árak.

LINÓLEUM egé«K
h ely iség ek  p a d ló zá s á r a ,  
L in oleu tn -szőn yeg , 
L in ó leu m -fu tó

LINÓLEUM
az egészségügyileg legjobbnak elis

m e rt legolcsóbb és legtartósabb padló
fedés, porm entes, neszfogó. ruganyos, h a s a - ! 

dékmentes és tartósabb. mint bármely más padlózat, j

Szerszámgépek

Badekerszerü utm u’ató a magyar fő- és szék
városban és környékén. Idegenek é« helybeliek 
67.ámára. A főváros és környéke kimeritő tér
képével. Irta  PALÓCZY LIPÓT. Ara csinos 

piros vászonkötésben £9 kr.
Tartalma: Érkezés és elutazás Pályaudvarok. 
Szállodák. Bútorozott szobák Étkező helyiségek: 
b r- éa sorházak. Borozók. Kávéházak. Cukrász- 
boltok. Bérkocsik. Elektromos vasút. Helyi ér
dekű vasutak és omnibuszok. Csavargőzösök. 
Helyi gőzhajók. Buda: gőzsik ó. Svábhegyi fo- 
ga'kerekil va-ut. Hordárok. Posta távírda. t<- 
ffon. Rendőrség. Konzu á‘usok Színházak. Mu

latóhelyek, cirkuszok stb. Panorámák. HungV’-r- 
senyek. Egvéb nyilvános mulatságok. Népün
nepélyek. Kórházak. Fürdők. Kiválóbb üzletek. 
Látnivalók és gyűjtemények betűrendes jegy
zéke. Budapest megtekintése egy, két, bárom 
atb. nap alatt. Budapest általános ismertetése 
(topográfiai, politikai, statisztikai, műveltségi s 
gazdasági tekintetbeni.Budapestidegenforgalma. 
Budapest története (dióhéjbant. Margitsziget. 
Budapest környéke; A budai hegység a) Sváb
hegy és Zugliget, b) Lipótmező, Hármas-Határ- 
hegy. Hárshegy. A főváros pesti oidaianak leg
közelebbi környéke. Budapest táró  -bbi ndéxe 
s nagyobb kirándulások. Az ö szegnek előzetes 

beküldése esetén bérmentve küldetik. 
M egrendelhető: a .BUDAPESTI NAPLÓ* kiadó- 

h:vatalában Budapest, Jozsef-körut 18

EGYETEMES
REGÉNYTÁR

a legkiválóbb hazai és 
kü fó.ui regények gyűjte
ménye. Egy-egy köte* 
ára csinos vászonkötésben 
50 kr. Jegyzéke az Egye
temes Regénytár edd.g 

megjelent köteteinek. 
Ouida F reskók... —JO
P( kár Gyula. Lavina —.50 
Pékár 6yula. Hata

lom ...............  —- ....50
PeteleJ. A fülemile.

E lb e s z é lé s____ —.50
Prevost M. A titkos

kert____________ 1 ^ -
Rákotl V. Téli rege. —.50 
rteade Charles. Titok l.— 
Roberts Sándor. Lou —.50 
Rovetta 6. Az első

k e d v e s _______ —.50
Rovetta Egy leány

m ia t t    _ .   L—
Tbory Z. Ulirich fő

hadnagy  ____ —.50
Savage R. H. Hivatalos

f e l e s é g _______ —.50
Megrendelhető a 

.B u d ap esti Xaplő* 
kiadóhivatalában, 

J ó zse f-k ö ru t IS. I 
2 írtig terjedő megrende- 1 

lések csakis az összeg ' 
. előleges beküldése eiie- ' 
i nében teljesittetnek. i I

egy beszüntetett gépgyárból és egy mechanikus 
műhelyből, és pedig:

3 8  k ü lö n b ö ző  na^ryságu e sz te rg a p a d ,
3  s tk -e^ zterg a p a d ,
3  rn sa y a lu g é p ,
1 fü g g ő leg e s  fu rő p a d ,
1 s u g á r fu r ó p a d ,
5  kü lön böző  n a g y sá g ú  fú ró g é p ,
3  e sa v a rrá g ó g é p ,
1 ly u k a s z tó  és n y író g é p ,
2  tá b o r i  kohó,
1 s z a lla y  fa ró sz ,
2 é rc sa jto ló p a d ,
6  m ech an ikán  p a d  láb tlzem ro ,
2  köszön ü  ' ő^váiu vasbá l,
1 k ö szö rü \ő ~ v á lu  lá b ú zem re ,
1 fr ik e tó s  k a la p á c s ,
1 e ső k a ia p ö c s ,
1 k ö zp o n t azógép,
2  m a r a tó g é p

igen előnyös árakon és fizetési módozatokkal el« 
adatnak O O L D M A X X  M  I  K  Ü> ^ -n á l Praga-
Smichow.

Mödl.ngben

Bécs mellett, 48 éve áll fenn, 20 év óta Dr. W eiss 
József vezeti — Kitűnő gyógysikerek b e lső  be
t e g s é g e k n é l  é s  id e g b a jo k n á l. — Y,zaur..k 
— Villamos kúrák. — Hizlaló kúrák. — Mérsékelt 
árak legjobb ellátással. Prospektusok kívánatra 
ingyen.

A *-eai jelöltek színművek. A zárje-be tett név a 
fordító, átdolgozó, vazv kézzebccsátó ne v e . ______

BUDAPESTI NAPLÓ kindohivatala József-kbrut 18
Meffrenieli bárén.

Alulírott megrendelem a „Magyar Könyvtár* 
120 számát 20 írt értékben Kötelezem magamat 
mindaddig minden hó elsején havonkint 1 frto t 
fentnevezett cégnek befizetni, míg a teljes vételár 
törlesztve nincs.

A részletfizetés be nem tartása esetén a cég a 
részletet postai megbízás utján beszedi. A meg- 
hízás be nem váltása esetén a számla teljes összege 
azonnal esedékessé válik.

1 hiev és á llás: Lakhely és kelet:M
Jv

áf
'm

rió
 é

t 
be

kB
ld

rw
dA

Magy. kir. államvasutak 
Igazgatósága.

113696 Cl.
H ird etm én y .

Az UXaJ. évben Paris
ban tartandó v.iágkiá'.litn- 
son résztvevő kiá it< k tá 
jékoztatása cé jából a.ár 
most köxhirrólétetik. hogy 
úgy a kiállítás: a KÜ.dendő 
mint az onnan visszakül
dendő, ei nem lőtt é -k i 
nem sorso t kiálhtási tár
gyak szállítására (ólő ái- 
.at >k kiv t lével) a ma
gyar és osztrák, valamint
a bosznia hercegovinál 

vasutak úgy az oda, mini 
a visszaszállításra nézve 
helyi díjszabásaik díjté
teleiből, nemkülönben az 
ezen vasutak egymásközti 
forgalmában fennálló ko- 
te'éki írud ijszab isrk  dij- 
létoleiből őC?1 o-nyi mé"aé- 
kelést engedélyeztek, a 
visszaküldés határidejét 
a kiállítás berekesztését 
követő 6 hónapra ter
jesztvén ki.

Az osztrák éa magyar, 
valamint a bosznia Her
cegovinái vasutak részé
ről engedélyezett ezen 
kedvezmény mixénti al

k a lm azásra  vonatkozó 
fe tét* lek. valamint a kül
földi vasutak kedvezmé
nyt! később fognak közzé 
tétetni.

A kiállításra rendelt élő 
állatoknak P á n tb a  és

vissza való szállítására a 
fentnevttett vasutakon a 
kiállítási állatokra érvé
nyes díjszabás fog alkal
maztatni.

Budapest, 1889. jul. hó. 
A magy. kir. állam

vasutak igazg. 
(Ulánny. nem dijazUtik.)

a —

l a

M e s é s  t a l á l m á n y
a  ' ,K c s m o s “ ~ fé le

változó Levelező-lapok.
Esry c o d ag é p e t vélünk a váltóid leveletSIapban elrejtve találni, ha kezünkbe ve»z- 

• lük . B& m nlntbn ejti az embert ezen találmány. A le eleiölapon látható alakok éppúgy 
m ólóinak , mintha elevenek volnának Egy jókedvű elown sietnünk előtt emelgeti 
bonóosapkáját. mozgatja mindkét kezét a felénk í/tugeit nyelvét. A másik kép Egy bá j-, 
szépségű szunnyadó leányt ábrázol, de íme látogató jelentkezik és csodák ezodája a m g 
az ‘mént szunnyadó leány mosolyogva nyitja fól szemeit. Nem tudunk betelni a képek 
látásával Eddig megjelent két e irozat, egy-egy zorozat 10 különfélo változó képes levelező 
apókat tartalmaz, o.egáns. c-unos kivitelű borítékban.'— Ára 1 aorozaluak 10 drb 8ü kr 

mely összeg bélyegekben is beküldheti, 3 eorozat, 20 drb 1 f rin t 30 kr. V l.ion t el- 
.áru sítok  ÓO drbot 2 frt 60 krért, 100 drhot 4 frtért. 1000 drbot 35 írért 
Kapható a főelárusitó cégnél Magyar Kereak

KAroly-kArat 
a

K özlön y , B u d a p est.
V. sz.

Kacskov.es
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M ag y ar K ö n y v tá r, f
Szerkeszti: Radó A ntal.

Eddigi megjelent füzeteiben a követkoző ismeretterjesztő : @
xv, ♦Xrtnnofí írnHnlnm Aa vnit t Xn+Á.. __ xitörténeti, irodalom - és m ütörténeti, bölcsészeti, 

term észettudom ányi, szónoki munkák és ú tle írások  
jelentok meg:

•Anonymus." Béla I
Ford. Szabó

Áldássy Antal. Pázmány Péter élete. Képekkel. (63. sz.)
Cioero. Az öregségről. Ford. Fábián Gábor, javította Latkóczy Mihálv 

(65. sz.)
Cserey Mihály históriájából, szemelvények. Rendezte Angyal Dávid

(120. sz.)
Deák Ferenc 1861-iki első felirati beszéde. (26. sz.)
Fáik M’ksa. Erzsébet k’rálynéról. V'sszaemlékezések. (64. sz.)
Flammarion Camille. Csillagos esték. Ford. Tóth Béla. (37. sz.)
Gracza György. 1848. március 15. (32. szí)
Jókai Mór. Emlékbeszéd Rudolf trónörökösről és egyéb beszédek.

(46. sz.)
Kölcsey Ferenc válogatott beszédei. Radnai Rezső bevezetésével. (61. sz.) W  
Keleti Károly. Markó Károly. 4 képpel. (97. sz.) Áh
Kossuth Lajos 1848. jul. 11-iki beszéde a haderő megajánlása ügyében. 3L

(36. sz.)
Nansen Frldtjhof. Éjen és jégen át. I. rész. A Fram  útja. (77. sz-) éSh 

Rövid. ford. Dr., Brózik Károly. ^ 2
Nansen Frldtjhof. Éjen és jégen át. II. rész. A szánut. Rövid. ford. 

Brózik K. (78. sz.)
Petőfi Sándor. Úti rajzok. (14. sz.)
Petöfiné Szendrei Júlia na?lóh és levele,. Jókai Mór előszavával. (49. sz.) 
Plutarchos Perikies. Ford. Kacskovics K. (73. sz.) £Sh
Szalárdi János. Siralmas krónikája. Kiadta Angyal Dávid. (68. sz.)

Megrendelésnél elég a füzet számára hivatkozni.
mwnwjuaM E g y -e g y  szám  ára 15 kr. snBBsmn

Az ár beküldése után bármely füzetet bőrmentve küld

A  „ B u d a p e s t i  N a p ló "  k ia d ó h iv a ta la ,  @
József-törnt 18, szám.

de megszerezhető bármoly hazai könyvkereskedésben Is.

éla király névtelen jegyzőjének könyve a mapvarok tetteiről.
JUroly. Javította és bevezette Mika Sándor. (30. sz.)

"  ~..1sctoran.

S \A  W ie u V I I , A n d r e a a n a s s e  9. TeleFonSIZ?

Tagssliclit-
BELEUCHTEN 

OUNKLE RAUME

ISuE

P R O S P E C T E
G R A T IS

Xag-y bntor-eladás.
2 szekrénv, 2 ajtós, diófa fényezett .........  3 4  f i t
2 ágy, diófa, fényezett _ _...  — ... 22 „
1 éjjeli szekrény, diófa, fényezett..............— 8 „
1 mosdó, 2 ajtós, diófa, fényezett-----— 14 „
2 szekrény, 2 ajtós, diófa, matt — ...  — 38 „
2 ágy, magas, diófa, matt ... .............— — 38 ,
2 éjjeli szekrény, diófa, márványnyal — 22 ,
1 kredenc, 4 ajt. fülkés, faragott, feh. márv. 48  »
1 díván, magas támla szőnyeggel ......... 40  „
1 ebédlő-asztal, diófa, matt . . .      14 ,

Nagy válazzték egyszerű, valamint a

Dósa Kálmán

A L L A M I  F E L Ú S T E L E T  A L A T T !  
G ER Ő  F eren c  e lS k ész itő -isk o Iá ja  az

egyéves önkéntesség i
képesítő  v iz s g á ra .

Irod a: Tlndapest, V I., Nagy J á n o s-n tca  3 . sz.
Erén l«k o la  e lő k é sz ít  Ifjakat, k tk  ta n u lm á n y a ik a t  b á rm ily  k ö rü lm én y  m ia lt abbanbatry- 
té k , k iv á ló  főgi m nAziiim í ta n á ro k  k özrem U k őd és'-vel az A n é /ttfr .i.v /g i r i t s e r i r a .  Az iij 
k u rzu s sze p te m b e r  2-án k ezd ő d ik  éa 6 hóra  t e r ie d .— P r o a p e k iu t  in g y e n  éa h é r m e n te e .
SJWHZMS Beire.táa naponkint délután 4 —7 óra között HEBCXJB5

w t

H

HEIIWB-féle Meidinger-kályhák.
A feltaláló Dr. Meidinger tanár ur által kizárólag jogosított
H E IM  H., B udapest és Céos

os. ó i kir. udvari szálUtó.
Lékjoöl) Mrxeyfi cs. * * *  és Mr. t l i .  s U

K Á L Y H Á I N K
eredeti isíbö- 
sézöen csak 
gyári rakti- 

rnniDan

MEIDINGER OFEN 
^ H. H E I M ^

kapkatőí.

Tan- és nevelő-intézet
n y ilváno sság i jo g g a l

Sudspesten , H old-utca 19. sz.
A z in té z e t 22  év ó ta  á ll fen n .

Dr. L á s z ló  M ih á ly  nyilvános főgimnáziumában és nevelőintézetében, 
mely k lla m é rv é n y e s  o s z tá ly -  é s  é r e t t s é g i  b iz o n y ítv á n y o k a t  
á l l í t  ki, a beiratások szeptember 1-én kezdődnek. Azonban már mo9t

is lehet előjegyezni.
A növendékek lehetnek bennlakók, félkosztosok és bejárók. 

ÉrtesltÖTel kívánatra készséggel szolgál az igazgatóság.
D r. László  M ih á ly , igazgató.

BUDAPESTEN, T H O N E T - l M l !
A já n lju k  to v á b b á  a  m i 

U rC T I A Uszahá’yozhatö-, töltő- ói ven tllic’ós
,nC.O I IM kályhánkat kettős köpenynyel. 
FÜSTEM ÉSZTÖ K ANDALLÓ KAT. 

K ö z p o n ti lé g fű té s t  e g é s z  é p ü le te k  szá m á ra .
Szárltó-ké<zflletek ipar- és gazdasági célokra. 

# 3 ^  Prnspektnsok é* Árjegyzékek Ingyen.

l i l á m !  r e l i i s y e l e t  a l a t t  á l l ó  
k a t o n a i s k o l a .

KX A H A H
eg y év es  önkéntes
l e n n i?

%

Szenzáció! 4 o r kai olcsóbb mint máskor! Szenzáció!

Bútor-eladás.
Nagyobb monnyiségü kizárólag szolid és száraz fából készült bútorok 
előnyös vétele utján azon kellemes helyzetbe jutottam, hogy háló-, ebédlő-, 
szalon- és uriszoba berendezéseket barock, ó-német, renaissance és angol 

stylusban minden versenyt kizáró áron adhatok és ped ig : 
Hálószoba, fekete márvány Kredenz inntt vagy fők

matt vagy félmatt .........  120 frt
Hálószoba feketo márvány 

faragott ............................ 150 frt
Hálószoba fekete márvány 

oszlopos ...........................  190 frt
Hálószoba fekete márvány 

angol atylben..................... 175 frt
Hálószoba feketo márvány 

barock stylben ...............  330 frt
Ebédlő-asztal, íróasztal, trumeau, szalonasztal, varróasztal, ottománok stb, 
Nagy választék kész szalon, boudoir és uriszoba berendezésekben a leg
egyszerűbb francia se yemszöret, peluohe, volours de Génes és más 

szövetektől kezdve a legfinomabbig

l . ó u ó l l  fl S Á N D O R
Budapest, IV ., V ác i-u tca  II.

Kiváratra üzletvezetőm uj rajz- és szövetmintákkal, úgy helyben mint 
vidéken ’megjolcn a feleknél.

Á r j e g y z é k  in g y e n  é n  b é r m e n t v e ,  o  o  O K é t é v i  j ó t á l l á s .

Mindazon ifjak, kik az előirt iskolákat nem ré- 
gczték.e’őkőrü ltségükre  és foglalkozásukra való 
tekintet nélkül megszerezhetik az epyeves önkén- 
tesi jogot. Aki már sor alatt állott, elkésett; szüle

tési év közlendő.
Program tant ingyen éa bórm entte  küld

L I C H T B L A U  A L B E R T
a  k a t o n a i  l a k o la  I g a z g a t ó j a  D e b r e c e n b e n .

Felügyelők : eddoi DRÁUGENTZ JÁNOS m. kir. bon- 
: . dós és MAYER ADOLF cs. és kir. őrnagy.

1 ebődlőszék, é-német stíl
1 Íróasztal, 3 fiókos...................— ..
1 hálószoba, matt d iófa___ ____
1 hálószoba, faragott ... ................
1 garnitúra crépe- vagy bourette-

b e b u za t........................    .
1 garnitúra selyem-behuzat __
1 garnitúra p liis s -b e h u z a t___  .
X szalonasztal . . . . . . ____ .. .  . . .  ..
1 consol márvúnynyal és tükör 

legdíszesebb kivitelű bátorokban.

... 4  frt
-~ 16 , 
... 125 .

170 „

... 60 .  

... 80 , 
... 95 ,
~  10 „
... 26  ,

fővárosi asztalos és kárpitos butortelepe 
B udapest, E rzs é b e tté r  és S as -u tc a  sa ro k , I. em elet.

k li - f in s t t r *  l n a - v e n  é «  b ó r m « n t v e .

Titkos betegségek ellen
25 évi, részben kr.tnnaorvosi (a bécsi és buda
pesti katonakórhá^akban), részben magánorvogi 

tapasztalatai után legmelegebben ajánlható

D&EAJDAGST,
v. es. és k . ezred orvos.

E le c t r o t h e r a p ía i  r e n d e lő  in té z e t e

Budapest, Váci-köret 4. sz. 1. em.
A legelhanyagoltabb hugycsőfolvásokat, bujakó
ros sebeket, syphilist, az önfertőztetés utóbajait

ElgyengiHt fé r f ie r ő t
az orvosi világ által legújabban olyannyira fel

karolt és hatásában páratlan sikerű

ESectra-WBassage
vagy P syc h ro p h o r

által, magömléseket, nőknél fehérfolyást befecs
kendezés nélkül, a legmakacsabb bőrbetegsége
ket, va'amint ifjúkori bűnök következtében be- 
ál’ott ideg és ennek utókövetkezményeképp létre
jött bátgerincbajokat gyógyít a legújabb gyógy
mód szerint alaposan és biztos, állandó sikerrel. 
R endel: délelőtt 9 órától 4 óráig ; este 7—8 óráig. 
Nőknek úgy mint férfiaknak külön be és kijárat. 

Külön várótermek.
Levelekre díjtalanul azonnal válaszoltatik ; eset

leg gyógyszerekről is gondoskodva lesz.

Fontos scrvbajosokmdE, 
a -  SZENZÁCIÓS TALÁLMÁNY. - « «

E g y  m a g y a r  UüáloxAny emn le tt  
oly aite'A ncsan tó n a k  o liam errn , m in t  
a  P a lllta sr  ó iu l  fe lta lá lt os. és k ir . sx*b. 
g a ia m ls é r v fe ö tó .  É ten  rérvk ötő  e i i -  
nyel a többi a é iv k ö tő k  fe le tt a  k ö v e t  
késők  : 1. nem  gyak oro l k e llem etlen  
n yom óst. 8. ü g y  éjje l, m in t napp» 1 
hordható. 3. A pállották o ly m ódon  idő I 
m úlnak a  sérvh ez , h ogy  a  a rvkapu  
te ljeson  e lföd ik  é s  Így  a sé r v  k lcsu -

.<sa le h e te tlen . 4. A b iz to n sá g i öv 
laltalAlÁ.o&raJ p od lg  a  sérv kő tő leesu  
ázása m eg  Tan g á to lv a . C élaasrüx^gét 
nem  egy  bel- és kü lfö ld i orvosi te k in 
tély ism er te  e l .  H asanklbatdaógót b izo
n y ítja  to v á b 'é  azon nA m oa k ö szö n et  
ég hÁ lnnyüatkozat, m ely  a v ilá g  min
den té iék éró l (N ém et, Oroea. Francia,
O lasz. T ö r ö k ö m ig ,  A m erika , India s ib .)  
b oxa in k  beérkezett, s  m elyek  a L ve
vő nk n ek  m in d en k or rí ndclkaaésükra  
A liin ak .

C r lx serü s ig a  m elle tt aa Arak mAreA.
k e ltek .

KTyoldalu Ara 7 éa W frt. K itoid*.
lu é  10 é s  in írt.

G yerm ekeknek  a fe lév e l o lcsó b b .
R en d elésn é l a  teát b ő ség e  kéretik  

e e o t.tn -terek b en , to v á b b i, h o g y  a aArv 
jo b b , bal v a g y  m in d k éto ld a lu -o .

N agy raktér to v á b b i va lód i ango l é s  
f  anria a cé lru g  t sérvk ttók b n n , haskötő, 
köldökkötö , Irr lga l'u r , m lQ deuaentil 
m éhfee-íkendö, górcvérbarignya, héb- 
e /  e e s U itó ,  lógp érn a, A gybotét, b avi-  
bajfel fogók é t  m .ad on  a azakmAba vAgó 
c ik k ek b en .

Egyedüli k 'pr’-elővég
V alódi angol és fran cia  _ ___________ _

OrTOBok, g yó g y :  zerőszek ée scUiéHznők 20*/, A rougeitnjéojbea, 
résaesü ln nk . — J a lta i m egb iaésok at, r en d elm ón vok et pontosak1 
é j  titoktartás m«H.»tt leggon d osab b an  utAnvú'.t 1 os-zkősói

FOLLITZER MÓR és FIA
os és kir. szabad, orthopedlai kötszerének 

Budapest, Deák Ferenc utca 10. r> Aiapiiutott tS5&
11 Zi’.JC kívánatra  »Art boríték b an  b é im e n tv e  küldetik . 
72.—.' . — A rím re ügyelni toské ;. *

GTJKMI-kfilöaleiességei&eB.

Kredenz matt vagy félmatt 
feketo márvány ...............

Kredenz matt, faragott, 
feketo m á rv á n y ...............

Kredenz tnatt faragott nyi
tott középpel.....................

Kredenz oszlopos nyitott 
középpel fekete márvány

Kredenz 3 ajtós oszlopos...

45 frt

50 frt

65 frt

80 frt 
110 frt

arbAk éa juhok
_______ _______ _______ . __________________ uesnAlJék etvigy-
h iéar. rossz essrsztéa  s l l s a ,  a teh én tej ja v it is *  és a tejeld -  
k ép esség  srsp orlláaa  érdekében . Vi doboz éra  “D k r., ’h d o b o s  
35 kr. f s a k  a fenti véd fljeg y g y e l valódi m in őségb en  kapható  
az ön saes gyógyazorU rak b an  é s  drogériAkban. — F őraktár:

K w i z d a  .T ón. F e r e n c ,
isl é s  k ir . o sz tr .-m a g y ., rom én  k ir . Aa b o lg ir  fő jed . u d v . BzéílitA. 
JtftpTl.ETI ^ T Ó «T S Z F,Rf> Z , KÖRMEI R rR fi RÉCR m elle tt
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[ betűkből 2 kr. Ctwmei eilaUitt hT»* 
értésekért külön 30 kr beestél! 

bélyegdjj jár A P R Ö  H IR D E T É S E K A hirdetésekre díjmentesen ad fel- 
világositást a kiadóhivatal: József- 

k rut IS. szám.

Levelbeli ttdakozodaéokrs icxyen adónk felv ilároslU st, csaka válaszra szükséges bélyeget kell m ellékelni. Todakozódasoknal a

K ir á ly - n t r a S O .s z .  | H » l< rv e lm . | 1 8 9 9 .  é v i
Újonnan é: ült bérházam

APRO H.RD ETESEK

E L Ő F IZ E T É S E K
felvétetnek a

A 'e v e lő n ó k ,  
yennek kertésznők, bon- 

neok. minden nemzetisé- 
j gúek ciaelyeztetnek 
Nietscrné Eerson Arra ál- 

, tál Budapest, Erzsébet-
B U D A PE S TI N A PLÓ 'w ™ « 62.

részére
a  k ia d ó h iv a t a lb a n  

Júzsef-korut IS .,
voJajamt c kürettezi a oh in/-

tizscékien :
Brez.r r. vsrT . Teréz-kőr-

ü té s  Podnuunczky-Btca 
sarok

Nesiecsel -féle tőzsde
_______

W e h '^ 'J  Jakab. K ::

Pe-

Benca J 5: séf ne, Acdrássy-
ut 59.

De
ut üi

-.•iné, Andráasy-

tz :.:rdetési irodaSchwz
Marokká -utca 2.

Soprany V.. donány-nagy • 
tőzsde. J-iereoesi-at

l ie m é r iv K u s
Majdnea

" á r !
hete, hogy

v
várom. Nagyon nyugtalan 
vagy n-m  tudom mit 
gondoljak. Talán u t'lszor 
önhöz intézett soraim ki
kerülték J gyeiméi, mert 
utóbbi levelére sem kés- 

v | a
rám nézve & ci lógnak 
még legkedvezőbb ma
gyarázata Nagycn kérem 
tehát, hogy nyugtasson 
B e .' -> : • g
várt soraival, a-ha vissza 
szivemnek reményét. Ke
zét számtalanszor csóko
lom. 4821

E g y  M a r is k a
kívánságára ez utón már 
harm a szór kérem Írjon 
nevem:e. Bpest, főpnata- 
rostante. 2429

„ F a u s t* 4.
Semmit sem seg ito z  éle
tem céljába:,, boidogitá- 

sodban ? Magamra 
hagysz? Lehetséges ez 
tőled Istenem ? 4526

É d e s e m  !
Bosszús vagyok, hogy 

ke íves levelét későn kap
tam meg. Talán el is fe. 
lodte már, hogy milyen 
utasítást adott a lapban 
való tudósításra nézve. 
Ha nem, Jgv kérem mi
előbbi kedves porait s 
ígérőm, hogy jövő leve

lennel kielégítem. Csó
kolom kezeit.
6783 .Derűs napok."

M e m o r a n d u m !
Fogadd kószönotemet. Gon
dolkozz és mcgíisztultan 
állok előtted. Dolgozom, 
ahogy Te büszke lehetsz. 
De a csütörtöki jelenet 
f>zégycnpirja égeti aromat 
és ez csak akkor fog meg

szűnni. ha bűneim, 
egy részét magadra vál
lalod És megnyugtatsz a 
jövőre nézve, különben 

megadással elpusztulok. 
Gondolj a helyzetemre és 
Ifjft éfl -.'I neg  n<i\a ir-

\
városból nem távozhatom 
cl. — Sok jutott nekem, 
ha nem támogatsz feladom 
a küzdelmet. 46^7

K is  I C e r m in k a !
Találkozunk e vasárnap? 
Ha eddig r.em irt úgy 
tudassa velem holnap délig 
szokott helyre — akár kül
dönc által is.

Csókolja
6748 az Igáik

É r t e l m e s
takarékpénztári tisztvise
lő délutáni foglalkozást
keres, esetleg üzletekben 
könyveiéit és levelezést 
olvá.lal, szerény díjazás 
elleniben tízives m egké
résé eket „Törekvő* c.- 
W"n továbbit a kiadóhi
vatal. 2430

Z o n g o r a , f e k e t e ,
hírneves bécsi gyártmány 
nagyon szép eladó. Cim a 
kiadóban. 4825

S z e m é ly j o g u
gyógytár 2500—2809 frt 
forgalmú eladó és azon
nal átvehető. 4829

VJ fü i iz e r -Q z le t
berendezés minden hozzá 
tartozóval azonnal olcsón 
eladó. Cim a kiadóhiva
talban. 4622

T e r ű i  ó n y z s á k .
Ajánlok jó minőségű,
használt termónyzsákot 

drbonként 2Q krjeárért.
P r'bnm  grendelések«>t s 
eszközlök. Weiaz József 
Miskolc. 4520

K g y  u j n n c o l
kerékpár eladó Ara 110 
forint. Bővebbet a kiadó
ban. 4623

X e v e lő n ő k e t
nyelv- és zeneismerettel, 
oki. tanítónőket, gyermek- 
kertésznőket, bonneokat 
a lcglolkiismeretesebben 
ajánl és eihelyez özv. 
Toborfy Lajosné, Budapes
ten, Sziv-utca 44. 7972

s ió p  f e k v é s ű
telek, mely 2600 □-öl 
gyönyörű kilátással, jó 
kocsiút, s vízvezetékkel 
ellátva, a Szemlőhegyen, 
azonnal eladó ; ezen telek 
m ár parcellázva külön 
házhelyeknek is eladó. 
Cim a kiadóban. 2416

L á m p á k a t ,
szőnyegeket, függönyt
mosdó serviee-t s más 

ilyen szobafelszerelési 
dolgokat óhajtok venni. 
Lehet használt is. de jó 
állapotban. — Ajánlatot 
..Brie a brac* joligévei
kérek a kiadóhivatalba.

2413

E la d ó  g ő z m a lo m .
Üzemképes, uriiakás. gé
pészlakás, téglagyárnak 
alkalmas. Vagy társ ke

restetik 4000 forinttal. 
Strlz Gyula, Nagy-Ráta.

4585

S z é p  la k á j o k
2 és 4 szobásak jutányos 
: érért kiadók augusztus 
I-ro Eötvös-utca 39.

E la d ó  t e l e k
jutányos áron a Tabánban 
az Eskü-téri hid irányá
ban. Cim a kiadóhivatal
ban. 4604

E la d ó  h á z !
Ercsiben, vasút- és hajó
állomáshoz. közel ; nyug
díjasoknak, esetleg nyara

lóknak igen alkalmas
ház, m'nden , elfogadható 
áron eladó. Értekezhetni 
o tulajdonossal (P S ) 
Váci-körut 54. sz., Ili, 21

2410

K ia d ó  ttzoba.
A Kerepesi-uton a Nép
színház mellett egy csi
nosan bútorozott két ab- 
akos teljesen féregmen- 
les utcai és egy ugyano
lyan udvari szoba, mind
kettő teljesen külön bejá
rattal a lépt-sőházból ju
tányosán kiadó. Cim a 
kiadóhivatalban. 2409

E g y s z e r ű  e b é d e t ,
de jói keresek a VlII-ik 
íeriilctben. Levelet »Jó 
ebéd* címen kérek e lap
hoz 2412

K ö h ö g é s n é l ,
rekedtségnél vegyen 39 
krért R éthy-féle pemoto- 
fücukorkát

bán üzlethelyiségek portál 
a’, gépraktár, felszerelő, 

fűszer-, liszt-, hentes- vagy 
egyéb üzl'tnek  alkalm a’ , 
elegáns lakások, nagyobb 
ésitpeo eh.mindenkénye- 
lemmel lift, gáz és v.I’.vry- 
világitássa! aug'sztns I- 

jére kiadók. Bővebbet 
Oriay Sándor, Korona
herceg-utca 8. 5248

K e r e s k e d e l m i
tanfolyamét végzett kis
asszony pénztárhoz, eset- 
le? könnyebb irodai te
endők végzésére ajánlko
zik. Cím a kiadóban. 2404

S z ü l e t e t t  a n g o l
bölgv francia és angol 
leckéket ad mérsékelt ár
é r t  M egkereséseket .A l
tio n "  jeligével e laphoz 
k*r, hol esetleg címe is 
megtudható. 2387

A  f ő lé p c s ő h á z b ó l
nyíló elegánsan ta to ro 
zott utcai szoba egy vagy 
két urnák, és az előszo
bából nyíló nagy utcai 
szoba elegánsan bútoroz
va, mindkettő fürdőszoba 
használattal, esetleg teljes 
ellátással kiadó. 2417

E g y  f ia t a l  n ő s
kér'szedő  kinek jelenleg 
is üzlete van, keres uta
zói, raktárnoki, pénzbe
szedői vagy más megfe
lelő á llá st Címe a k,adó- 
hivata.ban. 2421

. l ó  f o r g a lm ú
fűszer-üzlet 18 ezer la
kossal bíró vidéki város
ban más vállalat m 'att 
azonnal átadó. A szüksé
gelt összeg 5—600 frt.

2420

D é l u t á n i
f o g la lk o z á s t

bármely irodai munkában 
keres egy magánhivatal- 
nők, ki magvarul és né
metül tökéletesen levelez, 
franciául, olaszul és an
golul is tud- Szives aján
latokat .Szorga om 48" 
alatt a kiadóhivatal köz
vetít.

I r o d a t u la j d o n o -  
» o k  f i g y e l m é b e !  
Sürgős alkalmazást kér
családos, intelligens 

egyén, volt hirlapiró és 
irodatiszt, ki a magyar és 
német fogalmazásban, le
velezésben. irodai teen
dőkben teljesen ;ártas.Jó  
hizonyitvánvokkal és leg
kitűnőbb referenciákkal 
rendelkezik. Cim n kiadó
ban. esetleg levélileg .0. 
J. tehetsé es" jeligo alatt.

2423

G a z d a s s z o n y l
állást keres egy magányos 
hölgy, ki a háztartás min
den ágában já r’as. Cim a 
kiadóhivatalban. 2424

T a n o n c n a k
ajánlkozik egy 4 polgári
’ kolát végett jó házból 

való fiú. Címe megtudható 
a siadóhivatalbau. 2425

K e r é k p á r ,
majdnem uj, elegáns és 
finom kivitelű, igazi ame
ri ai gyármány, betegség 
miatt azonnal • ladó. CJm 
a kiadóhivatalban. 2418

Kinek kell?
Augusztusra elegánsan 

és kényelemmel bútoro
zott tiszta és féregrr. ntes 
kűlönbejáratu szoba ki
adó olcsó árért inaknak 
vagy hö'gyeknok. Leg
jobb kiszolgálás biztosítva. 
Vidékiek vagy helybeliek 
is levélileg . Féregrr-entcs* 
jeligével kérdezősködhet
ne*. avagy a címet inog- 
tudhatják személyesen is 
a kiadóhivatalban. 2408

H ö lg y e im .
. Sajnálaté?,hogy a t  hölgyek 
nem idejében látnak az 

1 arc ápolásához, mielőtt a 
napsugarak v. szAl káros 

' l átást idéznek elő. p e d g  
! mily kicsiny dologból ál 
szép fehér, tiszta arccal 
b’mi. Nem csodálom, ha a 
t hölgyek, ások hirdet-?-.:

! és ajánlott arccrémekbCl 
r.em bírnak választani. Le
gyen k teljes b'zalomnal 
hezzám. kísértsék meg 
csak egyszer Mille Fleurs- 
Crémct. meg vagyok győ
ződve. hogy cé'jukat e - 
érik. — Miile-Fleurs-Créme 
próbatégely 50 kr. könyv
vel; MHIe-Fleurs-poLdre, fe
hér. rózsa v. creol (bar- 
rá k n a k \ l doboz 80 kr. 
szappan 40 kr. Főraktár :l 
Török József gyógytára, |
Király-utca 12. — Továbbá i
csakis nálam kapható a ----------------
Miile Fleurshajv'z, mely i K e v e s e t  
bármily ősz bajnak 1 2 óra 
alatt redeti színét vissza
adja, 2 üv»g 3 frt utasí
tással (2 hóig elegendő), 
fekete, barna és arany- 
szóké-e kapható. Nem elég
gé ajánlhatom a t. hölgyek
nek a homlokkötöt. mely 
rövid idei használat után 
a redöket végképn kisimítja, 
a homlokot fehér, szép 
formásra változtatja. Egy 
ily kötő évekig eltart, 
drbja I frt 50 kr. utasítás
sal. Mily kellemetlen és 
rut a szőr az arcban vagy 
ajk körül, ezt fájdalom nél
kül egv pillanat alatt el
távolíthatják az á’talam j 
küldött próba üveggel |
60 kr. utasítással. Vörös 
kezeket v. ha még oly el
hanyagoltak is, kézpasztam 
által gyönyörű fehér puhá
vá változik. 1 pr batég-iy 
35 kr. utasítással. Számos 
(ismerő levelekkel b zonyit- 

hatom í-lsoro’.t cikkeim bá
mulatos hatását, melyekért 
é« biztos eredményért ke
zeskedem. — Utánvétellel 
akár itt Budapesten, vagy 
bárhová küldöm. MAXDL 
IDA, Budapest, VII. kér.,
Bctblen-utca 12. sz./No.

k a j s z i n -

<  * ’  /* e  rt IO i  U u f t

l k i.sz in b a ra .  
I kOIi Írhoz
' I rtgC ól.

7

s uélnémt..

z ő k~.. ( in a n lsz -

l.-r., e , . , kérdi;*•
ír . ,  a'.ma-íz 36 k - . .

k r ..  ttsz  a rJrü  
-■•lc J v  << u k or  a é l-  
0 kr. k iló ja  n ettó  
kilónál k “ve»eb b «t

ól r.eax k ü ld h e t ik . A 
n e a  te tsz ő t  b * n n en to « en  k ü ld 
ve  v is sz a v e t .- .m . A u g u sz tu s ié ,  
k e zd v e  az ö s sz e s  izek  a e u k o -. 
add m ia tt drágáb b ak  leszn ek .

: Hermáim Taussig
g y ü m ö lc s - iz -g y á r

P R A G ,
K a r o l i  n e  n t h a l .

1 0 —1 5  f r t
n a p o n ta

kereshető bármely vidéki 
város vagy faluban. Kér
jen azonnal ingyen pro-
spectust Aut:matagyár. Bu
dapest, Károly-kaszámya

4824

Spiritiszta folyóirat. 
Az „É q i V ilá r ro s n á g '1
előfizetési dija fél évre 2 
forint. Megjelenik havon
ként kétszer. F e le l's szer
kesztő: Tóvilgyi Titusz — 
Mutatványszámot vidékre 

küld a kiadóhivatal: 
Bpost, Wesse'ényi-utcaSO.

7967

8  s z o b ahutOR*
igen olesón eladó, 1 háló- 
fioba bárok nagyon finom, 
1 ebédlŐszoba, bárok, há
rom ajtós, nagyon finom, 
1 gyermekszoba, fehér la
kkozással, 1 hálószoba, 
angol, matt, faragott, 1 
ebédlőszoba, oszlopos, 3 
ajtós, faragóit, szab,:.gar
nitúra, mah.igoni, 1 úri 
szoba, antik, nagyon fi
nom, t vendégszoba egy
szerű, szőnyegek és ké
pek. Bővebbet Vörös- 

marty-utca 68. sz., II. cm 
. i Bt., d« e g 11.
u. 3—8 óra között. Ugyan
ott a lakások is azonnal
kiadók.

h irü c le .  &záL.ut a k iaduh ira ta 'la t m!a li?  k'.z

C O P Y  I
O F F I C E .

B á r m in e m ű  i r á s -  
m n n k á l ia t ,  l e í r á 
s o k a t ,  s o k s z o r o s í 
t á s o k a t  é s  f o r d í 
t á s o k a t  m i n d é '  
n y e l v e n ,  n g y m ’ 
g y o r s í r ó i  v . ft> 
g r á f  f e l v é t e l e i  
e l v á l l a l  a  „ V O S .
Í r ó g é p  r . t .  E r z s i  
b e t - k ö r u t  O —I I .
V e » - V o r k  p a lo ta .

h a s z u á l t  J

R e m i n g t o n

neY előnőt.
zene nyelvismerettel, an
gol és francia, tanítónőkéi 
s bonneokat azonnali beié. 
pésro ajánl. Magyar ok’.ev,
ta n ító n ő k e t  zene és

nyelvismerettel vagy 
anélkül sürgősen keres,
S zegheöné S. Lujza

most
Budapest. Erzsébet-kcrct 30.

G é p é s z

igen jó állapotában ' 
o lc s ó  á r a k o n  k a p - . 

h a tó k
Kanitz C.

és Fiai-nál j c  
B u d a p e s t ,

I lo r o t t y a - u t r a  1 3 .

I t iito r t
minden stílben jól és

csőn vehet

S á rk á n y  és 
Schütz
fcjtorcégnél

VI!., F .rzséb c t-k ö ru t  
12. szánt.

a X ew-York kávéház 
átellenébcn. Árjegyzék 25 
kr. bélyeg ellenében bér

mentve.

Katona puskamü/esek a lti1 
kipróbáit.

REVOLVEREKET ée 
FEGYVEREKET

SORSJEGYEKRE?
É R T É K P A P Í R O K R A 1;

( v i s s z a f i z e t h e t ő  t e t 
s z é s  s z e r i n t i  K ise b b  
r é s z l e t e k b e n  Is) b á r -  
O illy  ö s s z e g e t  i g e n  

o l c s o n  a d
K Ö V A f Ó M I N

b a n k -  é s  váltó iz'.ete 
osztAi} soriját ok-fooiíru- 

alté.
IV. k ér . F e ren d ek -tere  9 

Gróf Ciiráky-palota.

aján lunk .
L e f a n r h c n x

B ú t o r

A n g o l  b u l d o g

12«S»4.—
4.— a.—

Ite T O lv er  b ő r t d s n a
i . - ,  i-ao, 2  — 

V idéki »r*t1rtnd*S nap on ta  utAn- 
v é t  m e lle it . K épes A rjeg y i' ket 
reTolvo ek f e z  í r e k ,  lőszerek  
•’s vadász fe lszere lé s  krCl kíván- 
sA jra Ingven  Ag b érm en tve

küldOak.
T lllo r  M ór és T á rs a
c s ie z . és k ir . u d v a ri eg y en ru h a  

•z.állPdk
eutfapest, K d r o lv - la k tn n y a u

O lc s ó  a r a n y  é s  
e z ö  s t c ln d d s ,

valamint a legszebb ék' 
’zertárgyak. u. m. • aran^ 
férS láncok kölóggőval 
grammía 85 kr., aranv 
férflérák 15 frt, arany női 
órák 10 forint. rryémánV- 
gvnriik, fülbevalók, bross
tűk, 6 frt 5 /i-rtó l kezdve. 
1í varai raióji ezüst erí- 
eszkóz 6 trf 25 kr., étkező
szervizek 12 személyre 
140 frt, 6 személyre 75 

írttól kezdve.
Girandolok.gvertvatartók. 
tálcák és e szakmába vá
zé cikkek grammía 6 kr, 
minden darab hivatalos 
fémjelzéssel van ellátva. 
Veszünk zálogházi cédu-

I •
G riin b erg er  A. B éla  

ö r ö k ö se i
Budapest, V árosai -tér 9. 
(Haris-Dazár) L em., ajtó 
23. Kénes árjegyzék ín. 
gyen és bérmeutva.

a g y  k é sz p é n z é r t ,  m in t  

r é s z l e t f i z e t é s r e  
l e g j u t é n y o a a b b

Ehrentren és Fnchs
te s tv é r e k n é l

B U D A PEST, 

T e ré z -k ö ru tVI., 8 .
(Andrássy-ut közelében.)

ki gőzíur'-szné! alkalmaz
va volt, augusztus 1 

felvétetik
W o lf  Jakahb

és Társa
cégnél C sú csá n . Erdély 

Kolozsmegye.
L a k á s , f ű t é s ,  világi 
táson kívül, fizetés meg
állapodás szerint. A 
mán nyelvet bíró : előny- 

• k
S a is o n  !

Illává
a n. é. ; ;get a
szép és jó uj nerende- 

| zésre, h gy nálam da.
• 1 •

c: - -
I

készíttetni. Höigv két 
vagy ,k bútor figy. .mez- 
tetni. hozv világos ruhák
ban is tökéletes sik rül' 
képekn  készítek. Vidéki 

•
•ok : Lé
teiben jutányos árban

I; - WAITZNBK
fényképész. Budapest Er 
ZSéb.'-t-körut 20. szám 

K r ó n ik u s  
v isz k e te m , bárminő sö 
m ör. bőrkiütései: minden 
faja, test-, kéz .lábizzndás 
ellen legjobban ajánlható 
Erényi Béla szab ad szállá 
si gyógyszerész Ichtlol 
Sallcyl-k-szitmónye, mely 
orvosilag ki van próbál
va és legjobbnak talála

ton. A test bármely ér
szén biztos eredménynyel 
használható. Ára 3 koro
na. utas fással. Postán 
megr • le ERÉNYI

BÉLÁ Szabadszállás ■ Pest- 
I megyei cim alatt. Főrak- 
i t á r : Török József gyógy- 
i szertár Király-utca 12. sz.

Könnyű fizetési
feltételek! Díszes, olcsó
> a sh iito ro k , g yep -  
m ek k o cK ik . g y e r 

m ek  á g y a k , ruganyos
acólscírony-ágybetétefc, 

afrik- és lószór-matrácok, 
paplazsk. izSvetfhggflnyök, 
ágy- és aiztalteritok, fcar- 
pitezstt fa-buterok, tükrík. 
es ftlgg;limpak kaphatók 
P á p a i é s  l\á tk án  gya- 
rcicknál. I t  n  <1 a p e s t, 
VI.. % ndrás*y-iit 2. 
(Fcnciére-palctai.vidékre és 
heh hon réisletflzetéere is 
szolgálunk minden árfol- 
cmelés nélkül. Árjegyzé
ket ingyen és bérmentve 
küldünk

Ó c s k a  é s  u j

apák, ablakok
méret után. teljesen fel
szerelve olcsón kaphatók

EISLER ÁRMIN
épitö asztalosnál 

Budapest, V. Xátlói -u.fi 1. 
(a Lipót-körut sarkáu.)

Nyomatott a .Pátria*  irodalmi vállalat és nyomdai részvénvtársasúg körforgó-gépen. Budapest. IX., Üllői-ut 25.

jó, szolid kivitelben,
e lő n y ő s

rész le tfize tés re .

Náthán Ignác
k á r p i to s -  és a sz ta lo s - 
bútor egyedüli főraktára

V I I .  k é r .

Árjegyzéket v dékre 
es bérmeutve

injyco

Hogyan kell 
befőzni

gyümölcsöt, főzeléket, 
salátát épen eltartani ezt 
tauitja Zilahy Ágnes ki

tűnő uj kötete a
B efő tte k  könyve.

Ára kötve 80 kr., 70 kr.
e őleges utalványozása 

esetén bórmontve küldi • 
könyvet a .Budapest

Napló* kiadóhivatal**
József-körut 18. szám.


